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514 s17E1—-520B12

TOMOZ EKTOX
TTPAZIZ AQAEKATH

"Ev dvdpaTt Tol kuploy kal Seomdrou ‘Incol Xpiotol Tol B0l kal cwThipos fudy
PaciAelas TGV BeooTETTWY Kl YoAnvoTaTwy Hiuddy SeodToov OPAaPicov KowvoTtav-
Tivou p&v ToU eYoePectdTou kai BeoynogicTou peydiou BaociAéws olwviou alyouoTou Kal
o Tokp&TOpOS ETOUS €ikooTOERSOUOU kad peTd Umratelav Tfis adToU Beocopou Trpa-
STNTOS ETOUS TPIOKXISEKETOU ‘HpaxAeiou 8¢ kad TiPeplov &V BeopuAdxTwy alTol
&BeApddov EToUS gikooTOBEUTEPOU T elkdd1 Seutépa ToU MopTiou pnvds
ivBikTiddVOS EVATTS.

TMpoteBeipévou ToU cePacpiwTdTou cévoou ToU eUcePecTdTou Kol PrAoypioTou peydAou

BaciAéws KwvoTavTivou &v 1§ oekpéTy ToU feiou moatiou TG oUTw EmiAeyopévad

TpoUAAw kail kT kEAeuov Tfis alToU Beocdpoy yoAnvns ék TpoodTou aTol TapdvTwy

Kol AKPOWPEVLIY

Kawvortavrivou ToU évBofoTtdTou &md UTdTwv TaTpikiou Kal Koup&Twpos ToU PBaoiAikol
oikou T&V ‘Oppicdou

"AvooTociou ToU &vdofoTdTou &md UTdTwv TaTpikiou kai TomoTnpnToU TOU KOPNTOS
ToU PactAikol éEkouPiTou

TToAueUkTou ToU EvdooTdTou &mrd UmdTwv Kol

TTéTpou ToU évBofotdTou &d UTrdTwov.

ZuveABoUons 8¢ kol Ths &ylas kal oikoupevikfis ocuvdBou Tfis kaTd PootAikov BoTiopa

ouvaBpoloBeions &v TauTn T1) BeopuAdkTp Kad BaotAiS e, TOUTECT!

Oeodwpov kai Newpyiou TGV ebAaBeoTdTwov mTpeoPuTépuov Kai lewdvvou 1ol edAaPeotdTou
Sroxovou, ETexoVTwY TOV TOTTOV ToU 01w TATOU Kol &ylwTdTou Trdma T1is TpeoPuTtépas
‘Pedouns "Aydbuwvos, kol

lewpyiou ToU doiwtdTou Kol &ylwTdTou &pXleTIoKOTTOU TaAUTNS THis HeyoAwvipou Kewv-
CTAVTIVOUTIOAswS vEas Puouns kad

TTétpou ToU GeopiAeoTdTou TpecPuTépou povayoU kai TormoTnpnTol ToU Bpdvou Tiis
"ANeEovBpiwov peyohoTTOAewSs Kal

lewpyiou ToU eUAaPeaTdTou TrpeoPuTépou povayoU Kai &mokplolapiou Beodwpou ToU
601w T&TOV TOoTTOTN PN TOU ToU Bpdvov ‘lepocoriuwv

MTO

1 gTos] ¢ MTO 2 Swdekdtn ] 1 TO 6 ptv om. M 7 elkooToePdouov | kG O 8
TplokaudexdTov | 1y’ O 9 eikooTodeuTépou | kB’ O 10 tvérns ] 8 TO 14 TPoUAAw | TpoUAw O
16 kwvoTavTivou ] vikATta O 16— 17 koup&Twpos ... dpuiodou ] payioTpou TGV PaciAkdy deixicy O

30— 31 Tfis SeopuAdkTou TV dAeSovdpiwv O



518 E1—519 B 14 51§

ACTIO DUODECIMA

In nomine domini et dominatoris lesu Christi dei et saluatoris nostri imperantibus

a'deo coronatis ac serenissimis nostris domnis Flauiis Constantino quidem piissimo

et a deo decreto magno principe perpetuo augusto et imperatore anno uicesimo septimo
et post consulatum eius a deo instructae mansuetudinis anno tertio decimo

Heraclio {uero) atque Tiberio a deo conseruandis eius fratribus anno uicesimo secundo
die uicesima secunda mensis Martii indictionis nonae.

Praeposito uenerando sessu piissimi et Christo amabilis magni imperatoris Constantini in
secretario sacri palatii, {quod) cognominatur Trullus, et secundum iussionem eius deo
instructae serenitatis ex persona eius presentibus et audientibus

Constantino gloriosissimo exconsule patricio et curatore imperialis domus Hormisdae
Anastasio {gloriosissimo) exconsule patricio et loci seruatore comitis imperialis excubiti
Polieucto glorioso exconsule

Petro glorioso exconsule.,

{Conjueniente quoque [etiam] et sancto ac uniuersali concilio quod per imperialem

sanctionem congregatum est in hac a deo conseruanda regia urbe, id est

Theodoro et Georgio uenerabilibus presbiteris et Iohanne uenerabili diacono, locum
representantibus sanctissimi ac beatissimi papae antiquae Romae Agathonis, et

Georgio uenerabili et sanctissimo archiepiscopo huius magnisonae Constantinopoleos
nouae Romae et

Petro presbitero deo amabili monacho et loci posito sedis Alexandrinae magnae ciuitatis
et

Georgio deo amabili presbitero monacho et apochrisiario Theodori sanctissimi loci posito
sedis Hierusolymorum

VPG CBR(10) MNL(10)

1 duodecima ] XII BRG N 3 et dominatoris ] nostri VPG - kai = et? om. VPG CB ML impe-
rantibus ] impbb P imperantibus beatissimis G 3— 4 imperantibus a deo om. N 4 ac] et CBR
domnis ] dominis P CB MNL constantino ] constantinus G N quidem om. G 4—7 quidem ...
anno ] data CBR 4 piissimo ] piissimus G N § principe magno L uicesimo | uicessimo P
uigesimo N 6 et post consulatum om. VPG consulatum ] consolatum N 7 heraclio ] heraclyo
N 8t = (uero) om. VPG CBR MNL tiberio ] tyberio PG M uicesimo secundo ] XXII VPG
CBR L 8 uicesima secunda] XXII VPG L om. CBR mensis | mens P! mensi P?
martii | mart B mar M martiis N marcii L indictionis nonae ] indictione VIIII CBR
10 praeposito ... 521,31 roma om. CBR MNL 11 sacri] magni G {quod) ] qui VPG 13
constantino gloriosissimo ] gloriosissimo constantino VPG exconsule ] exconsulis VP hormisdae ]
ormisdae V 14 {gloriosissimo] om. VPG exconsule ] exconsulis P 15 polieucto ] poli;eucto VP
(cf. 517,23) 18 ouveNBolons = {con)ueniente ] ueniente VPG 8t = quoque [etiam] VPG 19
regia urbe ] urbe regia VPG 20 theodoro ] theodero V! uenerabili ] uenerabile VP diacono |
diacone P 22 huius om. V 24 presbitero petro VP amabili ] amabilis VP 26 amabili ]
amabilis VP apochrisiario ] apochrisiaria VP apocrisario G theodori ] teodoro G 27
hierusolymorum } hyerusolymorum P hierosolimorum G
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516

"lwodvvou EmriokdTou TTOAEws TTdpTov, "ARouvBavTiou Emokdtou ToAews MaTtépvou, Tlwdv-
vou &miokoTou ToAews ‘Prylou, EmwexovTwv TOV TOTOV TS KAT& THY TpecPuTépav
‘Poouny doias TGV ékatdv eikoot TévTe BeoPiAddY ETIOKOTIGV ouvdBou TGV Kai 81’ olkeiwv
UTroy po@ddv SnAoupéveov Ev T4} yevouévn Tpos Tov eloePéoTaTov Paciiéa KwvoTtavTivov

Tap’ alTédY dvagopd, Kal

eodpou ToU eUAaPecTéToU TpecPuTépou Kal ToTroTNPENTOU ToU BeopiAecTdToU &pPYIETTI-

okoTov ‘PaPévvns Oeodwpou
“leodvvou ErmickdToU Qecoahovikng

BaoiAelou Emiokdmou oAews TopTUvns THs KpnTtdv viicou

DiAaAnBous Emokomou Kaioapeias Kamradokiag
Oeodwpov Emokdmou ‘Egécou

2iowiov émokdTov ‘HpaxAsias Opdkns
M&Twvos émokdtou "Aykupoas [oAarias
[ewpyiov EmokdTTou Kulikou

Mapivou émiokdTrou Zdpdewv

TTéTpou &mokdTou Nikopndeias

DwTiov EmiokdTou Nikaiag

“leodvvou EmriokdTTou XaAkndoévos

“leodwvou EmiokdTTOU ZidNS

Oeodwrpou Emokdmou MeAiTnvis

louoTivou Emokémou Tudvwy

’AhvTriov EmiokoTov oy ypdov

Kutrpiavol émokdtrou KAauSioutdAews
TToAuguxTou émokdTou Mupwv Ths Aukias
Oeodwpov EMIOKOTTOU ZTaUpouTroAews Kapias
TiPeplou &mokdmou Acodikelas Ppuyias
Koou& émiokdtrov Zuvddwv

ZTepdvou EmokéTrou "AvTioxelas ThoSiag
"leddvvou Emokdmov TTépyns

Ocorréprrov Emokdmov TloucTiviavouTrdAews fTor MwkiocooU

lodwpov émokdTTou PéSou
2iowiou EmiokdTou ‘lepamdiews Ppuyicg

520B12-D 13

MTO

1 TrdAews! | TrdAecos TdAews M gmiokdTout om. O (et ita usque ad 520,21) ToAews? om. O
gmiokdToU TdAEws om. O 3 éxotov elkoor mévte] pve’ O 9 Emokdmou TdAews om. O

olowiov ] oiowviou O 20 peMTnviis | peiTivns T peAITIvys O 21 Tudvev | Tuavédy O

uwkioooy | poxkicooU T powkiooU O 32 olowiov ] oiowiov O

12
30



s19B14—~E1 ACTIO DUODECIMA 517

Iohanne episcopo ciuitatis Portuensis, Abundantio episcopo ciuitatis Paternae, Iohanne
episcopo ciuitatis Regitanae, locum representantibus sancti concilii centum uiginti
quinque uenerabilium episcoporum antiquae Romae, qui etiam per subscriptiones suas
declarantur in suggestione ab eis facta ad Constantinum piissimum principem, et

Theodoro relegioso presbitero et locum seruatori Theodori deo amabilis archiepiscopi
Rauennae

Iohanne episcopo Thes{sYalonicensi

Basilio episcopo ciuitatis Gortinae insule Crete

Philaletis episcopo Caesareae Capadociae

Theodoro episcopo Ephesorum

Sisinnio episcopo Eracliae Thraciae

Platone episcopo Ancyrae Galatiae

Georgio episcopo Cyzicensi

Marino episcopo Sardeorum

Petro episcopo Nicomediae

Photio episcopo Nice{ae)

Iohanne episcopo Calchedona{e)

Iohanne episcopo Sidensi

Theodoro episcopo Meletenensi

lustino episcopo Tyanorum

Alipio episcopo Gangrensi

Cypriano episcopo Claudiopoleos

Polieucto episcopo Mirorum Liciae

Theodoro episcopo Staurupoleos Cariae

Tiberio episcopo Laodiciae Frigiae

Cosm<{a) episcopo Sinadorum

Stephano episcopo Antiochiae Pisidiae

Iohanne episcopo Pergensi

Theopempto episcopo lustinianupoleos siue Muccissi

Hisidoro episcopo Rodi

Sisinio episcopo Gerapoleos Frigiae

VPG

1 abundantio ] habundantio PG ciuitatis® ] ciuitate P 2 cinitatis | cifitate P 2 — 3 centum uiginti
quinque ] CXXV VG centum XXV P 3 subscriptiones ] subscriptionis VP 5 relegioso ] religioso
G 7 episcopo | EpI VP (ita saepe, aut: EpTs) thes{s)alonicensi ] thesalonicensi VP tesalonicensi
G 9 philaletis ] philalethis P caesareae | cessareae P cesariae G capadociae ] capodociae
A% capadotie G 11 eracliae ] heracliae G thraciae ] traciae VG 13 cyzicensi ] cycycensi
G! cyzycensi G* 14 sardeorum ] sartheorum G 15 nicomediae | nichomediae G 16
nice{ae) ] nice VP nicae G 17 calchedona{e) ] calchedona VP calcedona G 19 melete-
nensi ] meletensi G 20 tustino | iustiano G* iustiniano G* 22 cypriano ] cyprino V 23
polieucto ] polieucto V (cf. 515,15) 24 staurupoleos ] stauropoleos P! cariae ] caria V 25
tiberio ] tyberio V 26 cosm{a) ] cosme VP cosmae G 27 antiochiae ] anthiochiae V pi-
sidiae ] pissidae G* pissidiae G* 28 iohanne ] iohannis P 29 iustinianupoleos ] iustinianupoleus
\ 30 hisidoro ] hysedoro V* hysidoro V2 rodi ] rode G 31 sisinio ] sisinnio G ge-

rapoleos = hierapoleos ] ierapoleos G
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518 s20D13—521 A11

BeoBwpov EmriokdTToV Topool

Mokpopiov tmiokdTou ZeAeukias “loaupias
lewpyiou érmoxdTou Bulins ©pdxns
Zaxapiov Emiokdmou AeovToutrdhews loaupias
lpnyopiou émokomou MITUAfIVNS

fewpyiov émokdmou MiAfyTou

Zepyiou EmokoTOU ZnAUPpias

"AvBpéou EmioxkdTrou MeBupvng

BOsoyviov ¢miokdTou Kiou

‘Emgaviov émiokdmou EdyaiTtwv

[MéTpov &miokdirov MeonuPpics

TMéTpov EmiokdToOU 2WwloTdAEWs OpdKrns
Twdvvou EmokdTou Nuoons

Oeodwpou EmiokéTTOU TGOV BaoiAikdy Oepuddv
[ewpyiov émokdTou KapouAiavddv

ZwiTou gmokdmou XproToutdiews "Acias
MaTpikiou EmiokéTou Mayvnoias
"Avtwviou émokdmov YraiTwy

Oeodwpou Emakdtrou Tlepyduou

[eveciou &miokoTTOU "AVvacTac1ouTTOAEWS
TTA&Twvos EmiokdTou Kivwns

2Te@pdvou EmokoTou Brpivoutrddecs
"AvBpéou Emiokdtrou Mvifou

Teodvvou EmiokdTOU MIATTOUTTOAECWS
Teodvvou EmiokdéTou OrAadeApeias
Oeodwpovu EmiokdTov TTpaivéTtou

“ledvvou EmiokdTTOU ToU AcokuAiou
Oeodwpov EmokdTou “louoTviavouTtrdiews 'pdou
Mnv& émokdmou Kapoias TTougiiias
KaAAwikou &miokommou KoAwvelos "Apuevias
OeoBwpov EmiokdTTOU Bepioons

TiBepiov &mokdTou "Apicool

Zepyliov émiokdToOU Z1WoTNS

MTO

3 Puiins] Piguns TO 7 oniuPpias ] oiuppios T onAuuPpias O 16 Iwitou] foitol M
twnTou O XPIOTOUTIOAEwWS | ToAews O 18 Umaimrwv ] Urémav TO 19 TEPY&HOU | TrEpy Y
O 22 Prpvouttérews | Pnpvouttdrews O 23 wigou ] puvigoU O 24—25 O transp. 26
TpaivéTov | TrpeveéTou O 27 Saokuliou | Bookuiéou M 30 KaAAwikou | kahivikou M KoAwveias |

KO?\OOV{(XS T 32 &uoooU | &uivool M &uioot O



s19E1—522B1 ACTIO DUODECIMA 519

Theodoro episcopo Tharsensi
Macrobio episcopo Seleuciae Hisauriae
Georgio episcopo Bizyensi Traciae
Zachariale] episcopo Leontopoleos Hisauriae
Gregorio episcopo Mitilenensi

Georgio episcopo Mileti

Sergio episcopo Sylimbriae

Andrea episcopo Methimnensi
Theognio episcopo Chiensi

Epiphanio episcopo Euchaitorum
Petro episcopo Misembriae

Petro episcopo Sozopoleos Thraciae
Iohanne episcopo Nisaeno

Theodoro episcopo Imperialium Thermarum
Georgio episcopo Camulianorum
Zoeto episcopo Christupoleos Asiae
Patricio episcopo Magnisiae

Antonio episcopo Hype{p)orum
Theodoro episcopo Pergameno
Genesio episcopo Anastasiupoleos
Platone episcopo Cinne

Stephano episcopo Uirinupoleos
Andrea episcopo Mnizi

Iohanne episcopo Militupoleos
Iohanne episcopo Philadelphiae
Theodoro episcopo Praeneti

Iohanne episcopo Dascilii

Theodoro episcopo (lustiniano)politano Gordi
Mena episcopo Caraliae Pa{m)philiae
Callinico episcopo Coloniae Armeniae
Theodoro episcopo Berissae

Tiberio episcopo Amissi

Sergio episcopo Sinopis

VPG

1 tharsensi | tarsensi G 2 hisauriae ] hissauriae G 3 episcopo om. VP bizyensi ] biziensi P
3—6 bizyensi ... episcopo om. G 4 zachariafe] ] zachariae VPG 7 sylimbriae ] silimbriae G 8
andrea ] andreae V methimnensi ] methimnemsi G 9 chiensi ] chyensi P 11 misembriae |
misimbriae P 12 sozopoleos ] soacopoleos V socopoleos P thraciae ] thrciae G 13
nisaeno ] nyseno G 16 christupoleos ] christopholeos P cyhystapoleos G 18 hype{p)orum ]
hypemorum VPG 20 anastasiupoleos ] anastasiupoleus V 21 platone ] platoni VP cinne ]
cynnae G 22 stephano ] stephani VP uirinupoleos ] uirinipoleos VP uerinupoleos G 23
andrea ] andreae VP mnizi | mynizi VG 24 —25 militupoleos ... episcopo om. G 25 philadel-
phiae ] philadeliphiae P 26 praeneti | preneti VG 27 dascilii ] dascillii VP 28 — 30 theodoro ...
armeniae P? add. 28 (iustianiano)politano ] hirapolitano VP haerepolitano G 29 mena ]
menna G pa{m)philiae ] panphiliae VP*G panpilie P! 30 callinico ] callicino V'P* 31
berissae ] berisrae VP 32 amissi ] ammissi G 33 sinopis | sinnopis P synopis G
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520 521A11—-C7

Tewpyiou EmokoTou louvotroAews

T1epdvov EmokoTov ‘HpaxAeias TTovTtou

Noyyivou ¢mokdmou Tiou

AoueTtiov Emiokdtou TTAouoiddos

lewpyiou tmiokdTOU Kpaias

TMA&Twvos £TiokOTOU ‘AdpIavouUTTOAEwS

>oAopdivos émiokdTTou KAavéou

[ewpyiov émokdmrou Koou

"levdvvou EmoxoTou Epilv

"leodvvou Ermiokdou MUvdou

Torrpikiou EmiokdTOU “[AoUgwV

TéTpou EmiokdTou "ATrrias

"ANeEdvBpou EmiokdToU NokewAelas

AopeTiov gmiokdToV TTpupynooou

Kwvotavtivou ¢mokomou BapdTns

BOeobo{oiyou EmiokoToU YifiAwy

TMobAou EmrickdTrou ZwlotdAews TTodios

TMovuoiavol émokdTou ToU ZUAAéou

Beobwpov EmiokdTTou Nadiaviol

AnunTpiou gmokdTou Tivou

Zrepévou émokdTov Mépou

[pnyopiov EmiokdTrou Kavtdvou

“leodvvou EmmiokdTTou A&TrTTng

E¥Aciov émiokdmrou ZnvwvouTrdAews

KwvoTtavtivou émokdTou AcAicavdol

BeoBwpou EmiokdTOU "OABNS

Ocopdvous ToU BeooePeoTdTou TpecPuTépou Kol fiyoupévou ToU &v Zikediq ebaryols po-
vaoTnpiou émiAeyouuévou Baicwv _

lewpylou TrpeoPuTépou kai povayolU upoviis Tédv Pevdrns Siokeipévns &v Tf) TpeoPuTépy
Peoun

Kévewvos kal ZT1epdvou mpeaPuTéprov kai povaxGv povils émAeyopévns Aduou "Apaikios
Broxelpévns ©oaUTws KT THy TpecPuTépav Pouny.

MTO

1 fouvoTToAews | icovouTrdAews M 11 {AoUgwv ] fovAigwv O 13 vaxwAelas ] vakoieias M vokohias
T 14 SoupeTiou | Sopetpiov O Tpupvnoool | mpuuvhoou T 16 8=080(oiYou ] Beodwpov MTO
yi1BiAwv ] yipriiwv TO 18 ToU om. M oUAMéoU | ouAaiou M 19 vagloaviot ] vavliavgol T
20 dnunTpiou ] PunTpiov O 22 KavTdvou ] kavTtavol M 24 {nvwvouttdiews ] {nvoutdrews M
Cvoutrdrews O 27 olkehiq ] oweAhic O 29 Tf) TpecPuTépax om. O 31 KOVevos | kwvwvos T

32 GoaUTws om. O TpeaPuTtépav om. O



522B1—-C11 ACTIO DUODECIMA 521

Georgio episcopo Iunopoleos

Stephano episcopo Haeracliae Ponti

Longino episcopo Tiensi

Dometi[c]o episcopo Plusiados

Georgio episcopo Cratiensi

Platone episcopo Hadrianopoleos

Salomone episcopo Clanei

Georgio episcopo Choensi

Iohanne episcopo Erizorum

Iohanne episcopo M<y>ndi

Patricio episcopo Hiluzorum

Petro episcopo Appiae

Alexandro episcopo Nacoliae

Dometio episcopo Pr{y)>m<{n)issi

Constantino episcopo Baratis

Theodosio episcopo Psi<b)ilorum

Paulo episcopo Sozopoleos Pisidiae

Plusiano episcopo Sillei

Theodoro episcopo Nazianzeno

Demetrio episcopo Tini

Stephano episcopo Pari

{Gregorio) episcopo Cantani

Iohanne episcopo Lappis

Eulalio episcopo Zinonupoleos

Constantino episcopo Dal{i)sandi

Theodoro episcopo Olbis

Theophane deo amabili presbitero et abbate {uenerabilis) monasterii {quod apellatur
Baiarum) Siciliae

Georgio presbitero monacho monasterii Renati positi in antiqua Roma

Conone et Stephano presbiteris et monachis monasterii quod cognominatur domus Arsicia
adaeque positi in antiqua Roma.

VPG

2 haeracliae ] herecliae G 3 tiensi ] ciensi G 4 dometi[c]o | dometico VPG 6 platone ] platoni’
A hadrianopoleos ] hydrianopoleos VP* hydrianopoleus P? 7 salomone ] solomone P 9
iohanne ] ichannis P* 10 iohanne ] iohannis P* m{y>ndi ] mundi VPG 11 hiluzorum ] helu-
zorum G 14 pr{yym¢n)issi ] promissi VPG 16 psi¢b)ilorum ] pisidilorum V psidolorum P
psidilorum G 17 sozopoleos pisidiae ] zolopoleos phisidae G 18 sillei ] syllei G 19 nazianzeno |
nazianteno G 20 tini ] tyne G 22 {gregorio) ] georgio VP gaeorgio G 24 zinonupoleos ]
zynonupoleos V 25 dal{i)sandi ] dalasandi VPG 27 theophane ] theophano V* ToU ... edayous
= (uenerabilis) om. VPG 27 —28 EmAeyoptvou Paiwv = {quod apellatur baiarum) ] quampuadarum
VP campalarum G 29 georgio | georgios P presbitero ] pregbiteri V 30 conone ] canone

G stephano ] sthephano V arsitia domus G

10

15

20

30



10

20

522 521 C8—524A6

Kafeobévtwov Te TéV évdofoTdTov TaTpikicov kai UTrdTwy &k TTAxyiou ToU oeBaouicTdToU
otvoou Tol eUoePBecTdToU Kol grAoxpioTou fudv BaoiAéws KwvoTavTivou kad TavTwv d&
TGV 60100 T&TwY Kal BeoPIAGY EToKOTIWY doalTws kKabeabévTwv kKaTd T&Ev &v T¢ alTd
ToU TpoUAAou oekpéTw Tpokelpévwy &v péow TGV &yiwv XpioTol ToU feol fpddv evory-
yeiwv, KwvoTavtivos 6 BeooePéoTaTos dpxididkovos Tis évtalba &yiwTtdTns ToU
Beol kaBoAikTis Kol ATTOOTOAIKTS MEYAANS EKKATIOIaS KAl TTPIHHIKTpLoS TGV feooePeoTdToov
voTapiwy ToU &y1wTdTou &pyietmiokdmou KwvoTavTivoutrdiews lewpyiov lime:

TTavTo dveAMITIéds Kad TTpods &kpiPf) kaxTdAnyiv This dpBoddou kal &pwpnTou AUV TGOV
XploTiawdv TicTews EmiokemTopévn 1 Te UpeTépa EvBoESTNS Kal i &yla kad oikoupevikn
UpAdV oUvodos YIVOOoKEl, S KT TNV TpoAaPoloay OUVEAEUCTY — Avay1vwokopévou ToU
woavel yevopévou TrpooguvnTiKoU Adyou Troapd Moxapiou mpods Tov evoePéoTaTov Kol
fedoterTov Npddy SeomdTny kol péyav Pociiéa — SichaAfioor korn§icwosy 1 aUTol
Bedoopos yoAnivn xopTia Tvd &mdedoofon alTed Tapd Makopiou, pr) vTuxeiv 3¢ auTols
péxpt ToU TopovTos, SAAK Kol alTd kB ETépav TR &ylax Uudv Trpokopilelv ouvdduw
dpethouon THY eidnov aUTédYy AcPeiv. goTnke Tolvuv PO PrHAocv Tlewdvins 6 Evdo-
Edratos arrpikios kal koladoTwp &TooTaAsls TTapd ToU eUoePecTaTOV KAl YaANvoT&TOU
{peydiou) AUV PaoiAtws XEpTas TWAS ETIPepOuEVOSs, Kol UTTOR&AAOUEY TTpOS TO TTApIo TS~
HEVOV.

Oi &vdoEétaTor &pyovTes kai 1) &yla avvodos eitrov’

Téoos 1) TV 7181 TpaxBévTwv dkoroUbws yivéohw dvdyvwois.

Kad &veyvaefnoav.

Ol &vBotdTaTor dpyovTes kad 1) &yl oUvodos eimrov:
Eioirw “ledvwns & &vBofdTaTos TaTpikios kal kolaioTwp.

Kai elofAfev.
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1 oePoopicwtdTov | eboePeotdTou O 4 TpoUARov ] Tpoliou O 5 &px181akovos | Sidkovos O 6
TpupIkNplos | Tptppiiptos T 7 KWVoTavTIvouTTOAEws om., O 8 —9 TGV XploTiavddy om. O 9
Upetépa | fuetépa M 10 Uuddv] Audv O 12. BedoTemrTov ] Beomrpemiy M 14 TrpoKouigew |
Tpookopilely M 16 xolaioTwp | kUadoTwp T 17 {peyd&rov) = magno om. MTO 21 kod

aveyvwaedinoav om. O 23 lwdwns ... kolaioTwp om. M



522C12—523A8 ACTIO DUODECIMA 523

Residentibus quoque gloriosissimis patriciis et consulibus ex latere uenerandi sessi piissimi
et Christi amatoris imperatoris nostri Constantini omnibusque sanctissimis et deo ama-
bilibus episcopis similiter in eodem Trulli secretario ex ordine residentibus prepositis in
medio sacrosanctis Christi dei nostri euangeliis, Constantinus deo amabilis <ar-
chiddiaconus hic sitae sanctae dei catholicae atque apostolicae magnae ecclesiae et pri-
micerius deo amabilium notariorum Georgii sanctissimi archiepiscopi Constantinopoleos
dixit:

Omnia indeminute et [ob] {ad) exactissimam conprehensionem orthodoxae atque
inmaculatae nostrae Christianorum fidei considerans hoc quidem uestra gloria hoc autem
sanctum et uniuersale uestrum concilium nouit, quod in preterito conuentu, dum relege-
retur quasi acclamaturius (sermo) Macarii ad piissimum et a deo coronatum domnum
nostrum et magnum imperatorem factus, interloqui dignata est eius deo instructa serenitas
chartas quasdam ei fuisse porrectas a Macario, non autem eas usque actenus relegisse,
sed et has subsequenter in sancto uestro proferre concilio, quatenus earum scientiam
percipere debeat. prae uelo igitur astat Iohannes gloriosissimus patricius et questor
missus a piissimo et serenissimo magno {nostro) imperatore chartas quasdam deferens,
et suggerimus quid uidetur.

Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Interim eorum quae dudum gesta sunt consequenter proueniat lectio.

Et relecta sunt.

Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:
Ingrediatur Iohannes gloriosissimus patricius et questor.

Et ingressus est.

VPG CBR MNL

1 residentibus inc. CBR MNL (515,10) residentibus ] resedentibus CB consulibus ] consolibus BC?
2 imperatoris ] imperatori N 3 similiter | simili C! residentibus ] resedentibus CB 4 sacro-
sanctis | sacrumsanctis N sacrissanctis L christi dei nostri M add. 4—5 &pydidkovos =
{archi)diaconus? (textus graecus a. 713!) 5 diaconus ] diaconos P diacono N sanctae C add.
sede R om. MNL catholicae ] captolice L atque ... ecclesiae P? add. atque ] adque P?
magnae dei ecclesiae G § — 6 primicerius ] primecerius M 6 notariorum ] naturiorum N georgii ]
georrii L sanctissimi archiepiscopi ] ept sanctissimi archi VP constantinopoleos ] constantinupoleos
VN constantinopoleus CBR 8 indeminute ] indeminutae VP mpds = (ad) ] [ob] VPG CBR
MNL conprehensionem | comprehensionem ML orthodoxae ] ortodoxe VP! atque ] adque P
9 inmaculatae ] immaculatae ML nostrae om. N nostrae et christianorum V hoc ... gloria
om. CBR gloria om. MNL 10 uniuersale ] uenerabile L concilium nostrum L conuentu ]
conuento VP N 11 acclamaturius | acclamaturis VP adclamaturius CBR acclatorius M!
aclamatorius N acclamatorius G M2L Aoyou = (sermo) om. VPG CBR MNL macarii |
macharii PG macari CBR macarii et ad MNL adeo] ad V deo L domnum ]
dominum CB*G MNL domini B? 12 imperatorem ] imperatore N dignata est ] dignitatem L
13 chartas ] carthas G cartas R L quasdam ] qusdam P*G? macario | machario G eas ]
eos NL actenus ] hactenus R M relegisse | legisse P! 14 uestro om. CBR proferre ]
proferrere P B om. N scientiam ] scientia N 15 debeat ] debeatis CBRG (cf. 525,7) astat ]
stat C* iohannes ] iohannis P patricius ] patritius B questor ] quaestor CB M 16 a
piissimo ] apostlco V apiso P serenissimo | serenisimo P fuddv = <{nostroy om. VPG CBR
MNL imperatore ] imperatori G chartas ] carthas G cartas R L quasdam ] quadam G
17 suggerimus ] sugerimus G 18 concilium ] concy P 19— 52,1 interim ... dixerunt om. L 19
consequenter ] consequantur C? 22 patricius | patritius B N questor | quaestor CB M 23
ingressus | ingresus G
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Ol &vBofoTaTor &pyovTes Kai 1) &yl oUvobos elov:

Miefitw “lwdvvns & vBofdtaTtos TaTpikios kai koladoTwp Tivos Xapwv s Huds Tapa-
Yéyovev.
“lwdwvns & BvdofdTarTos TaTpikios Kol KolxioTwp elTev

‘O Tavdyados kai BeoothipikTos fUddY BeoTdTNS Kal péyas viknThs Paciieus Tepl TGV
KaTd THV TpoTepaiov EmipvnobivTeov Emdobfivan altdd X&pTwv Tapd Makapiou Tdlw
ToU oTéyavTos alTdv feoll ouvexdpevos kad 81’ Epelvns yevdpevos, &rep émipépopai XopTia
Te Kol Kwdikiax EmBESwkE pot keAeUoas 81 Epol TaUTa Tf &yl Updv Embobfivanr ouvdSw
dpeldovon THY ToUuTwy Troinoaodal dvdkploy: kal ToUTo kaTagiwoas dt' énol dnAotol-
n8fvan Upiv, &11 olk &uéyvw aTd 1) BeoTeiyioTos auTol fpepdTns wéxpl ToU TapdVTOoS,
AAN oUdE TH &y pagny aTddv, eUpnkévon 8¢ ot EvBov TéV TrapdvTwy kwdikiwy, &Tiva
kwdikia Kal HETS TGV TOIOUTWY XAPTWY, 65 Op&TE, ATTECTEIAE T TAVTA E0PPAYITUEVA.
Ot evdofoTaTor &pyovTes kai 1y &yia ouvodos slrov:

Ot mpokoutioBévTes x&pTan kai kwdikiax Tapd Jlwdvvou Tol évBofoTdTou TraTpikiov Kal
kolaioTwpos Urodeytobwoav.
Kai émedébnoav 8Uo yapTia éoppaylopéva &mo knpiou ékTutoUvTa povdypappov Kev-
otavTivou SeomdTov, doaUTws 88 Kal T& TTpodnAovueva Kwdikia THy alThv oppayiSa
gyovTaL.
O1 &vBofoTaTot &pyovTes kai 1 &yix olvoBos efrov

‘O pe&v Tapov EvdofoTaTos TaTpikios kol kolxioTwp TO &moypdv T PaciAki) Toin-
O&UEVOS KEAEUOEL Trpds T& olkelar XwpeiTw, Té 8¢ gpnuéva XapTia dveryvaoe UTToPoAié-
ofwoav.
Kai AcPaov "AvTioyos 6 ebAaPéoTaTos dvayvioTns kal voT&plos ToU &ylwTdTov TaTpidp-
Xou Kwvotavtivoutrddews &v &k TGV kwdikiwv dvéyvw Exov &v rpoypagf) oUTws

Aoyos Tpoopwynlels TG eUoePeoTdTw Kai glpnvoTold peydiw PBooiAd KwvoTtavTive
Tapd Makapiou émiokdTou GeouTdAews.

25— 526,5 cf. Macarius Ant., sermo prosphoneticus
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1 1) om. M 2 kolaioTwp | kiaioTwp T els] s MO 2—3 Tapayéyovev ] Trapayévouey O
4 TaTpikios kal kowxioTwWp om. O kolatoTwp | kUaioTwp T 6 ait®d om. M X&pTowv | X&pTnv
T 8 T &yix Uudv TalTta M 15 xoixioTwpos | kUaioTwpos T 16 &mo ] Umd M 20
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523A9-D5 ACTIO DUODECIMA 525

Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Prosequatur Iohannes gloriosissimus patricius et quaestor cuius rei gratia ad nos uenit.
Iohannes gloriosissimus patricius et questor dixit:

Benignissimus et a deo confirmandus domnus noster et magnus uictor imperator de
chartis in transacto memoratis, quae ei oblata sunt a Macario, coartatus amore dei
coronatoris sui et inquisitionem efficiens chartas, quas mecum defero, atque codicia
contradidit mihi iubens per me haec sancto uestro offerre concilio, quatenus eorum debeat
discussionem efficere; et hoc per me dignatus est insinuare uobis, quod nequaquam eas
usque actenus legit a deo munita eius mansuetudo, sed nec superscriptionem earum,
inuenisse autem eas intra haec codicia quae codicia, una cum huiusmodi chartis, sicut
conspicitis, misit omnia sigillata.

Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Chartae quae prolatae sunt atque codicia a Iohanne gloriosissimo patricio et questore
suscipiantur.

Et porrectae sunt duo chartae habentes sigillum ex cera exprimentem monogrammon
Constantini domini, similiter autem et praememorata codicia eundem sigillum habentia.
Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Memoratus {gloriosissimus) patricius et questor debitum iussis imperialibus exhibens
ad propria repetat, suprascriptae autem chartae lectioni summitantur.

Et accipiens Antiochus relegiosus lector et notarius sanctissimi patriarchae Constantino-
poleos unum ex codicibus relegit habentem praescriptionem ita:

Sermo acclamatus apud piissimum ac pacificum magnhum imperatorem Constantinum
a Macario episcopo Theupoleos.

VPG CBR MNL

2 patricius ] patritius B quaestor | questor P NL 3 iohannes ] iohannis B patricius | patritius
B questor ] quaestor CB M 4aom. L confirmandus ] conferendus CBR (cf. 63,24: conferet ]
confirmat Bm) domnus } dominus P CB MN magnus ] nus P* s chartis ] carthis G cartis
R ML transacto ] trasacto B! memoratis ] memoratos B! ei om. MNL oblata ] oblatae
B MNL macario ] machario PG coartatus ] coartus VP 6 inquisitionem | inquaesitionem B
chartas ] carthas G cartas R M mecum om. N codicia | coditia N 7 mihi ] michi G N
offerre | offerri PG MNL debeat ] debeatis CBR (cf. 523,15) 8 discussionem ] disscussionem G*
discussio rem MN eas] ea M 9 actenus ] hactenus PG R antenus B* munita ] minuta N
superscriptionem ] superscribtionem C 10 autem ] aut C'R codicia! ] codicea V coditia N
quae codicia? om. C'BR M'N quae haec codicia G codicia’ ] codicea VP chartis ] carthis G
cartis R ML 11 conspicitis ] conspicis L omnia ] om C! 12 dixerunt om. N 13 chartae ]
charte VP carthae G carte R L sunt om. VP CB NL codicia ] codicea BP coditia
N iohanne om. V patricio ] patritio B questore | quaestore CB M 14 suscipiantur ]
suspicantur P 15 duo] duae CBG M chartae ] carthae G cartae R ML ex] et R
cera ] aera B exprimentem ] exprementem C expraecmentem B monogrammon | monogramum
CBR monogrammum MN monogramentum L 16 constantini ] constanti G* constantino
M domini ] domni C* praememorata ] premorata G codicia | codicea VPG coditia N
17 gloriosissimi ] glors V glori PG 18 memoratus | meneratus L gvBotoéTatos = (gloriosissi-
musy om. VPG CBR MNL patricius ] patritius B questor ] quaestor B M exhibens | exibens
GL 19 repetat ] repedat G suprascriptae | superscriptae CB MNL chartae } charte VP N
carthe G carte R L lectioni ] leccioni V lectionis B summitantur ] submittantur CBR M
20 accipiens autem antiochus NL relegiosus ] religiosus G MNL notarius ] notario N 20—21
constantinopoleos ] constantinopoleus CBR constantinupoleos N 21 praescriptionem | perscriptio-
nem L 22 magnum om. N 23 macario ] machario PG magario CR theupoleos ] poteu-
poleos VP theopoleus CBR theopoleos G ML
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< 7 .

Kad s dvoryvddoews e’ dAlyov yevouévns of &vdoEdTaTol &pyovTes kai 1) &yla cUvodos
efrov”

‘O Aeybuevos TpogpmwvnTIKOs waoavel Adyos kol KaT& Thv TrpoTepaiav Topdvtos ToU
gUoePeoTdToU Kail DeooTnpiKTOU MeYdAou TGV BaciAéws v éTépa PiPAw dveyvaodn, kal
TepIoodY UTT&pXel kad abbis ToUTov dvayvwadfjvar 16 88 ouv T& aUT@ kwdikiey evpebiv
xopTiov dvayivwokéobew.

Kai AaBoov "Avtioyos & edAaBéoTaTos dvayvadoTns kal voTdpios avéyvw éxov oUTws

»lMapaonueiwots pnvi Zemrtep)Ppico eikédt Seutépa, vdikTiGVOS EPBSUNS.«
Zoyoplas Emiokotros KAaudloudhews kai [ewpytos Emiokomos "Adpacool Tiis loaupias
kai TiPépros Bidkovos kal votdplos elmov:

"ATréoTEIAEY UGS O QYLOTATOS TXTEIAPYNS TMEV TTPOS TOV &YKOTATOV TTATEIAPYNY
KeovotavtivoutrdAews ETipepopévous UTTavayvwoTikov 81 onpelwov: kal &5éAaPev o g
eV Tipépios Sidkovos kail voTépios, kal &veABovTwv frdv els TO TaTpiapyeiov é6fiAbey &
xopTopUAaE, kol elropey aTéd 6T1 phHvucov fiuds” kol Aédyer Tt goTl TO Tpdypo;” Kad
elmropey aUT® BéAopev eloeABeiv kad Trpookuvficar T& Txvny alToU.“«

Kai Tfis dvaryvsoews youévuns o tvBofdTaror &pyovTes kai 1 &yia oUvobos elmov:

Emel kad 1) SUvopis 1) &v TG Trepiexopévey XEpTT oUdEy Trpds TNV Tapoloav ouvTeivel
UTrd0ecty, ouvopduey Undt THY TouTou yevéohal &vdyvwotv' T& 88 Aot &vayvewakéoto-
gov.

"ETi AaBaov & adtods ebhaBéoTaTos "AvTioyos ETepov Kwdikiov &véyvw Exov ioov EmioToAfS
Zepyiou ToU yevopévou Tatpidpyou KwvoTavTivoutrdhews mpods Kipov Emiokomov Tol
Ddo1dos Exov el Aeews oUTws'

8 a. 679

MTO

3 TapodvTos kol Tol M 4 ueydiov om. O 7 AaPBoov & pnPeis &vtioxos O 6 ... voTéplos om. O
8 oemrre( )y Ppie | oemTePpico M cemrt TO eikaBt Bevtépg | kP’ MT §pdouns ] & MTO 9
&Spacool | &bpacol T &dpdoou O 12 EGEAaPev | EEEParev O 13 TraTplapyEiov | TaTplapyiov
T 15 kot om., T 20 &T1 AoBoov | kad AcPoov Ett M auTds om. O 21 kUpov | kipov T

22 ¢do1d0s | pacidos O



523D 5 —526 A 14 ACTIO DUODECIMA 527

Et dum ad modicum lectio fieret, gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Qui quasi acclamatorius dicitur liber etiam in transactis praesente piissimo et a deo
confirmato magno {nostro) imperatore et in altero codice lectus est, et superfluum exsistit
hune denuo legi; chartula uero, quae cum eodem codicio inuenta est, relegatur.

Et accipiens idem Antiochus relegiosissimus lector et notarius relegit continens ita:

»Adnotatio mense Septembrio die uicesima secunda feria quinta indictione septima.«
Zacharias episcopus Claudiopoleos et Georgius episcopus Adrasi Hisauriae et Tiberius
diaconus et notarius dixerunt:

Misit nos sanctissimus patriarcha noster ad sanctissimum patriarcham Constantino-
poleos deferentes ad relegendum in notis; et excepit unus nostrum Tiberius diaconus et
notarius, et ascendentibus nobis in patriarchium egressus est chartophilax, et diximus ei
quia ,nuntia nos“ et dicit ,quae causa est?” et diximus ei ,uolumus ingredi salutare
uestigia eius”.«

Et dum lectio fieret, gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Quoniam et uirtus, quae in praesenti charta continetur, nihil ad praesentem pertinet
causam, praeuidimus nec huius fieri lectionem; reliqua uero relegantur.

Item accipiens idem relegiosus Antiochus alterum codicium relegit habens exemplar
epistulae Sergii quondam patriarchae Constantinopoleos ad Cyrum episcopum Phasidis
habens in uerbis ita:

VPG CBR MNL

1 gloriosissimi ] glr V gloriosi G 2 acclamatorius ] acclamaturius CBR liber = sermo 3
Audv = (nostroy om. VPG CBR MNL imperatore ] imperatori N lectus ] lectum G super-
fluum ] super filium N exsistit ] existit VIPG R MNL 4 legi om. N chartula ] cartola CB
chartola G cartulaRL eodem ] eo MNL codicio ] codicello CBR 5 accipiens ] accipientes
L antiochus ] anthicus B! anthiocus B? anthiochus G L relegiosissimus ] relegiosus CBR
religiosissimus G MNL notarius | notarios P notario N continens | contenens CB 3
adnotatio ] anotatio VPG? atatio G! adnotacio B uicesima secunda ] .XIIL. CB XXIL L
feria quinta (cf. Graeca) quinta ] .V.VRL indictione ] indiccione V indicione P editione
G inditione L septima ] .VIL. V 7 claudiopoleos ] claudiupoleos V claudiupuleos P
claudiopoleus CBRG et om. N adrasi ] adras G hisauriae ] hissauriae PG bysauriae R
tiberius ] tyberius CBR N 8 diaconus ] diacono N notarius ] notario N 9 noster sanctissimus
patriarcha VPG noster ] noter C! patriarcham ] patriarcha C 9—10 constantinopoleos ] con-
stantinopoleus CBR 10 relegendum ] legendum M excepit ] cepit B exeptis M nostrum ]
nom V nfm P NL nm G tiberius ] tyberius CBR MN diaconus ] dyaconus R dia-
cono N 11 notarius ] notario N chartophilax ] carthofilax CR chartofilax B cartopilax
G cartophilax M catophilax N carthophilax L 12 quia nuntia ] quia nontia VP qui
admintiat G qui annuntia N quia ... el om. R nuntia ... ei om. B nos ] de nobis CG
ei uolumus om. N uolumus ] uolomus C salutare ] sulutare CR 15 et om. C'BR charta ]
carta V! CBR ML continetur ] contenetur CB nihil ] nichil RG N pertinet ] pertenet CB
16 fieri] fieret M'NL fierit M? lectionem ] lectioni R lectione NL reliqua ] reliqui G
17 item ] iter VP accipiens ] recipiens VPG idem om. CBR idest N relegiosus ] religiosus
G MNL codicium ] coditium N codicum L 18 epistulae ] epistule P BR N aepistole C
epistolae G L quondam ] qd VG quod P quoddam CBR NL patriarchae ] patritii CBR
constantinopoleos ] constantinupoleos P constantinupoleus CB*R constatinopoleus B! cyrum ]
cirum V phasidis ] fasidis CB falsidis R

37 Acta conciliorum oecumenicorum II/11/2
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528 52§B1~E1

"Epdvn pév fipiv kai &o TrpadTns eUBEws Treipas TO TUKvOY Ko EipeAts ToU TpdTTOU TS
Beopihias UudY, TAfov Bt viv i TédV Tap’ adTiis YpagévTwy TO giAdmovov aUThis Kad
praopadis kaTepdbopey.

EvTuxeiv ydp onpdvaca T Tpos ‘Apkadiov tov Tiis Kutrpicov vicou BeopiAfy rpdeSpov
yevouévn TraveuoePel keheUael TTopd ToU kpartioTou Kaid BeooTnpikTou fudv PaciAéws kot
TTobhou ToU keparanwTol THs TV "AkepdAwy Trovnpds cuppoplos kal THY eipnuévnv
eUoEPT] kéhevowv eUpeiv BUo kwAlouoav i XpioToU ToU Beol fpdv Aéyew Evepyeias,
npwTnoey Nuds Si& Tfis olkelas pnuicecs, TéTepov Xpty dUo TpecPedav Evepyeios 7 plav
ToU kUplou Aéyewv Evépyeiav. &Bev Tpeis &TAD Kol ouvTdpm Adyw kexphueda kad T& TS
fueTépas Epolpev eldnoews. gpoUpev Tolvuv, s &v pev Tais &yloans peydicns kod
ofkoupevikais auvodols oUdepia Tept ToUToU Kivnols yéyovev, oUSE EoTi Trepi THS TolUTNS
{nTHoews Opov &evexBivta TOV olovolv Trapd Tivos TV dpbodd§wy auvdduwy eupeiv. TGV
8¢ ye txxpitwv TaTépwv fvious EmoTdueba kai kaT' EfaipeTov TOV &yicdTaTtov KupiAiov
TOV THis "AAeSavBpéwv &pylemiokotov & Tiol TGV 18iwv cuypopudTwv piav Jwomoiov
gvépyeiav XpioTol ToU dAnBivol Beol MUy eipnkdTar &AAS phv kai Mnvés 6 &v &ylols
&pxieTriokoTos Tiis feopuAdkTOU TaUTNS Kail PaciAiSos TOAews Adyov cuvéTate TTpospwvn-
Btvta Tpds Bryidiov Tov &yrwTatov Tiis mpeoPuTépas Poouns yevépevov Témav, &v &
TOV Gpolov kal auTds TpdTrov &v 1o Tol {ueydAou Beol kai owTfipos Nudv Incgol)y XpioTol
BeAnua kad plav Jwomoidy Evépyeiav EBoypdTioe. Kal ©oTe piv THY ouveTwTETNY Ypdv
grAoToviav &vTuyydvoucav TRV Eumrepiexopévny ot Suvapv yvdval, Avaykaiws Tov
glpnuévov Adyov peTary po@fival TTAPECKEVATOEY UTTOKELEVLOV aUTE Kad X prioewy Siapdpuov
Tpds cUoTaoty ToU Trpokelpévou okomoU, Kal ToUTov ouv Tois fiueTépols alTf oTaAfjvan
YPAUHOOTY ETTETPEYAMEY.

Emreidn 8¢ pnow 1y Oeopireix Ypddv TV &yrwtartov mémav Ths Pwpaiwv Afovta Sik
ToU Aéyew Evepyel {yd&p) EkaTépa poper peTd Tis Bartépou Kotvwvias” SUo évepyeiags i

14+19 cf. Joh. 5,21 18 Tit. 2,13

528,1— 530,24 Sergius Const., epist. ad Cyrum ep. Phas. 2.5 cf. Leo papa, epist. 11,4 ad Flavianum, ACO
Il 1,1 p. 14,27 —28

MTO

1 &épdvn ] téedon M 2 Updov ] fudv T 4 1] v TO 5 mavevoePel | Taveuoepf] O 12,
eUpeiv ouvddeov O 13 ye Ekxpitowv ] Eykpitwv O qywwraTov ] &ylrov MO 14 OUYYPOMHAT®V |
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526B1—D 15 ACTIO DUODECIMA 529

Apparuit quidem nobis statim et a primo experimento uehementia et sedulitas sensus
deo amabilitatis uestrae, nunc autem multo amplius per haec quae scripsit solertiam eius
atque diligentiam addidicimus.

Insinuans quippe relegisse diuinam iussionem fortissimi et a deo conseruandi nostri
imperatoris ad Arcadium reuerentissimum praesulem insulae Cypri contra Paulum priorem
maligni coetus Acephalorum et inuenisse praedictam piam iussionem prohibentem duas
in Christo deo nostro dicere operationes, interrogauit nos per nuntionem suam, utrum
oporteat duas praedicare operationes an unam dicere in domino operationem. unde nos
simplici et conpendioso sermone utimur et quae nostrae sunt scientiae perhibemus.
asserimus igitur, quod in sanctis quidem magnis et uniuersalibus conciliis nulla de hoc
motio facta est, nec inuenire est de huiusmodi quaestione definitionem quamlibet esse
prolatam a quodam orthodoxorum conciliorum. nonnullos uero probabilium patrum
scimus et praecipue sanctissimum Cyrillum Alexandriae archiepiscopum in quibusdam
scriptis suis unam usuificam operationem Christi ueri dei nostri dicentes; sed et Menas
sanctae memoriae quondam archiepiscopus a deo conseruandae huius regiae urbis ser-
monem composuit acclamatum ad Uigilium quondam sanctissimum papam antiquae
Romae, in quo et ipse simili modo unam uoluntatem et unam magni dei et saluatoris
nostri lesu Christi {uiuificam) operationem astruxit. et ut prudentissima uestra diligentia
relegens uigorem, [quae] {qui) in [ea] {eo) continetur, agnoscat, necessario praefatum
sermonem transscribi fecimus subnectentes {ei et} testimonia diuersa ad stabiliendam
propositam intentionem, et hunc una cum nostris litteris ad eam destinare precipimus.

Quoniam igitur asseruit reuerentia uestra Leonem sanctissimum papam Romanum in
eo, quod dicit ,,operatur enim utraque forma cum alterius communione®, duas operationes

VPG CBR MNL

1 apparuit ] aparuit G a om. N primo ] principio C'BR experimento = Teipas (peritia)
experimento ] experimenti B uehementia = 76 Tukvdv (prudentia) (uehementia = o@QoBpbTNS)
uehementia | uehe M sensus = ToU Tpdmou (modi — moris) 2 deo amabilitatis = Tfis BeopiAiag
(cf. 529,225 §31,19: reuerentia) amabilitatis ] ammabilitatis G uestrae | nostrae G haec] his
VP _hoc G scripsit ] scribssit C scribis B solertiam ] solerciam V sollertiam M
sollertia N 3 atque ] adque V addidicimus ] addicimus VPG addididicimus N 4 relegisse
dininam ] relegis sed diuinam G diuinam = mavevoePel (piissimam, cf. 529,6: piam) § imperatoris ]
imperii MNL arcadium ] archadium CRGM reuerentissimum ] reuerendissimum L praesulem ]
praesolem CB cypri] ciprie V cyprie P cypriae G cybri C contra ] con P!
paulum ] paululum V priorem = kepaAxiwToU (primatem) 6 coetus ] cetus V NL caetus G
acephalorum ] acefalorum CB iussionem ] iusionem G* prohibentem ] proibentem B prohibente
NL 7 dicere ] dice P* nuntionem ] notionem CBRG nuntiationem M? nunctionem L*!
suam M? add. utrum ] trum N 10 asserimus | adserimus CB asserimus ... sanctis om. L
quidem ] quinto est L et innumerabilibus in uniuersalibus L! 11 motio ] mocio V definitionem ]
diffinitionem G ML 12 a ] ad VP quodam ] quondam B orthodoxorum ] ortodoxorum V* Ct
nonnullos | nonnullus V* probabilium ] probalium BG 13 praecipue ] praecipuae BN cyrillum ]
cocirillum L alexandriae ] alexandrinae VP! archiepiscopum ] archiepiscopus N quibusdam ]
quidem B N 14 menas ] mennas L 15 quondam ] quod VP quodam CBR quoddam NL
16 compostuit | conposuit CBR acclamatum ] adclamatum CBR quondam ] quod VP quidem
G quodam CBR quoddam N 17 uoluntatem ] uolontatem C 18 Lwomotdy = {uiuificam)
om. VPG CBR MNL 19 uigorem {qui) ] uigorem [quae] VPG CBR MNL 20 sermonem ... {ei) ]
sermonem ... [ea] VPG CBR MNL transscribi ] transcibi PG CB L aUTéd kai = (ei et) om. VPG
CBR MNL 21 destinare ] distinare V CB precipimus ] praecepimus PG C ML 22 asseruit |

adseruit CB N leonem ] leone V leon& P 23 communione | conmunione B
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XproTol ToU (&Andivol) Beol AuGdY mopadidovar Te Kad KnpUTTEW, Xpeddv aUThv eidéval,
s — TOAAGY ToU BuooePols kaTd Zepfipov TOV korTdpaTov TufpaTos TGOV &el Tpos TA
Tfis evoePeiog SSypaTa Srapayopévey kol Ths ToU eipnpévou raveuprpou maTpods koBuAa-
KTNOAvTwY EMaToATS, i Tis Kown T¢ dvTi ,Tfis dpboSofias oTHAN” kabéoTnke —, Bidgopot
T&V EkkpiTwv THs kaBoAikis EkkAnoias 318aokdhwy Tpods Sikaiov kad dANBTH ouvnyopiav
Tfis Aeheypévns SiavéoTnoav EmoToAfs, kal oUdéva Iopev Ekelveov eimdvTa émi ToU Tpokel-
pévou pnTol dvo Evepyeias TOV v &ylols elpnkévon Aédovta. AN Tvar pty Tr&uTas
aUTOUS els péoov EyovTes TO YPARUA UNKUVGPEY, Evds TOUTwY TTOAUY £l T1) TGOV AANBGV
doypdTwy SidackaAia Tapd TévTwy &meveykapévou TOV Eavov, enui 87 olv EdAoyiou
ToU THs doias pvhuns Tis "AleSavBpéwy yevopévou mroipévos, Adyov SASKANpov Utép THs
elpnHéVNS Yey pagoTos ETIOTOATS XpTiov €ls TO Tpokeipevoy pepopévny PNTOV TH) AvwTépw
MVT|MOVEUBEVTL AOY W PETY TAS TTATPIKAS XPNOELS KABUTTOTAY fival TTHPETKEVATAUEY.

OUte olv oUomep Emotdpeda Tfis TOAAAKIS AexBelons eUceBdds Umeparywvicapévous
gmoToAfs, oUTe 8AAov Twa TGV feomveloTwy Tiis EkkAnolas puoTaywydv &xpt Kal
onpepov elpopey SUo Evepyeias Em XpioTol ToU Beol fjpdv sipnkdTas: el 8¢ Ti1s TGV
dxpiPecTépoov Beifan Buvnfein Twds TV EkkpiTwy kai Beopdprov MGV TaTépwy, OV T&
BoyuaTa vopos Tf kaBoAiki] xabéoTnkev ékkAnoiq, 8Uo tvepyelas &mi XpioToU Aéysw
Topad18ovTas, 86l mdvTws dkoloulfjoar Taoa y&p &vdykn pn Mévov KaT Evvolav Tois
T&V &yiwv TaTépwy Emeobol 8oypacty, dAA& kol Tals aUTals Ekeivols kexpfiofar puvais
Kol U3tV 1O TAPATTAV KXIWOTOMEV. & pév olv EmoTdpeba ToU Trpokelpévoy YApIV
kepohaiou TaUTd EoTit Seyopévn 8t 1) Beopiieia Upddv kal kaBegfis Tols oTaAsiow alTh Top’
HUGV dvtuyyxdvouoa T& piv This Geeieias T¢ TV yvwoewy Bed kad Tois TaTpdot TGOV
TOIOUTWY EMYPAPETL AOYWV Kal ToVNHaTwV, S3&pov B¢ Tiis fiudv Umepeuyéodw
TATEIVOOEWS Kail T Trept TouTwy duTiypapa S1& Tayous fuiv oTelAdTcw.

4 cf. Symb. Chalc., ACO Il 1,2 p. 129,15 9—12 Eulogius Alex., apol. pro syn. Chalc. (CPG 6976)
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526 D15 —527C4 ACTIO DUODECIMA 531

in Christo uero deo nostro tradere atque praedicare, oportet eam scire, quod — multis
ex impio scismate maledicti Seueri aduersum pietatis dogmata iugiter decertantibus et
aduersum praedicti egregii patris epistulam latrantibus, quae communiter ut est ,rectae
fidei fundamentum® exsistit —, diuersi probabilium catholicae ecclesiae doctorum ad
justam et ueram aduocationem praedictae epistulae adsurrexerunt, et nullum horum
scimus dixisse, quod in praesenti libro duas operationes Leo sanctissimus asseruisset.

sed ut non omnes hos ad medium deducentes litteras extendamus, unius eorum, qui
plurimam ob doctrinam ueracium dogmatum ab omnibus laudem adeptus est, Eulogium
dico uenerabilis memoriae quondam Alexandrinorum pastorem, librum, {qui) integrum
pro praefata scripsit epistula testimonium ad praesentem pertinens, textum superius
memorato sermoni subnecti post paterna testimonia fecimus.

Neque ergo eos, quos scimus pie pro {saepius) dicta epistula propugnasse, neque alium
quemquam deo inspirabilium ecclesiae institutorum usque hodie duas operationes in
Christo deo nostro repperimus astruxisse; si quis uero de solertioribus ostendere ualuerit
quemquam probabilium et deo inspirabilium patrum nostrorum, quorum dogmata lex
catholicae exsistunt ecclesiae, duas operationes in Christo dicere tradidisse, oportunum
est per omnia sequi; omnino enim necesse est non solum secundum sensum sequi sanc-
torum patrum dogmata, sed et eisdem uocibus uti cum illis nihilque penitus innouare.
quae igitur nouimus propositi capituli gratia haec sunt; suscipiens autem deo amabilitas
uestra et sequenter ea, quae a nobis missa sunt, relegens quae sunt aedificationis quidem
in huiusmodi sermonibus atque opusculis ipsi scientiarum deo et patribus ascribat.
gratis autem pro nostra exoret humilitate et horum rescripta ad nos uelociter dirigat.

VPG CBR MNL

1 tradere ] dradere P oportet ] oportit C 2ex]etR scismate ] schismate CB maledicti ]
malediccio V maledictio P MNL maledicti seueri ] maletiosisuiris C malitiosusuiris B!
malitiosisuiris B2 maliciosisuiris RG aduersum ] aduersus M? pietatis ] piaetatis V iu-
giter ] igitur VPG 3 egregii | egregi N epistulam ] aepistolam C epistolam BG NL 4
exsistit ] existit RG MNL probabilium ] probalium PG probabiles C'BR doctorum ] doctores
CBRG dogmatorum MNL 5 epistulae ] epistule P aepistolae CG aplice R epistole
N adsurrexerunt | assurrexerunt M 6 scimus ] simus B dixisse ... sanctissimus om. L
pntoU = libro (cf. 531,10: textum) asseruisset | adseruisset CB asseruisse MNL 7 non ut B
hos ] homines G M?* add. 16 ypdupa = litteras ] lecterius V licterius P litterius CB N
litteris R ulterius M luteris L 8 plurimam ] plurimum G ueracium ] ueratium VP C* N
eulogium ] eologium CB 9 quondam ] quodam CBR quoddam MN librum {qui) ] librumque
VPG CBR MNL integrum ] intengrum P* 10 praefata ] profata L epistula ] aepistola CG
epistolam N pertinens | pertenens C 11 memorato | nominato B memorati G sermoni |
sermonis VPG sermone CBR subnecti ] subiecti VPG MNL 12 neque' ] nequae C quos
scimus ] quoscimus B N ToAAGKIs = (saepius) ] superius VPG CBR MNL epistula ] aepistola C
propugnasse | propugnase M' 13 quemquam ] quemque MNL inspirabilium ] insperabilium P
inspirabilem R inseparabilium N institutorum ] institutorem CR usque ] neque R hodie ]
hodiae P* 14 repperimus ] reperitur CBR astruxisse ] abstrucxisse G adstruxisse N so-
Jertioribus ] sollertioribus N ualuerit ] maluerit MNL 15 quemquam ] quequam V quaemquam
N inspirabilium ] insepaerabilium V insperabilium P N lex om. C*BR 16 catholicae ]
captolice L exsistunt ] existunt RG MNL tradidisse ] tradedisse V! 17 enim om. MNL
secundum G2 add. sequi } sed V 18 patrum sequi dogmata VP eisdem ] isdem N uocibus ]
uobis M nihilque ] nichilque RG N penitus ] paenitus P poenitus Ct innouare ] innouari
CBR 19 nouimus ] nouissimus B 20a om. N sunt missa V aedificationis ] edificationis
RM hedificationis L quidem om. MNL 21 hujusmodi ] huius R eiusmodi G ipsi ]
ipsis CBR MNL ascribat ] adscribat C* NL tribuat C'BR 22 exoret | exhoret PN dirigat ]
diregat B
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Kol petd 16 oupmrépaopa Tijs &vayveoews Tis TolauTns EmoToAfjs 6 alTds ebAaPéoTaTos
"AvTtioxos &véyvw &k ToU adTol kwdikiou Adyov doavel Mnv& TaTpidpyov KwvoTtovTi-
vouTtrdAews Tpods BryiAAiov mdmav Paouns kai ToUTou dvayivwaokopévou oi EvdofdTaTol
&pyovTes kal i &yia oUvodos elmov’

TTeprTT?) ki 1) ToU Trapdvtos Adyou dvdyvwois kabéoTnkey ETeldt) TAVTT TAXCTOS Kol

p&Aoos €oTi, kabd oUTe &v Tols &Trokeipévols peyéoTpols &v TG evayel TGV EvtaUfa To-
TPIOPYEIW TGOV yevopéveov ETIoTOAGY Ud Mnvd Tol &v doia Tf pvAun TpoedpelcavTos
Tis PaoiAidos TauTns ToAEwSs & Aeydpevos Mnvd pos BryiAAlov ebpnTan Adyos, AR kad
KOTX TV TpoavaTeTaypévny Tpitny Tp&Elv THVIKaUTa QvayIvwoKopevns Tiis TpeTNS
BipAou T&V TETpayuéveoy Tiis &ylas TEUTTTNS cuvdBou elptdnoav KaTd Tpoodnkny dAcol
Tpels TeTpdBes Bixyopeloucar TOV ToloUTov Adyov. T& 3¢ UTdAoima Tol adtol kwdikiou
qvarywwokéshwoav.
"Em1 &véyve 6 alTds ebAaPéoTaTos "AvTtioxos foa THis EPBouns kai dyddéns mpdEews Tiis
&ylas kol olkoupevikfs TEPTITNS CUVOBOU HETXY PaPEVTD &K TEOV alUfevTIKES TETTPAY BEVeoV
TOV &Tokeipéveov Ev T eUaysl TaTpropXeiw. THs ToUTwv Tolvuy &vayvioews
ywopévns ol évBo§oTaTol &pyovTes kai 1) &yix ocuvodos elrov:

"H3n kad ol mpd€ers ai mapoloan §BBoOUN kai dy8o6n kaTd THV yevouévny &vdyvwolv
Tfis &ylos mERTTNS ouvdBou EBnAotoifnoav Nuiv, dAA& kai dix pvhpns Exopev, s
TnvikaUTa B1e€fAbov ol ToU pépous ToU &mmooToAikolU Bpdvou Tiis TpeaPuTtépas Puouns
poAoeuBijven TN TrpoAexBeicav £BSouny Tpd&, kabd olk eioiv dAnBels o &v alTh) Eupe-
pbuevol BUo AiPeAAol, ol doovel Tpodobévtes &md BryiAdiou “lovoTiviavd kai @eo8dpa
Tols v eUoePel T pvAun, kal mepITTH kabéoTnke kad 1) TV elpnpévewv dUo Tpdgewv
&vdyvworls.

AUtig Tolvuv Eme8obn TG TpodnAoupévey edAaPeoTdTw "AvTidyw ETepov kwdikiov, OTrep
&véyvw pépov oUTwS

13—15 cf. ACO IV 1 (1971) 183 —220
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527C5—530A 8 ACTIO DUODECIMA 533

Et post finem lectionis huius epistulae idem relegiosus Antiochus relegit ex eodem codice
sermonem quasi Menae quondam patriarchae Constantinopoleos ad Uigilium papam
Romanum, et dum hic relegeretur, gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Superflua etiam praesentis lectio sermonis exsistit, quia paenitus finctus et falsus est,

eo quod neque in repositis regestis hic siti uenerabilis patriarchii epistularum Menae
sanctae memoriae huius regiae urbis antestitis sermo qui dicitur Menae ad Uigilium
inuenitur, sed et in superius posita tertia actione, dum relegeretur primus liber gestorum
sancti quinti concilii, inuenti sunt additi tres falsi quaterniones hunc sermonem astruentes.
reliqua uero eiusdem codicii relegantur.
Item relegit idem relegiosissimus Antiochus exemplaria septimae et octauae actionis sancti
et uniuersalis quinti concilii transscripta {ab) actis [principalibus] {authenticis) reiacen-
tibus in uenerabile patriarchio. dumque haec [igitur] releguntur, gloriosissimi iudices
et sanctum concilium dixerunt:

Iamdudum- et praesentes septima atque octaua actiones, dum relegeretur sanctum
quintum concilium, declaratae sunt nobis, sed et in memoria habemus, quod tunc prosecuti
sunt, qui ex parte apostolicae sedis antiquae Romae sunt, falsatam fuisse praedictam
septimam actionem, eo quod non sint ueraces duo libelli, qui in ea continentur, quasi
porrecti a Uligilio Iustiniano et Theodorae piae memoriae, et superflua exsistit etiam
praefatarum duarum actionum lectio.

Item quoque porrectus est a suprascripto relegiosissimo Antiocho alterum codicium, quod
et relegit continens ita: :

VPG C(9)BR MNL

1 lectionis ] lectionem VPG huius lectionem G epistulae ] aepistolae CG epistolac NL
idem] id est VN relegiosus ] religiosus RG MNL 2 menae ] maene V B mene P R L
maenae G quondam ] quodam CR quidam B patriarchae ] patriarcha CBR NL constan-
tinopoleos ] constantinopoleus CBR 3 romanum ] romanam B! om. N et* om. VP hic
M? add. gloriosissimi ] gloriosm V glor P glosi G 4 lectio ] leccio V sermonis |
sermones C! exsistit ] existit RG MNL paenitus ] penitus G MNL finctus ] fictus R M
5 &mokelpévols = repositis (cf. §33,11— 12: reiacentibus) patriarchii ] patriarchi VPG MN patriarcha
L epistularum ] aepistolarum C epistolarum G NL menae | mene VP maenae G N
6 memoriae ] mene L antestitis ] antistitis PG R MNL antestis B menae | mene V mane
PG maene B maenae MN 7 et om. M superius | supuerius M tertia ] tercia G
relegeretur ] relegetur CR 8 concilii et inuenti G quaterniones | quaternionis P astruentes |
adstruentes CB eiusdem §33,9 ... inquiente 539,18 om. C 9 eiusdem ] eiudem P! eius N
codicii ] codici VPG 10 item ] idem VG idaem P relegiosissimus ] religiosissimus RG ML
religiosus L exemplaria } exsemplaria B 11 transscripta {ab) actis ] transactis N i TGOV =
{ab) om. VPG BR MNL abBevTikés = <{authenticis) ] [principalibus] VPG BR MNL (ad8evTikéov?)
12 uenerabile | uenerabili BRG L! Tolvuv = dumque + [igitur] gloriosissimi | glrs V glori P
glosi G 13 et] ex N 14 atque ] adque P et L octaua | optaua L actiones | actionis
VL octiones P 15 concilium ] conclium M?* etom. GM prosecuti ] persecuti G 16
ex ... sunt om. R fuisse ] se B praedictam ] predicta N 17 sint ] sunt L continentur ]
contenentur B 18 theodorae ] theodoro RG L exsistit ] existit RG MNL 19 praefatarum ]
praefatorum VPG 21 aUbis = item (iterum?) (réAv — dpoiws = item) Tolvuv = quoque (igitur?)
porrectus | porrectum N a om. VPG MNL suprascripto ] sacrelegio P suprascripto ac (a G)
relegiosissimo VPG relegiosissimo ] religiosissimo RG NL antiocho G add. ] antioco N codi-
cium ] coditium N 22 continens ] continentem VPG contenens B
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“loov émioToAfis Sepyiou dpxiemokdmou KwvoTavtivouTddews mpos Ovdplov mamav
Peouns.

OUTw Tois &y1leTéTols Upiv SAIKDS Te kad GUUPUAS els vdTnTar ouvecplypeda TreluaTos,
o5 oTeUSev fpds TavTwY TEHV fueTépwv PouleupdTrv kai TpdSecy CUAMATTTOpaS ToUs
feporTdTous Exew Upds, kal el pry oAU TO Sigipyov ) TGV TéTWY Trapeixe SidoTacis, ToUTo
&v kb’ fiuépav EmpdTTopev TR dYupd kal Tetexiouévn Ths Tiplas kol dpoyuxou Uudv
&BeApoTNTOS EquToUs Tep1ppdTTOVTES CUMBOVAIQ Speos émeitrep AUV kad kapdTou Xwpls
6 Aoyos Te kad TO ypdupa 1O oroudadduevov 8i8waotv, aUTika T& Tept GV ToUTo YXapdo-
oopev &v &@mynoel Troloupeda.

Mpd Twos gavepol ypdvou, fvika THv katd TTepodv ékoTpaTeiav & kaAAivikos kai
feooThpiKTOs BeoTrOTNS Kol péyas PaociAeUs émoieito Si1& Tous Utrép TR Tapd ToU Beol
kaTamoTevBeions alTd grhoxpioTou ToAiTelas &ydvas kal &l T& THS "Appevicov xwpas
yéyove uépn, TSy TV TprTeubvTwY THS ducoePols Zefrpou ToU kaTapdTou pepidos
TadAos Tolvopa &v Ekelvols Tois ToTols &vagavels pooéAevoty Tf adTol EmoifjoaTo
eVoePeiq TOV UTrép THis KT’ adTOV TTEMAQUNMéVNS aipéoews TTpoPaiAdpevos Adyov kai ToUTo
8f0ev ouvnyopdv, &' ofs 1) TaveuaePts alTol kal PaciAkT) peyaAovola — METH yap TGV
&AAwv ToU Beol yapioudTwy kal THY TGOV Beiwov SoypdTwy kaTaAouTev EAaye yvdow
— dieAéyEaod Te kol OpiapPevoaca TH poynpav ToUTov SucatPeiav Tois aTol PePrihots
KakoTeEXViaus T& Tis &ylwTaTns fuddv EkkAnoias s dAndns TauTns Umépuoyos dph& kat
quopnTa &dvTteEnyaye 8oypaTa, &v ofs kad wids évepyelas XpioTol ToU &Anfvol Beol fudv
ETTOINCATO PvH NV,

MeTd Tiva 88 kaupdv 6 alTds HeooTpIKTOS PactAeus koTd THY A&y yevopevos Xopav
TS, ws elpnTal, yevopévns alTdd Tpos ToV aipeTikdy ékeivov TTalAov SicAélews &vepvniodn
Tapovaig KUpou Tol dyiwTdTov, Tvikalra pév tov Tiis alTiis prAoxpioTou Aaldv ypoas
UNTPOTTOAITIKOV ETréyovTOoS Bpodvov, vuvi B¢ THY peydAny molpaivovtos "Ae§dvdpeiav. & B¢

4 cf. Eph. 4,3

4— 546,25 Sergius Const. ad Honorium papam
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Exemplar epistulae Sergii {archiepiscopiy Constantinopolitani ad Honorium papam
Romanum.

In tantum uobis sanctissimis [consonanter in omnibus] {integre coherentes) in {unitate)
spiritus constringimur, ut studeamus omnium consiliorum nostrorum et actionum uos
sacratissimos habere praesidiantes, et nisi plurimum {separantis) locorum distantia seiun-
geret, hoc utique cotidie gereremus uestrae honorandae unianimisque fraternitatis munito
muratoque nosmetipsos circumsaepientes consultu; attamen quoniam nobis etiam sermo
atque absque labore littera quod studeamus inpertit, confestim ea pro quibus hoc scribimus
enarramus.

Ante aliquod certum tempus, cum aduersus Persas a deo confirmatus domnus noster
et magnus uictor imperator promouebat exercitum propter certamina a deo sibi creditae
Christo amabilis rei publicae et ad partes Armeniae prouinciae peruenisset, unus ex
primatibus impiae partis Seueri exsecrabilis nomine Paulus in illis locis apparens ad eius
piaetatem accessit sermonem pro sua errabunda herese proferens et hoc [profecto] dum-
taxat satisfaciendo, in quibus piissima eius ac regalis magnanimitas — cum ceteris enim
donis dei etiam diuinorum dogmatum locupletari scientiam meruit — dum redarguisset
ac depompasset prauam efus impiaetatem profanis eius astutiis sanctae nostrae ecclesiae,
ut uerus eius propugnator recta atque inmaculata e diuerso protulit dogmata, inter quae
et unius operationis Christi ueri dei nostri mentionem effecit.

Post aliquod uero tempus idem a deo confirmatus imperator in prouintiam Lazorum
adueniens recordatus est disputationis quam, sicut diximus, fecerat ad Paulum illum
hereticum praesentia Cyri sanctissimi, tunc quidem eiusdem Christo amabilis Lazorum
prouinciae mitropolitanam sedem tenentis, nunc autem magnam Alexandriam regentis.

VPG BR MNL

1 epistulae ] epistula V epistolae G epistola NL &pyiemiokdTou = {archiepiscopi) om. VPG
BR MNL constantinopolitani ] constantinopolitanae BR 4 ONk@ds Te kal oupgpudds = <integre
coherentes) ] [consonanter in omnibus] VPG BR MNL eis &véTnTa = in unitate) ] in unanimitate VPG
BR MNL 5 constringimur ] constringamur V* constringitur P constringemur BR ut ...
omnium om. G studeamus ] studiamus VP consiliorum ] consilium N 6 16 Sicipyov =
{separantis) om. VPG BR MNL distantia ] distantiae VPG 7 cotidie ] cotidiae B - cottidie MN
gereremus | geremus VP N egeremus G unianimisque ] unianimis B uniamisque G fra-
ternitatis | fraternitati BR 8 nosmetipsos ] nobismetipsos BR circumsaepientes ] circumsapientes
VPG circumsepientes B MNL attamen ] adtamen B 9 absque om. L studeamus ] studemus
BR ML studeorum N inpertit ] impertit R MNL 10 enarramus ] ennarramus B enarra-
bimus G 11 aliquod ] aliquot B aliquid NL domnus ] dominus B MNL 12 magnus ]
magnos V uictor ] uietor B* sibi creditae ] siue credita N 13 armeniae ] armini ae B ar-
maeniae R N prouinciae ] prouintiae B prouinciae peruenisset om. N 14 primatibus ] princi-
pibus BR partis | partes V exsecrabilis ] execrabilis VPG MNL exceptibilis R 15 piae-
tatem | pietatem PG B MNL herese ] heresae P 15— 16 8fifev = [profecto] + dumtaxat 16
piissima ] piissama P! regalis ] regales VP regal G cum ] con VP 17 locupletari ] locu-
pletare V locuplectari NL scientiam ] scientia ML scientiae N 18 ac ] atque BR de-
pompasset | adepompasset P deponpasset G depomposset ML depompasset et prauam MNL
impiaetatem ] impietatem PG B MNL profanis ] prophanis BR astutiis ] adstutiis B astutius
R astuciis M 19 inmaculata ] immaculata ML protulit ] optulit N inter quae ] uterque
L 20 effecit | efficit G 21 aliquod ] aliquot BG idem uero a G! prouintiam ] prouinciam
G prouintia B MN prouincia R L 22 ad] a VP 23 lazorum | lazarum G 24
prouinciae ] prouintiae P B N mitropolitanam ] metropolitanam RG M mittopolitana N pa-
tropolitana L tenentis sedem G alexandriam magnam VP regentis ] regentes B
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pnbeis &yiwTaTos dviip ToUTwy &kovoas Tpds THy alTtoU &mrexpifn yoAfvny un edévon
&kpiPéds, € Te piav € Te BUo Evepyeias XpioToU ToU dAntvoU Oeol fjudov xpewv EoTi
BoyporTifew. kad 87 kot kéAeuoty Tiis alrTol eloePeias S1d ypauudTwy oikelwv ETnpoTnoey
nuds 6 pndeis &yiwTaTos dvnp, TOTepov Xpty plav évépyelav fij SUo &l ToU cwThpos TV
AeyeoBan XpioToU, xai eimep Tvds oidapev TGOV dyiwv kol pokapiov ToTépwv piov
elpnkoOTOS Evépyeiav. 68ev Npels Ta Tiis olkeias elbNoews adTdd B’ fueTépwv Eonudvauey
qvTiypdewv — oTelhavTes kal Adyov Mnv& ToU &y1wTdTou TaTpidpyov Tiis SeopuAdkTou
TaUTNS Kol PaciAidos TroOAews yevopévou Trpoogwvndévta kai Embobévra moap’ adToU
gvTaUfa apovTt Bry1Ahie 1& &v &ylois Thy Upetépav Tponynoapévey dyiwouvny, Exovta
Kol Xpnoets TaTpikds Siagdpous Trepl pids Evepyeias kai Evos BeAfpaTos ToU cwTHipos RuY
XploToU ToU &AnBivol Beocl — oUdtv pévtor mavtdmaow 18iov &v Tols ToloUTOIs HUGY
qvTrypagols &mepnvdmeda, s EoT yvdvar ToUs Traviépous (ko dpoyuxous) Uuds Tois
dmooTaAgio igoTUTTOS aUT®Y EvTuyXAvovTas, Kai oryfv pév &§ ékeivou ToU ypdvou TO
To10UTOV KeP&Aaiov EAaPev.

"Emre18n 8& mpd dAlyou kapol ouvepyiq kai xdpiti ToU mdvras dvlpwmrous GédovTos
owdijvar GeolU (kal eis émfyvewotv dAnbeias éAGeiv)y eboePel Te (HAw ToU KpaTioTou Kad
KoAAikou peydiou Paoidéws Trapopunfeis Kipos 6 &yidTaTos Tiis "AAeovBpéwv peya-
AOTTOAEWS TTXTPIAPY NS KOl KOwds fuddy &8eAgos Kad cUAAEITOUpYOS prAodéws Te Kal ETTieikdds
TPOETPEYATO TOUs kKaTd TNV AAeavdpéwy peyaAdToAv T& Edtuyols kal Atookdpov,
ZePnipou Te kai lovhiavol TV BeooTuydv vooolUvtas Ti kaBoAiki] TpoceABsiy EkkAnoig
kol peTd ToAASS S1aAégers kad kapdTous, oUs petd TAeloTns ppoviioews kal AuctTeAeoTdTNS
oikovopias &v TG TpdypaTl kaTeBdAeTO, TO oTroudaldpevov i This &vewlev kaTwpbuwoe
XEPITOS” YEYOVao! METAEU UépOUs EkaTépou BoyupaTik& Tiva KepdAawy, ¢’ ofs &mavTss of
Tpwny Wev s Slapdpous &eoyotvicpévol pepidas TpoméTopas 8t Albokopov kal 2epfipov
Tous dAnTnplous ey papduevol vwlnoav Tf &y1wTdTn Kai puovry kaBoAikf) ékkAnoia uia
Te Toiuvn XpioTol 1ol dAndivol Beol fipdv &mas 6 THs "AAe§ovdpiwv PIASYPIOTOS YEyovEe

15—16 1. Tim. 2,4 25—26 cf. Joh. 10,16
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praedictus igitur sanctissimus uir his auditis eius serenitati respondit nescire subtiliter,
utrum unam an duas operationes Christi ueri dei nostri [oportunum] astruere necesse sit.
ergo per lussionem eius piaetatis per litteras proprias interrogauit nos praedictus sanctis-
simus uir, utrum unam operationem an duas in saluatore nostro Christo necesse sit dicere,
et si quosdam noscamus sanctorum ac beatissimorum patrum unam dicentes operationem.
unde nos quae nostrae erant scientiae per nostra rescripta ei significauimus — dirigentes
etiam sermonem acclamatorium Menae sanctissimi quondam patriarchae huius a deo
conseruandae regiae urbis porrectum ab eo hic praesenti Uigilio sanctae memoriae prae-
decessori sanctitatis uestrae, habentem et diuersa paterna testimonia de una operatione
et una uoluntate saluatoris nostri Christi ueri dei nostri — nihil tamen proprium paenitus
in huiusmodi nostris rescriptis promulgauimus, sicut suppetit nosse uos sacratissimos et
unanimes relegentes eorum quae missa sunt exemplaria, et silentium quidem ex illo
tempore huiusmodi suscepit capitulum.

Quia igitur ante paruum tempus cooperante gratia dei, qui omnes homines uult saluos
fieri et ad agnitionem ueritatis uenire, pio zelo fortissimi ac inuictissimi magni imperatoris
excitatus Cyrus santissimus Alexandrinae magnae ciuitatis patriarcha et communis frater
noster et consacerdos deo amabiliter et modeste adortatus est eos, qui in magna ciuitate
Alexandrinae a parte Eutychetis et Dioscori, Seueri quoque et Iuliani sunt deo odibilium
languentes, ad catholicam ecclesiam accedere, et post multas disputationes et labores,
quos cum nimia prudentia et saluberrima dispensatione in hac causa inpendit, hoc quod
festinabat per supernam gratiam ordinauit factaque sunt inter utrasque partes dogmatica
quaedam capitula, in quibus omnes, qui antea quidem in diuersas portiones diuisi fuerant,
proauosque sibi Dioscorum atque Seuerum erraticos {con»scribentes coadunati sunt cum

VPG BR MNL

1 uir om. B auditis ] audientis B serenitati | serenitate V serenitatis BR NL nescire ]
aduertere B _nesciri R subtiliter ] suptiliter P 2 duas ] dua.s P ras. Xpewv = [oportunum ]
+ necesse sit sit ] est MNL om. G 3 piaetatis | pietatis PG BR MN 3 — 4 praedictus igitur
sanctisstmus L 6 unde Jua M erantom. G ei significauimus ] eis signauimus G dirigentes ]
diregentes B 7 etiam om. N acclamatorium ] adclamaturium BR menae ] maene VP N
maenae G M mene L quondam ] quod VP quotdam B patriarchae ] patriarcha NL
8 praesenti ] praesente V uigilio ] uigilii B 9 sanctitatis ... et om. N et de una MNL 10
nihil ] nichil RG N paenitus ] poenitus P penitus G MNL 14 nostris ] nostri L promul-
gauimus } promulgamus G prouulgauimus L suppetit ] subpetit B 12 unanimes ] una animes
B exemplaria ] emmplaria G 14 homines bis G om. N 15 ad om. RG ueritatis om.
GL pio ] pro R ac inuictissimi om. N imperatoris ] imperatori N 16 excitatus ] exitatus
M alexandrinae ] alexandriae RG L! frater ] fra P ff G 17 consacerdos | consacerdus B!
deo om. B modeste | honeste L adortatus ] adhortatus BG MN adoratus L in magna ]
immagna P magna R 18 alexandrinae ] alexandrina BR MNL a parte ] qua VP L quae
GN om. M (p-q) eutychetis ] euticetis B N euthicetis M tichetis L 19 languentes ]
languente VPG languentem ML ad om. MNL catholicam ecclesiam ] catholica ecclesia MNL
multas ] multos VP disputationes ] disputationis B* 20 saluberrima dispensatione ] saluberrimam
dispensationem V dispensatione ] disputatione MNL inpendit ] impendit P ML 21 festinabat
etper L = factaque] facta V inter ] in G utrasque ] utrosque R dogmatica ] dagmatica V
22 capitula ] caprula VP? crapula P! diuversas } diuersos P diuersis N portiones ] potiones
N fuerant ] fuerunt R NL 23 seuerum ] seuerus VP erraticos ] erraticus P hereticos BRG
tmypoapodpevor = {con)scribentes ] erraticos scribentes V erraticus scribentes P scribentes BRG
MNL coadunati ] ...quoadhuniti P ras. quoadunati B
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Acds kai T&oo oxedov Tpos ToUTols 1 AlyutrTos kai ©npais kad Alpun kad of Aorrad Tiis
AlyumTiakiis Sloikfioews erapyial, oUoTivas fiv iBiv mpiv, s epfikopev, eis &vapiBunTtov
mAfifos aipéoewv dieokeBaopévous, edBokia Bt viv ToU Beol kal omoudi) QeaxptoTey TOU
pndévTtos &ylwTdTou Tiis "AAeEavdpéwv lepdpyou gv (Xelhos) yeydvaot TavTes, piot peovr,
kot EvOTNTL TveUpaTos T& opBd Tiis EkkAnoias SpoAoyolvTes SoypaTar TGOV eipnpéveov S8
kail EoToixnuévewy Ev KabéoTnke kepdAaiov TO Tept Wds Evepyeias XpioTol ToU peydiou
Beol kal cwTfipos Hdwv.

Toutwy olTws TPoeAnAUBSTWY Zwppdvios & SCIOTATOS povayds, & Tavlv — s ¢
aKofis kai povns pepabnrapey — TS “lepocorupitdy yeipoTovnfels TpoeSpos — oUTwsydp
oUToU T& &€ EBous cuvoBIKY pexpt ToU viv 8eCaueBa — katd THY "AAeSavdpéwov TnvikalTo
yevouevos kad TG PnBéivTt &y1wTdTw TETY cuvwv, fvika TAY, ¢S €pnTal, TPOS ToUs
TpwNV aipeTikous eUBokia Beol kaTwpbou TTapddofov Evwow kal ouv aUTé T Tepl TV
ToloUTwY SraokoTroUpevos kepahaiwy, fivavTicodn kot &uTeitTe Trpds TO TS mds Evepyeias
kepaAatov BUo TavTi TpoOTw Evepyeias XploToU Tol 8eol fiudv &&iédv SoyuaTileoda.
70U 3¢ AexBévTos GylwTdTou AT PAAIGT pév XpPNoEls TIvds aUT®d TV &ylwv fudv
TOTEPWV TTpoXyaydvTos oTropddny &v Tiol TéV olkelwv ouyypapudTwv piov Evépyesiav
elpnkdTov, ET1 8¢ Kal &k Treploucios paokovTos, s TOAA&KIS of &ylol TaTépes fUddV Bk
TO KePBAVAL TALIOVWV YUXDV owTnpiav ToloUTwy &vapuévTwv kepaAaiwv BeapéoTols
oikovoplals xpnodpevor gaivovtal kol oupPdoeot undiv Tfis &kpiPeios TGOV Spbdv Tiis
tikAnotas Soyudrwy TapacchedoavTes, Kai AbyovTos, ts &pa xpt) Kal & ToU TapdvTos
ToooUTwV PuUpl&dwy Acol cwTnplas &v yepol Tpokelpévns undev Tepl ToU ToloUTou
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sanctissima et sola catholica ecclesia, et unus grex Christi ueri dei nostri omnis Christo
amabilis Alexandriae populus factus est et paene uniuersa cum eis Aegyptus et Thibais
et Libia et caeterae Aegyptiacae dispositionis regiones, quos olim considerabantur, ut
diximus, in innumerabilem copiam heresum [multitudinem] discissos, nunc autem bene-
placito deo et studio {deo placito) predicti sanctissimi Alexandrinorum antestitis unum
labium facti sunt omnes, una uox, et in unitate spiritus recta ecclesiae dogmata confitentur;
ex his autem, quae dicta atque stabilita sunt, unum exsistit capitulum de una operatione
Christi magni dei et saluatoris nostri.

His ita prouenientibus Sophronius uenerabilis monachus, qui nunc — ut ex auditu solo
didicimus — Hierusolymitarum praesul est ordinatus — necdum enim actenus eius ex
more synodica suscepimus — apud Alexandriam tunc temporis positus cum prefato
sanctissimo papa, quando, sicut diximus, ammirabilem illam circa eos, qui dudum heretici
fuerant, deo beneplacito unitatem conponebat atque cum eo de eisdem capitulis pertrac-
tabat, aduersatus est et contradixit ad unius operationis capitulum duas omnimodo
operationes Christi dei nostri dignum inquiens censeri. praenominato autem sanc-
tissimo papa praesertim testimonia ei quorumdam sanctorum patrum nostrorum profe-
rente dispersim in quibusdam opusculis suis unam operationem asserentium, adhaec
quoque et ex abundanti inquiente, quod multotiens sancti patres nostri, ut lucrarentur
plurium animarum salutem dum talia emergerent capitula, deo placitis dispensationibus
ac placiti usi fuisse uidentur nihil de subtilitate rectorum ecclesiae dogmatum exagitantes,
et dicente, quod oporteat utique etiam in praesenti, dum tantorum milium [dum] populi

VPG C(18)BR MNL

1et!]etet M catholica ] captholica L catholica ecclesia ] catholicae ecclesiae VPG ecclesia ]
aecclesia N 1—2 omnes christo amabiles R christo deo amabilis P 2 paene] poene V
penae P pene RG MNL aegyptus ] egyptus P R MNL egiptus G thibais ] hibais VP*G
ibas P! thybais B MNL thebais R 3 caeterae ] cetere P NL ceterae B M crete R
aegyptiacae | aegyptiaecac VP egyptiacae ML dispositionis ] disposicionis P dispositiones G
quos olim ] quo solum G 4inom. RN innumerabilem ] ennumerabilem V! TAfiBos cipéoewv
= copiam heresum + [multitudinem] heresum ] haeresum P discissos | discisas VP discissa
G discisos B decisos R 4— 5 beneplacito ] beneplacitum L 5 Beapéoreo = (deo placito)
om. VPG BR MNL antestitis ] antistitis PG R MNL 6 recta ] recte VP NL rectae BG M
dogmata ] dogmatica N 7 sunt atque stabilita RG stabilita ] stabilera N exsistit ] exstic B?
existit RG MNL 8 saluatoris ] saluatores V* 9 prouenientibus ] preuenientibus MNL sophro-
nius ] sopronius V* sophonius G sofronius BR ut nunc ex solo auditu M ut om. BR NL
solo om. BR NL 10 hierusolymitarum ] hierusolimitarum P M iherosolimitarum G hyeroso-
limitarum N hierosolimitarum L praesul ] praesol B? enim om. L actenus ] hactenus PG
R eius om. R MNL 11 synodica ] sinodica P BG L suscepimus ] suscipimus VP alexan-
driam ] alexandria BR N falexandriam G prefato ] praefato B prefacto N 12 ammira-
bilem ] admirabilem BR M ammirabile N heretici | heretica L 13 fuerant] fuerunt NL
beneplacito ] beneplacitam M beneplacato L conponebat ] componebat NL eisdem ] hisdem
N 14 duas ] daias V* 15 dei] domini G &81v = dignum inquiens censeri | conseri R
16 papa om. L ei om. VPG quorumdam ] corundam P nostrorum om. L 17 opusculis ]
opussculis G asserentium ] adserentium B asserpentium N 18 et] ut V abundanti ]
habundanti VPG MN quod inc. C (533,9) multotiens ] multociens RG M lucrarentur ]
lucrentur C* 19 plurium ] plurimam CBR M plurimum G NL placitis ] placidis N 20
placiti ] placitis VPG placit M placid NL usi ] osi CBR esi MINL nihil ] nichil RG
N subtilitate ] subplitate P sanctitate C'BR sciptiltate C* sublimitate G ecclesiae ]
aecclesiae G MN 21 dicente ] dicentes VG CBR praesenti ] presente G [dum] VPG CBR MNL
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kepahaiou EploTIKGS LuyopayEiv i T, s elpnTal, kol UTd Tivewv Beomrecicov TaTéprov
THv TolaTny eipficBan peoviy kad undev Trept ToUToUu TOV Tiis dpbodotias TapaPAdmTeadal
Adyov, 6 pnBels BeopiAnis Zwepdvios THY TolxUTny oikovouiav oUdapdds karedeSarro.

g1rel oUv ToUTOU EVeKa PeTH Y pappdTov ToU alTol &yl TdTou fudv culAelrToupyol Trpods
UGS TTapayéyove, TOV Tepl ToUTou Te Kal Trap’ fiuiv &uekivnoe Adyov &vioTduevos TGOV
ToloUTwV EScupebijvon Kepahaicov peTd THY yevouévny gvwotv ThHv Tfis pds evepyelas pooviy
— okAnpov MPEs Nynodueda ToUTo" TS y&p okAnpodv oUk fiv; — Kai opddpa PapUTtaTov
&re 81) péAAov dvodUely Te Kai &vaTpétrely OANY Ekeivny THY KaAdds yeyevnpévny Spdvoidy
Te Kai Evoootv koTrd Te THY "Ade€avdpiwov TOAW Kai KaTd Taoas Tas UTT alThv Eapyios
T&s &V undevi koupd péxpl ToU viv katadefanévas dvopa yolv &mAds Tol Beomreoiou kai
&o1dipou TaTpods fuddv Afovtos fi Tiis &ylas kol peydAns kai oikoupevikfis &v XoAkndowv
ouvdBou BTl punpns eépety, vuvi 8t AapTrpd kad peydAn 1) pwovi) v Tals Belaus puoTaywyics
TaUTNY QUaKnpUTTOVTOS. ‘

TToAAGY Tolvuy Trepi ToUTOU KeKnuévooy Adywv Muiv Tpods Tov eipnuévov doiwTarTov
Zwepoviov TEAos TpoeTpéyauey aUTov Xphoels Ny Tpokopioar &yiwv kol EkkpiTwv
ToTépwy, Ekelveov pévTtor TpodnAws, ols &avTes kowoUs S18aokdAous SPOAoYoUuey Kol
T& ToUTwV BoypaTa vouov af &yicn ToU Beol ékkAnoicn yivwokoual, 8Uo pnTdds kai alTais
AéGeov Evepyeias &l XpioToU Aéyev mapadidovuoas, 6 8& ToUTo Toifioar TavToiws frdpn-
oev. fuels oOv Ty dvTelbev &pEapévny tE&mrTeobai o1 TéY EvTalba &ueloPNTnoV kaTa-
vonjoavTes Kol i86TeS, s Ek TGV ToloUTwy el praoveikidy of TédV alpéoewv SixooTaoiaxl
yeydvaow, dvaykaiov ékpivapev Tdoav Bécfon omoudnu Tpds TO kaTamaload Te Kol
Ekkdyanr THY TEPITTHY TaUTNY Aoyopayiav kal Tpos ugv Tov ouyvéds eipnuévov &yldTaTtov

14— 19 cf. Stephanus Dor., ACO ser. Il vol. I p. 40,19 —21 (41,19 —20)
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salus prae manibus praeponitur, nihil de hoc {capitulo) per contentionem altercare idcirco
quod, sicut dictum est, etiam a quibusdam sacris patribus uox huiusmodi dicta est nihilque
de hoc laedatur rectae fidei ratio, memoratus deo amabilis Sophronius talem dispensatio-
nem nullatenus accepto tulit. quia igitur pro hoc cum litteris eiusdem sanctissimi
nostri comministri ad nos [coniunxit] {uenit), de hoc quoque etiam apud nos sermonem
mouendo insistens, ut de talibus adimeretur capitulis post factam unitionem uox unius
operationis — durum nos hoc arbitrati sumus; quomodo enim non esset durum? — et
ualde onerosum, quando hoc resoluere euertereque erat futurum quidem omnem illam
concordiam atque unitatem, quae bene fuerat effecta tam apud Alexandrinam magnam
ciuitatem quamque per uniuersas sub eam prouintias, quae nullo tempore usque nunc
acquieuerant nomen saltem simplex diuini atque laudabilis patris nostri Leonis aut sanctae
et magnae atque uniuersalis Chalcedonensis concilii mentionem facere, nunc uero praeclara
et magna uoce in diuinis missarum archanis hoc praedicantes.

Multis igitur a nobis de hoc motis sermonibus ad praenominatum uenerabilem Sophro-
nium postremo adhortati eum sumus testimonia nobis proferre sanctorum et probabilium
patrum, illorum uidelicet, quos omnes communiter doctores confitemur et horum dogmata
legem sanctae dei cognoscunt ecclesiae, duas nominatim et ipsis uerbis operationes in
Christo dicendas tradentia, ille autem hoc facere penitus non HITOPHCEN ualuit. nos
uero considerantes incipientem ex hoc inter quosdam hic contentionem exardescere et
scientes, quod semper ex huiusmodi decertationibus illae heresum dissensiones effectae
sunt, necessarium iudicavimus omnem studium ponere ad sedandum atque amputandum

VPG CBR MNL

1 praeponitur ] ponitur CBR MNL nihil ] nichil RG N kepodaiou = {capitulo) om. VPG CBR
MNL 2 nihilque ] nichilque RG N 3 laedatur ] ledatur CBG NL leditur R fidei ] iudei
B ratio memoratus ] rati memoratus V rationem oratus PG sophronius ] sofronius CBR
4 xotedé€ato = accepto tulit {cf. §67,17: accepto ferente) pro hoc om. G 5 nostri om. CBR
comministri ] conministri CB mapayéyove = {uenit) | [coniunxit] VPG CBR MNL (cf. 499,11 —12:
TOpayevépEvos = introiens-coniungens) apud ] aput VB 6 adimeretur ] admiretur G adim-
meretur N capitulis ] capitulum MNL 7 operationis ] perationis P! sumus ] summus C
esset ] esse G et om. MNL 8 onerosum ] honerosum V R MN unerosum P honesosum
L hoc ] haec N euertereque | euerdereque R cumterequae L 9 quae ] qui N effecta ]
efecta N effecta tam ] effectam L 10 eam ] ea G ML prouintias | prouicias C*G ML nullo
tunc tempore G nunc] AV huc M! 11 acquieuerant ] acquieuerat P! adquieuerant CBG
atque euertant L saltem ] saltim CBR simplex ] subplecat C subplicat B supplicat R
simplex sup. ras. N diuini ] diuina G patris nostri ] patribus nostris VP 12 et magnae ]
imaginae VP*G? imagnae P*G* magnae memoriae atque G uniuersalis ] uniuersa N chal-
cedonensis ] calcedonensis V! CBR ML calchedonensis P chalcedonenses N 13 et] ex B
puoTaywyixls = missarum archanis archanis | arcans P* arcanis P? carnis M 14 a
nobis ] abis B uenerabilem ] uenerabil N 14— 15 sophronium ] sofronium CBR 15 postremo ]
postermo G postremo uero adhortati N adhortati ] adortati L eum G add. sumus ]
summus CB suorum N proferre ] proferrere VPG probabilium ] probalium N 16 con-
fitemur ] confitentur G 17 cognoscunt | cognuscunt V? nominatim ] nominati VP ipsis | ipsi
A in C* add. 18 dicendas ] diligendas N tradentia ] tradetia G! penitus ] paenitus P CB?
poenijtus N non om. V HTTOPHCEN ] HITOPICEN VPG CB ML HTIOPICEN N 19
contentionem ] contionem P! exardescere ] exardiscere V* 20 illae ] ille P!\G CBR MNL here-
sum ] haeresum P dissensiones | desensiones G dissentiones R descensiones N discensio-
nes L 20— 21 effectae sunt ] effecta erunt CBR MNL (s-r) 24 iudicauimus ] iudicabimus N om-
nem ] omne G ML sedandum ] sedandam G* N amputandum ] ambutandum C! amputandam
Gl
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Tiis "ANEavBpéwov TTATPIAPXTV YEY POPTIKOMEY, GOTe alTOV TNV TPds Tous TrdAan Xwpi-
Covévous Evwotv ouv Be®d kaTopBdoavTa pnkeéTt ToU AotTroU Tivi ouyxwpeiv piav 1 SUo
Tpogépev Evepyeias &l XpioToU ToU Beol fuddv, dAAX pdAAov, kobdmep oi &yion kad
oikoupevikal Trapadedwkact ouvodol, gva kai TOV aToV Vidv povoyevi] TOV KUpLoV fuddv
‘Incolv Xpiotov Tov dAntvodv Bedv evepyeiv dporoyeiv T& Te Oela kai T& &vBpeomiva, koi
Té&oav BeotpeTf kai dvBpwTroTpeTd Evépyeiav &€ Evds kad ToU alTol ceoapkwuévou Beol
Abyou &BianpéTws Trpoitvan Kai eis Bva kai TOV otV dvagépeotar S1& O THy piv Tiis mds
gvepyeias poovny, & kol Tiol TGV &ylwv eipnTan ToaTépoov, dpws Eevidev kai BopuPeiv Tés
TVwY &kods UTroAapPavovTemy &' &vaipéoel TauTny Tpogépeodal TGV &v Xp1oTdd T& 8edd
NpGV douyyUTws kad kad' UTTdéoTaoY flywptvewy dUo guoewy (&Tep oUk 0Tl TroTE pndE
YévorTo)' doaUTws Bt Kal THV TRV 8o tvepyeidv priciv TToAAoUs okavBanileiv ofa pndé
Tl TGOV Beomrecicov Te Kad EkkpiTwv TTis EkkAnoios elpnuévny puoTaywydv, GAAK yap Kai
Emreofon TaiTny TO Kal BUo TrpeoPevev BeAfjuaTa EvavTicos Tpds EAANAL ExovTa, &5 ToU
pev Beol Adyou TO cwThplov BEAovTos exAnpwdfjvon mabos, Tiis 8¢ kot alTdv &vbpo-
TOTNTOS AVTITIITTOUOTS TG aTolU BeArjpaTi kad dvavTioupévns, kai évbev SUo Tous TévavTia
BedovTas eiodyeoBal, OTep SucoePss. &BUvartov yap &v fvi kad TG aUTE UTTOKEIMEVGD
BUo &ua kal katd TauTdv (Evavtia) Upeotdvon BeAfuota ) 88 cwTHplos TV Beopdpov
Tatépwy Sidaokaiia tvapyds ekaudeUel TO undéTroTe THY voepdds Eyuywuévny ToU Kupiou
o&pKa Kexwplopévads Kai € oikeios Oppfis EvavTics TG velpaTt ToU fjvwpévou odTh Ko’
UméoTacy feol Adyou TV uoikny alTfis TToioaafar kivnow, &AN 6moTe Kad oiav kal
donv aUTds & Beds Adyos EPovAeTo, kal, capds eiteiv, v TpdTTOV TO gdpa TO fuéTepov

14 cf. Mt. 26,39

2—3 cf. Ecthesis, ACO ser. Il vol. I p. 160,4—19 4—5 cf. Symb. Chalc., ACO Il 1,2 p. 129,30; p. 130,1—2.
10—11 cf. Macarius Ant., confessio fidei, p. 225,2 —3 (om. Ecthesis ACO ser. Il vol. I p. 160,13) 14— 16
cf. Ecthesis ACO ser.II vol.I p. 160,15—19 16 —17 cf. Apollinaris Laod., Doctrina patrum, 41 XVII
P. 307,5—9
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talem superfluum uerborum conflictum, et ad saepe dictum sanctissimum Alexandriae
patriarcham scripsimus, ut, postquam unitatem cum his, qui pridem separabantur, deo
auxiliante conposuit, de cetero nullum permitteret unam aut duas operationes proferre in
Christo deo nostro, magis autem, sicut sancta et uniuersalia tradiderunt concilia, unum
eundemque filium unigenitum dominum nostrum Iesum Christum uerum deum operatum
confiteri tam diuina quamque humana, et omnem deo decibilem et homine[m] dignam
operationem ex uno eodemque incarnato deo uerbo indiuise procedere et ad unum
eundemque redigere, eo quod unius quidem operationis uox, quamquam a quibusdam
sanctis dicta est patribus, uerumtamen peregrina uideri et perturbare aures quorundam
suspicantium ad peremptionem hanc proferri inconfuse atque secundum subsistentiam
unitarum in Christo deo nostro duarum naturarum (quod non est umquam nec fiat);
similiter autem et duarum operationum dictio multos scandalizet utpote a nullo sanctorum
et probabilium ecclesiae institutorum edictam; insuper et consequens ei est duas praedicari
uoluntates contrariae se circa inuicem habentes, tamquam deo quidem uerbo salutarem
uolenti adimpleri passionem, humanitatem uero eius obsistente eius uoluntati et resistente,
et perinde duo contraria uolentes introduci, quod impium est. inpossibile quippe
est in uno eodemque subiacenti duas simul et erga hoc ipsum contrarias subsistere
uoluntates; nam salutaris deum gerentium patrum doctrina [opere pretium] {manifeste)
instruit, quod numquam intellectualiter animata domini caro separatim et ex appetitu
proprio contrarie nutui uniti sibi secundum subsistentiam dei uerbi naturalem motum
suum effecisse, sed quando et qualem et quantam ipse deus uerbum uolebat, et, ut planius

VPG CBR MNL

tad]al saepe ] se.pe G ras. 2 patriarcham ] p. .riarcham P? ras. separabantur ] reparabantur
V CBR ML (r-s) reparabuntur M?* 3 conposuit ] conposui P* composuit G NL de
cetero ] deceterum CBR decaeterum G proferre operationes CBR proferre ] proferrere VP? C*
" 4 uniuersalia ] universalisi G unum P? add. 6 diuina ] diuinam CBR quamgque ] quam
VB humana ] humanam CBR L humam N decibilem ] docibilem VG NL dicibilem P
decebilem CR homine[m] ] hominem VP CBR MNL homini G dignam ] digna MN 7
operationem ] operatione M ex] et L eodemque ] eodemqui N indiuise ] indiuse N
unum ] .unum M ras. unam N 8 eundemque ] eudemque P* quidem om. G 9 sanctis M
add. scissi N* uerumtamen | ueruntamen N quorundam ] quorumdam G N 10 peremp-
tionem ]| peremtionem G atque ] adque P 11 in C? add. marg. umquam ] unquam G 12
dictio ] dicto N multos om. L scandalizet ] scandalizat M utpote ] utpute CBR 13
institutorum ] institutorem C! edictam ] et dictam R editam M praedicari | praedicare CBR
14 uoluntates j uolontates C contrariae se | contrariae sunt V contrarie se P* NL contrariae
se P contrariae si CR contrariae G inuicem ] unicum R deo ] dei MNL salutarem ]
salutare L 15 adimpleri ] adimplere M?! passionem ] passione NL humanitatem ] humanitate
ML obsistente | obsistentem G eius®* om. G voluntati ] uolontati C et om. MNL
16 duo] dua N inpossibile ] impossibile R ML 16 —17 est quippe MNL 17 eodemque ]
eademque VP edeque G! subiacenti ] subsacenti B et om. M erga ] ergo M con-
trarias | contraria N 18 uoluntates ] uolontates C salutaris ] salutares C salutare R ge-
rentium | gentium V tvapyds = {manifeste) ] [opere pretium] (= évepydds) VPG CBR MNL [opere
pretium] ] opere precium V opere praecium C* opere preci B! operantium R operare
pretium MN 19 numquam ] nec R nunquam L domini ] dei M et om. C'B CM?
add. appetitu ] appeditum B apetitum G 20 contrarie | contrario CRG contrariae B M
subsistentiam ] substsistentiam P subsistentia N naturalem ] naturale G 21 effecisse | efficisse
VP fuisse Gt sed | se M* quantam et qualem G

38 Acta conciliorum oecumenicorum Il/Il/2
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fiyedoveUeTal Kol KoopeiTon kol T&TTeTon Utd Ths voepds kad Aoyikiis Nuadv yuxiis, oUTws
kad &l ToU SeomdTou XpioTol dhov 1o dvlpiomivov adtol oUykpipa UTd THis aTol ToU
Adyou BedTnTos &l kol &v Tdow &yodpevov BeokivnTov fiv kaTd TOV Nuoons Ipnyopiov
AéyovTa v Tols Kat Edvopiouv oltws kabd Beds 6 uids, &mabns mévtws EoTi kai dknpatos
gl 8¢ 1 mdBos &v T&H elayyehiw Tepl adToU Aéyorto, Sid ToU &vlpwivou TavTws TOU
Sexoptvou TO Tabos TO TotoUToV Eviipynoev. Evepyel Yap &5 dAnddds 7 Bedtns Si1& Tol
epl ATV owpaTos THY ToU TavTos owTnpiav, s elval s pév oapkods 16 mébos, ToU
3¢ Beol THv Evépyeiay.”

Todtnv Tolvuy, {ds elpnTon, ) THy &pSauévny dvdmrteofon rhovekiav twpakdTes &v-
aykaiov Ekpivapey Tais TeTpippévals pdAAov TV &yiwv TaTépwv guvais kai cUVoBIKGDS
wpiopévals 81 TavTwy dkoloulfioan kol pfiTe T& oavics UTTO TIvewv ToTépwy eipnpéva
kol oU Trepl alTd TOV OKOTTOV EoYTKOTWY, (oTe oapf] Kai vapgiiekTov THv Tepl aUTdOV
EkBéoBon Bi8aokatiav eis kavova kal vopov TrévTws &yev SoypaTikdy, 6Toidy 0Tl Kad TO
Tepl wids Evepyeios alTols eipnuévov, pfiTe Py T& pndapdds elpnpéva Tols ékkpiTols TTaTpd-
ow, Umd Twewv 8t viv Tpogepdpsva, enpi, BN Tas dUo Evepyeias s 8éypa TTpopépely
EKKANO1a0TIKOV. kol Tépas ESofe kal EoTépyOn, doTe TOV eipnuévov SdorwTaToV
Zwepoéviov undéva TO Aordy Tepl pids 1 Svo Evepyeidv Adyov Kivelv, &AN' &pkeioBon TH
TTPOAEAEY HEVT) XOPaAET Te Kol TETPLMPEVT) TAOV &ylwv TaTépwv dpboTopia Te Kai Si8aokaAia.

ToUTOIS 0UV &pkeafels & ouyvdds elpnuévos 601w TaTos &uTip Kol TTAPXPUAGTTEY adT&
SioPePaiwodpevos fjTnosy Npds kai 81’ EmMoToAf)s THV Tepl ToUTWY alTG TTAPATXEV
&mokpioty, GoTe THY TolWTny aUTdy, ¢©§ elTTely, ETIGTOANY Emdekvival Tols ws €ikods
EepTdY oTOV TEpt THis elpnuévns LnTHoews Bouhopévors, & 81 Kal AoPEVwS TIETTPAYMEY.
& pgv oUv &1ri TouTOIS EVvTeUBey ECETTACUCEY.

4—8 Gregorius Nyss., adv. Eunomium 3 (4) 8, PG 45,713 A; ed W. Jaeger Il (1960) 136,19 —24; cf. Flor.
dyothel., ACO ser. Il vol. I p. 428 Nr.28
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dicatur, quemadmodum corpus nostrum regitur et ornatur et disponitur ab intellectuali
et rationali anima nostra, ita et in domino Christo tota humana eius consparsio ab ipsius
uerbi deitate semper et in omnibus mota OEOKINHTON deimobilis erat secundum
Nisenum Gregorium dicentem contra Eunomium ita: ,secundum quod deus erat filius,
inpassibilis utique est et inmortalis, si qua autem passio de eo in euangelio dicitur, per
humanitatem profecto, quae suscipiebat passionem, huiusmodi operatus est. operatur
quippe uere deitas per corpus quod circa ipsam est, omnium salutem, ut sit carnis quidem
passiones, dei autem operationem.“

Hanc igitur, ut dictum est, contentionem incipientem accendi uidentes necessarium
indica{ui>mus adtritas potius sanctorum patrum uoces et sinodice definitas semper sequi
et neque quae raro a quibusdam patribus dicta sunt et non circa haec intentionem
habentibus, [quasi] {quatenus) planam et inambiguam de eis doctrinam exponerent ad
regulam et legem per omnia dogmaticam [reducere] {per)>ducere, quale est et quod de
una operatione ab eis dictum est, neque iterum quae nullatenus dicta sunt a probabilibus
patribus, nunc uero a quibusdam proferuntur, duas inquam operationes, tamquam dogma
ecclesiasticum proferre. et ad ultimum stetit ac placuit, quatenus praedictus Sophro-
nius uenerabilis nullum sermonem de cetero de una siue de duabus operationibus mouere
debeat, sed ei sufficiat praefata cautaque adtrita sanctorum patrum recta traditio atque
doctrina. his itaque contentus sepe nominatus uenerabilis uir et haec custodire
certificans petiit nos etiam per epistulam de his ei praebere responsum, quatenus huiusmodi
epistulam, ut ait, ostendat his, qui forsan interrogare eum de praedicta questione uoluerint,
quod et [alacriter] (iucunde) egimus. et ille quidem in his hinc enauigauit.

VPG CBR MNL

1 dicatur ] dicant L 2 et rationali om. L et> om. B in C add. tota ] tata G* con-
sparsio ] conspersio ML2? compersio L 3 deitate ] deitates VP et om. CBR OEOKINHTON
om. VPG OEOKINHTON ] ©EOKAIYTOC CBR M OEORATYTOC N ©EOKAIYTOO L
4 nisenum ] nysenum V N niseum CBR n.ysaenu M misenum L gregorium ] egregorium
N eunomium | eumomnium VPG eonomium CBR 5 inpassibilis ] impassibilis M est om.
N inmortalis ] immortalis ML dicitur ] legitur G 6 suscipiebat ] susci.piebat P ras. pas-
sionem ] paspassionem N operatur | operator P! 7 uere ] uera MNL ipsam ] ipsum VPG?
sit ] sicut P sint M? 8 passiones | passionis CBR 10 iudicaduidmus | iudicamus VPG CBR
MNL (cf. 547,19 = a-ui) adtritas ] adtritus VP MNL attritas R potius ] pocius R G si-
nodice ] synodicae CG synodice R M definitas ] diffinitas G M 11 et! om. MNL patribus
om. G 12 doTe = {quatenus) ]| [quasi] VPG CBR MNL planam ] plenam L 12 —13 de ...
legem N iter. 12 eis ] eius N 13 dogmaticam ] dogmatica CBR MNL &yewv = (peryducere ]
[reducere] VPG CBR MNL et* om. VPG 14 dictum ] dic.tum B! ras. dicytum B? est
dictum PG NL est om. M quae om. N dicta sunt om. MNL probabilibus ] probalibus
G 15 uero ] uera VPG aom. VP tamquam ] tanquam L 16 ecclesiasticam ] aecblesiasticum
N proferre ] proferrere P? proferere N (!) quatenus ] quatinus G 16 — 17 sophronius ]
sofronius CBR 17 ceteto ] ceterum CBR de®* om. L 18 ei] dei G adtrita ] atrita VPG
attrita R MNL traditio ] tradicio VG 19 contentus | contentu B sepe | saepe M 20
certificans ] cestificans B testificans R {!) petiit ] tuam petimus C'BR petimus C* epistu-
lam ] epistolam CG L ei] et MNL praebere ] praehibere CBR responsum ] possimus R
quatenus ] quatinus G 21 epistulam ] epistolam CGR L ut ait M? add. his ] huius VP ab
hiis R om. MNL forsan ] forsa VP forsitan CB*R forsitant B! uoluerint ] uoluerit
Pt 22 quod ] quo VP*G dopéveos = {iucunde) ] [alacriter] (= wpoBUpws) VPG CBR MNL his
etiam hinc G
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ApTics 8t & TaveuoePris kad BeooThpikTOs AMGY BeomdTns kaTd THY Edeconvidv
BioTpiPov TOAW TaveuoePfi kepadav ETTomjoaTo TPds NUds TTapakeAsuopEvny, Tva TS
TaTPIKES EKelvas TTapekPAAAwUEY XPNOELS TAS EPPEPOUEVAS TG YEVOUEVE, (S EipnTal, TTapd
ToU &v &yiols Mnvd Trpds Tov &yiwTaTtov BryiAAiov Soyuatiké Trepi mids évepyeias kad
£vos BeAnuoTos Ady o kal TaTas 11 feoodeuw aToU &rooTeiAwpey YyaAnvoTnTl, 8 81 Kad
TIpos Epyov fiydyouey, fiuels 88 THY TGOV f18n Kekivnpévwv EXovTes MYAUNY Kad TOV &k THS
TolXUTNS KIviioews &pSauevov 86puPov EmoTduevol dvnydyopey T aUTol TraveuoePel
YoANnwdTNTL 81& peTpias AUV &vapopds kal ypauudTwy Tpds Tov eUkAetoTaTOV BACTAIKOY
coKeAAdplOV TGV TEpl ToUToU Trap’ MUY Yevopévwv &mrooav EEfis ToU kepoAaiou ThHv
AeTrTopépelay, Kal s oU Xpf T& Tepi Tfis TolaTns {nThosws épeuvdy, AN’ Eupévelv T
TETPIMPEVT) KOi OUPQWVWS TTapd TravTwy SuoAoyoupévn TaTplki) SiBookahia Trepi Tol
TOIOUTOV {NTHMATOS, KXl OPOAOYEIV TOV povoyevii uidy Tol 8eol Tov dvTa kortd dANBeiav
Bedv &upa kot &vbpwTrov, ToV alTov tvepyeilv T& Beia kai T& dvBpadrmiva kad £§ Evds kad ToU
aTol oeoapkwpévou Beol Adyou, kabd ebdoavTes Eprpev, Tdoav Tpoitvan ApepioTws Kad
&BroapéTeos Gelov Te kol dvbpooTrivny Evépyeiov. ToUTo ydp fiuds & Beopdpos ExBiBdokel
Aéwov Biropphidny elmtcov Evepyel y&p EkaTépa poph peTd THs BaTépou kovwvias &trep
1Biov Eoyxnev.” €9’ ofs &vTlypagov TaveucePt| kéAeuoy ToU Travnpuépou altol E8e§dpedba
KP&TOUS T& TrpéTrovTa TH) Beo8nynTw oTol Tepiéyousay YoAnvoTNTL.,

ToUTtwv olv &mdvtwy dvwley oUTw TapnkoAoudnkdTwy elAoyov &ua ki &vaykaiov
EKPIVaNEY TV KATY MEPOS MEMVTIMOVEUREVGY THV eibnotw T UueTépa &BeApiki) ko SpoyUyw
HOKOPIOTNTL TTAPACYEV d1& TGOV EoTaApévawy Trap’ HUGY iooTUTrwy, Kal TPoTpéTopey TOUS
Tavitpous UGS TouTols ATractv vTuyEiv kal Tf) TTpogovoT Upiv BeapéoTeo Kai TANpecTAT)
&yarrn kad viv émouévous, €l Ti Trep fows EAAeiTTOV eUpnTan, ToUTo T SeBwopnpévy Upiv &k
Beol xap1Tt &varrAnpdoal kai 81’ 6oiwv UuGdv cUAaBGY cuv T1j Upetépa elkTada podoet
T& Tepl ToUTWY UiV SokoUvTa onudval.

23 —24 cf. 1. Cor. 16,17; Phil. 2,30

1—2 cf. Heraclius imp. ad Sergium Const., Dolger, Reg. 204, a. 633 8 —g9 cf. Sergius Const. ad Heraclium
imp., V. Grumel, Reg. 289, a. 633 12— 13 cf. Symb. Chalc., ACO I 1,2 p. 129,25 16—17 cf. Leo
papa, epist. 11,4 ad Flavianum, ACO II 1,1 p. 14,27 —28

MTO

1 TraveuoePns | TaveuoePéoTaTos O E8eoonvidv | E8eonuév M aideoconvidv T 3 TopekPaAAw-
uev | rapexPdAiopey M TapaBdAwpey O 3 — 4 Tatpd ... Pryidiiov om. O 4 Pryiddiov | Pryiiov
T 5 &mooteidwuev | &mooTeidopev T 10 AemrTopépelav ] AemTopepiav TO 12 povoyevf) | povo-
yewiy M 15 Seopdpos | Bedoopos O 16 Sappndnv ] BiopHdny M 20 pepvnMovevpéveoy | Euvn-
poveupévoov T 22 TANPEcTATY | TANPécTn O 23 ETropévous | Ernuévou O i om. O eUpn-
Tan ] nUpnTan T 23 —24 ToUTO ... &vamAnpdoat om. O 23 Upiv ] Apiv T tx om. M 24

Upddv ] quidv T 25 Upiv ] fuiv T
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Nuper autem piissimus et a deo coronatus dominus noster apud Edessenam demorans
ciuitatem pios ad nos apices fecit praecipientes, ut paterna illa testimonia defloremus,
quae continentur in libro dogmatico, sicut dictum est, facto a sanctae memoriae Mena
ad sanctissimum Uigilium de una operatione et una voluntate; et haec a deo instructae
eius serenitati dirigere deberemus, quod et ad effectum perduximus. nos autem quae
dudum mota sunt memoria retinentes et tumultum, qui ex huiusmodi motione coepit,
scientes suggessimus eius piissimae serenitati per mediocrem nostram suggestionem et
scripta ad excellentissimum sacellarium imperialem consequenter huius capituli omnem
subtilitatem horum quae a nobis pro hoc actitata sunt, et quod non oporteat de huiusmodi
inquisitione perscrutari, sed permanere in adtrita patrum doctrina, quam omnes consone
confitentur de huiusmodi questione, et confiteri unigenitum filium dei, qui ueraciter deus
simul et homo est, eundem operari diuina et humana et ex uno eodemque incarnato deo
uerbo, sicut quod occurentes iam sumus effati, inseparabiliter atque indiuise’ omnem
diuinam atque humanam operationem procedere. hoc namque nos Leo dei portitor instruit
manifeste perhibens: ,agit enim utraque forma cum alterius communione quod proprium
habet“. in quibus rescriptum pie iussionis ab eius mansuetissima suscepimus fortitudine,
quae a deo conseruandam eius serenitatem condecent continentem. :

His igitur omnibus a principio ita prouenientibus rationabilem simul et necessarium
iudicauimus de his, quae partim memorata sunt, cognitionem dare uestrae fraternae atque
unianimi beatitudini per exemplaria, quae a nobis directa sunt, et adhortamur uos,
sacratissimi, haec omnia relegere et deo placitam ac plenissimam caritatem, quae in uobis
est, nunc quoque sequentes, si quid amplius minusue inueneritis, hoc per datam uobis a
deo gratiam adimplere atque per sanctas sillabas uestras una cum uestra obtabili sospitate
quaeque super his uobis fuerint placita significare.

VPG CBR MNL

1 a om. VP edessenam ] edessinam B cccam R aedessenam G essenam MNL 2
paterna] fraterna VPG deflo(radremus? 3 continentur ] contenentur CB continetur N
facto | factum MNL mena | maena PG M mene C menae B om. R 4 et de una
MNL 5 eius om. G serenitati ] serenitate B serenitatem R dirigere ] diregere CB ad
effectum } affectum B 6 dudum ] dodum P* dum CR mota sunt ] motas NL memoria ]
memoriae MN memorie L retinentes | retenentes CB tumultum ] tumulum N huiusmodi ]
huiuscemodi CR coepit ] cepit CBR caepit G N ceperet L 7 nostram | eius L 8
scripta ] scriptam CBR M excellentissimum | exellentissimum M sacellarium ] saccellarium VP NL
(w—ca) imperialem ] inperialem V huius ] huiusmodi G capituli omnem ] capitulionem M
9 subtilitatem ] suptilitatem P horum quae ] horumque quae B actitata ] actita VP CRG N 10
inquisitione ] inquisitioni P inquaesitione C'B? inquesitione C*B! perscrutari ] perscruptari L
permanere ] manere P! adtrita ] atrita VP N attrita R M actrita L consone | consonanter
CBR 11 huiusmodi ] huius R huiuscemodi G 12 simul om. V semul C similis N
13 sumus effati ] summus efati CBR inseparabiliter ] separabiliter VP B MNL 14 nos C? add., om.
RL leo] deo L portitor ] portotor Ct pertito L 1§ agit ] ait P NL communione ]
communionem P 16 rescriptum est pie C'R pie | piae BG M iussionis eius ab M! man-
suetissima ] mansuetissimam NL fortitudine ] fortitudinem NL 17 condecent ] condecedent N
continentem om. VPG contenentem CB continenter L 18 his igitur ] ... .gitur P ras. hiis
igitur R a principio | apprincipi N aprincipi L rationabilem ] rationabile M simul ]
semul C 19 tudicauimus ] iudicamus VPG (cf. 545,10) memorata sunt | memoratas N nobis
memoratas L fraternae ] fraternitati G 20 unianimi ] hunanimi V unanimi PG MNL et
C? add. adhortamur | adortamor P adadhortamur C adostamur B 21 sacratissimi et
haec C'R 22 quid ] quod N minusue ] minus sue VP minusuae B minus M inue-
neritis ] inueneretis B 23 sillabas ] sillubas P syllabas CB ML sylabas G uestras om. G
obtabili ] optabili CBG!* MNL sospitate ] sosplate VP 24 fuerint ] fuerunt G
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"ET1 Gueyvedodn ék ToG aUToU Kwbikiou avtlypagos émoToAr) Ovwplov mama Peouns mpos
TOV aUTOV 2épyiov, Eyovoa oUTws

T& ypopévta Tapd THs Upetépas &BeApdTnTOS £8eEAueba, §1' v @idovekias TIvas Kol
véas puovdv GnTNoels &yvawpey eloevexBeloas Tapd Zwepoviou Tvds TnvikaUTa puév povayod,
vuvi B¢, dos dkoUopev, EiokoTrou KaBeoTddTos Tfis lepocolupiTédv TdAews kot KUpou Tol
NueTépou &BeApoU Tiis "ANeSavBpiwy TOAews Tpotdpou plav Evépysiav ToU kupiou fudv
‘Incol XpioTol Tols ¢moTpéyooty &k TGOV aipéoewy knpUuSavTos. b0TIS Zwepdvios
TPy evOpevos Tpods THY UueTépav ABEAQOTNTA Kol TV TolTny &TTOTIOEUEVOS UEMYIV
TOAUTPOTIWS TToudeubels fTnoe Tept v Tap’ Up&Y kaTnxndn Eyypdeuns aUTd coagnui-
offjvat. OVTIVGV YpApp&TV TTpos TOV alTdV Zwepoviov TepelévTwy Tap’ Uudy defdpevor
T foa kai &vTuxSvTES ETouvoUpey Ty UpeTépav dBeA@OTN TS peTd TTOAAT]S Trpovoias Te Kol
ETMIoKEYEwS Ypdyaoav, Tepiaipoloay TO KaIvov Tfis dvouaoias Suvduevov Tois &TTAOUCTE-
pots ok&vdaiov elokye.

‘Huds yap Séov éoti Babdidev ddomep éAdBouey, kai y&p Tponyoupévou ToU feol Tapa-
yevoueba Tpods 1O uétpov Tiis mioTews, fivTiva ol &rrdoTodor s dAndeias [T& ooTi] (T
oxowiw) TéV Gelcov ypagpdv E5tTeavay, dporoyolvtes TdV kUprov Tnoolv XpioTdv peoiTnv
feol kal avfpcdmwy, tvepyolvta T& Beia peotTevovons This dvBpwmdTnTos THs évwbeions
aUTE TR fedd Aoy Kab' UTdoTOoW Kol TOV alTdv EvepyolvTta T& dvBpdomiva &epdoTws
kail [povoyevds] (uovadikdds) TrpooAnebeions Tiis capkds ddioupéTes, &rpémTws, &ouy-
XUTws TeAei{aps Tfis BedTNTOS, Kad & EKAGPWas &v oapki Tols BoUpaot TeAelx BedTnTi, TS
EoTv 6 Kad Tiis oapkds TS SiaBéoels Tois dveildiopols ToU TréBous Evepynoas, TéAelos Beds
kal &vbpwTros, s ueoiTns Geol kad dvlpcdmowov Ev EkaTépous Tols guoest, Adyos odpé
YEvOuUevos Kal évgoknoey év riuiy aiTods uids &vlpdotov kaTaBds € oUpavol, els kol & alTds,

15 1. Thess, 4,1 16 cf. Rom. 12,3 17—18 1. Tim. 2,5 23 1. Tim. 2,5 23—24 Joh. 1,14
24 Joh. 6,41
4—558,8 Honorius papa, epist. I ad Sergium Const. 20—21 cf. Symb. Chalc.,, ACO II 1,2 p. 129,31

21 cf. Leo papa, epist. 11,4 ad Flavianum, ACO II 1,1 p. 14,29 — 15,1

MTO

4 QlAovelkias = intentiones (okoTroUs — contentiones) 5 eloevexBeioas = introductas (eloayxBeioas —
illatas, cf. 558,2) 6 iepoooiupiTédv | iepocoiuunTtdv T 7 &Behpol kai Tfis O ToAews | peyo-
AomrdAews M 10 mondeubeis = eruditus (cf. §550,5: ToudeYouoa — instruens) Tap Vudv om. O
katnXnén = instructus (kaTopTiZew — institutus) tyypdows = paginalibus sillabis (in scripto — in
scriptis) 10—11 co@nvioBiivanr = reserari (&mwokoAUTrTEWY — explanare, declarare) 11 TepgbévTwv
= directarum (&mooTeAASVTWV — missarum) Updv ] Uuiv M fiuédv O 13 EMIOKEWPERS =
circumspecteque (TTepIOKEYEWS — Inspecteque) yp&yacav | ypayavtes T bdvopaoia = uocabulum
(= Tpoonyopia § %, ETwVUpia 3 X, Svoud 1 X, wvH 1X) 14 elodyew = generare (cf. 556,8: TikTEWw —
generare) 15 GoTep EAGPouev | s TapeA&Popev M = sicut percepimus in quo peruenimus = (&g
8 Tapaysvdpedo) 16 —17 [1§ gwTi] {1 oxowiw) = funiculo — (lumine) 20 [povoyevéds] {pova-
Bikdds) = singulariter — (unigenite) &Bixipéteos = {inddiscrete (cf. 550,6) 21 TeAei{a)s T fedTNTOS
= plena diuinitate] TeAeloos MTO 24 Evgknoev | dvolxnoey O
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Item relectum est ex eodem codicio rescriptum epistulae Honorii papae Romani ad eundem
Sergium continens ita:

Scripta fraternitatis uestrae suscipimus, per quae intentiones quasdam et nouas uocum
quaestiones cognouimus introductas per Sophronium quendam tunc monachum, nunc
uero ex auditu episcopum Hierusolimitanae urbis constitutum, aduersus fratrem nostrum
Cyrum Alexandrinae ciuitatis antistitem unam operationem domini nostri Iesu Christi
conuersis ex heresi praedicantem. qui denique ad uestram fraternitatem Sophronius
ueniens quaerellamque huiusmodi deponens multiformiter eruditus petiit de his, quae a
uobis fuerat instructus, paginalibus sibi sillabis reserari. quarum litterarum ad eundem
Sophronium directarum suscipientes et exemplar intuentes satis prouide circumspecteque
fraternitatem uestram scripsisse laudamus nouitatem uocabuli auferentem, quod posset
scandalum simplicibus generare.

Nos enim in quo [peruenimus] {percepimus) oportet ambulare, enimuero duce deo
peruenimus usque ad mensuram rectae fidei, quam apostoli ueritatis scripturarum sanc-
tarum funiculo extenderunt, confitentes dominum lesum Christum mediatorem dei et
hominum, operatum diuina media humanitate uerbo dei [naturaliter] {secundum subsi-
stentiam) unita — eundemque operatum humana ineffabiliter atque singulariter —
assumpta carne {in)discrete, inconfuse atque inconuertibiliter plena diuinitate —, et qui
coruscauit in carne plena diuinitate miraculis, ipse est et carnis affectus plene deus {et)
homo passionis opprobriis operator, unus mediator dei et hominum in utrisque natutis;
uerbum caro factum est et habitauit in nobis, ipse filius hominis de caelo descendens,

VPG CBR MNL

1 rescriptum honorii papae L marg. codicio ] codicello C'BR codicillo C? codice G coditio
N romani ] romanae CBR romano G! eundem ] eum NL 2 continens ] contenens B
4 suscipimus ] suscepimus B> MNL sucipimus G* intentiones ] intentionis CB*R 5 quaestiones ]
questiones V quescientes P introductas ] introducta NL sophronium ] sofronium CBR
quendam ] quemdam L monachum ] monacum L 6 hierusolimitanae ] hierusolymitanae CB ihe-
rosolimitanae G hyerusolimitanae M hierosolimitanae N hyerosolimitanae L fratrem ]
frater N 7 antistitem ] antestitem V CB antistites N antistem L 8 conuersis ] conuersi
N ex heresi ] ex heresim C N ad heresim L qui denique ] quidemque VP R uestram |
nostram N sophronius ] sofronius CBR 9 quaerellamque ] querellamque P B* M querelamque
RG NL petiit ] petit G 10 uobis ] nobis L sillabis ] syllabis CBG ML reserari ] reseruari
G 11 sophronium ] sofronium CBR et om. PG CBR MNL (et-ex) circumspecteque ] circum-
spectateque L* 14 [peruenimus] | peruenemus C! EA&Popev = (percepimus) om. VPG CBR MNL
duce ] ducae P 1§ peruenimus ] peruenemus C* apostoli ] apliP N apostholi CB apostolice
L 1§ —16 sanctarum scripturarum G sanctarum ] sacrarum L 16 funiculo ] finiculo P!
funiculos G dominum nostrum iesum L 17 hominum ] hominem V diuina ] de una VP
devina C diu.nam G ras. media ] aeilia G 17 — 18 ka® UmdoTacy = (secundum subsisten-
tiam) ] [naturaliter] VPG CBR MNL 18 humana ] humanam CR NL atque ] adque C 19
assumpta ] adsumpta CB &Biaipéteos = (inpdiscrete ] discretae VP! discrete P2 CBRG MNL
atque ] adque C inconuertibiliter ] inconuentibiliter N diuinitate miraculis et C* 19—20 et ...
diuinitate om. R L 20 coruscauit | corruscauit G et carnis ] et in carne B? affectus ] afectus
CB effectus MNL plene ] planae G plenae M (TtéAsios) kad = {et) om. VPG CBR MNL
21 opprobriis ] obprobriis CRG MNL obpropriis B operator ] operatur C'B'RG del. C*B?
unus ] unusque C'BR et hominum } atque hominis L in om. NL utrisque ] utriusque B L
22 factum ] statum B? est om. P CB* MN descendens ] discendens V C'B
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kaboos yéypamtal, oTaupwlels 6 kupios Tis 6Ens, dmwdTav GuoAdynTar THY GedTnTC
undoudds SUvachal Tva Utropgivan dvBparmiva dln, kai oUk €€ oUpavol, AN’ &k Ths &yias
BeoTdkou TpooeAipln 1) odp§, B’ tauTiis yap 1) &Anela Ev Tols edayyehiors oUTws elTrev:
oUBels dvaBéBnkev eis TOV oUpavdy, e un & éx Tol ovpavol kataBds o vids ToU dvbpddmrou
S v &v TP oUpavey dnAadt maiSevouoa fuds, 611 TH BedTnT fivedn 1) mabnTh odpf
&ppdoTws kol [povoyevids] {povaBikéds), ws diokekpipévews kol &ouyxUuTws oUTws kal
aBrapéTos 86En EvolUobal, OTws dvapugiAékTws BavpaoTd Adyw vonbein pevouodv TéV
Blropdpwv tkaTépwy pUoewy tvolobon. DTV 6 &TrdoTolos cuvddwv Tpods Kopivbious elme:
ooplav AadoUuev év Tols TeAelors, copiav &¢ oU ToU aidvos ToUTou, oUbé TV SpxSvTwv
ToU aidvos ToUToU TV KaTapyouuévwv: GAAa AadoUuev Beol copiav év uvotnpie
&mroKeKpULUEVY, Tiv Tpowpicey & Beds els SéEav Nudv mpd TV aldvewy, 1jv oUdels TV
GpxSvTwy ToU aicdvos ToUuTou Eyvawlkev)y: & ydp Eyvwoav, oUk &v Tov kUpiov THs 86&ns
goTavpwoav. 6ToTav SnAadt 1) 8edTns oUdt oTaupolofal BUvaTo oUdt Tal8dv &vlpw-
Tiveov Teipav AauPdvely, (dAA& B1& THv &ppacTov ouvdgeiav Tiis dvlpwTrivng kai Selas
PUOEWS), B1& ToUTo KaT' &uedTepa Kol Beds AdyeTton Tabelv kai ) dvlpwomdTns éx TOU
oUpavoU kateAnAvbévar petd Tiis BeoTnTos. 6%ev kai &v BEAnua SpoAoyolUpev ToU
kupiov ‘Inool XpioTol, émeldr) TpodnAws &k THs 8e6TNTOS TPoceANPdn ) fueTépa PUaTS,
oUy auapTia tv Exelvn SnAadn 1) puois f) pd Tiis &paprias kTioBeion, oUy fTis peTd THY
TopdPacty EpBapn. XpioTds Y&p & KUPI0S &V SUOIOUAT! 0apKOs GUAPTIAS TTOPOYEVOPEVOS
TNV duapTiav &peidaTo Tol kSouov, kal ék ToU TTAnpduaTos aUuToU 1)uels rdvTes EAdBouev,
kol pop@riv SoUuAou AaBdiv év oxriuaTt eUpébn ws &vBpwrros, ETEIST) Ya&p xwpis auapTias
ouveAnpfn &k TrvelpaTos &ylou, Bi&k ToUTo Kol yewpls GuapTias éoTiv 6 Tékos & & Tiis
&ylas &xpdvTou Trapbévou kai BeoTokou {oUdspids) peTaoycv Teipas TS dpapTnodons

QuUOoEws. TO yap Tiis oopkos dvopa katd SUo TpdTrous S1& TGV Belcov Aoyiwy &l
1 1. Cor. 2,8 4—5 Joh. 3,13 9—13 1. Cot. 2,6 -8 15— 16 Joh. 6,41 18 cf. Hebr. 1,15
19 Rom. 8,3 20 cf. Joh. 1,29 Joh. 1,16 21+22 Phil. 2,7 cf. Hebr. 4,15

MTO

1 Tfis 84Ens = maiestatis (cf. §50,12) (gloriae) @duoAdynTan | dporoyfiTan T 2 undauds (= nullas)
6 [povoyevids] (movadikéds) = singulariter Biakexpipévers = discrete (cf. 548,20) 7 86n = uidetur
8 Sia@opwv | Biagopidv M @dTivi] dvrvi M Trpods Tous Kopivlious M 10 copiav THV &v T
10— 11 puoTnpiw TRV &rokekpupuévny O 11 Trpd TAV aicdveov &ls ddgav fludy = NT 12 Eyveolkev) |
gyvw MTO (= Pap. 46) Tfis 86Ens (cf. 550,1) 14 Trelpav AopuPdvelv = experiri uel perpeti 14—1§
sed ... naturae = (A& ... QUoEws) om. MTO 15 kot &pedTepa = [ut ubique] {in utrisque) (cds
TavTayod) 18 &uapTia v ] duaptiav O "19 Tapayevépevos | yevouevos = NT (ueniens — factus)

21 eUptln | nupén T 23 nullum = {oUbemds) om. MTO
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-

unus atque idem, sicut scriptum est, crucifixus dominus maiestatis, dum constet diuini-
tatem nullas posse humanas perpeti passiones et non de caelo, sed de sancta est assumpta
caro dei genetrice, nam per se ueritas in euangelio ita inquid: nullus ascendit in caelum,
nisi qui de caelo descendit filius hominis qui est in caelo, profecto nos instruens, quod
diuinitati unita est caro passibilis ineffabiliter atque singulariter, ut discrete atque inconfuse
sic {et) indiuise uideretur coniungi, ut nimirum [stupenda mente] mirabiliter manentibus
utrarumque naturarum differentiis cognoscatur uniri. cui apostolus concinens ad Corin-
thios ait: sapientiam loquimur inter perfectos, sapientiam uero non huius saeculi neque
principum buius saeculi qui destruuntur, sed loquimur dei sapientiam et misterio abscon-
ditam, quam praedistinauit deus ante saecula in gloriam nostram, quam nemo principum
huius saeculi cognouit. si enim cognouissent, numquam dominum maiestatis crucifixissent.
dum profecto diuinitas nec crucifigi potuit nec passiones humanas experiri uel perpeti,
sed propter ineffabilem coniunctionem humanae diuinaeque naturae, idcirco ut ubique et
deus dicitur pati et humanitas e celo cum diuinitate descendisse. unde et unam
uoluntatem fatemur domini lesu Christi, quia profecto a diuinitate assumpta est nostra
natura, non culpa {in) illa profecto (natura), quae ante peccatum creata est, non quae
post praeuaricationem uitiata. Christus enim dominus in similitudinem carnis peccati
ueniens peccatum mundi abstulit, et de plenitudine eius {nos) omnes accepimus, et
formam serui accipiens habitu inuentus ut homo est, quia sine peccato conceptus de
spiritu sancto, etiam absque peccato est partus de sancta et inmaculata uirgine {et) dei
genetrice nullum experiens contagium uiciatae naturae. carnis enim uocabulum

VPG CBR MNL

1 unus ] onus B* atque ] adque C maiestatis ] magistatis B* 2 humanas ] humanes C as-
sumpta | adsumpta CB 3 genetrice ] genitrice RG ML euangelio } euungelio L ita inquid ] ait
G inquid ] inquit VG ML nullus = nemo 4 nisi] nis B? descendit ] discendit V C!
instruens ] instrues N 5 atque' ] adque C atque? ] adque C 6 xai = {et) om. VPG CBR MNL
coniungi } coniugi VP ut om. G OoupaoTédd Adyw = [stupenda mente] + mirabiliter manen-
tibus ] man.entibus G ras. 7 cognoscatur ] cognuscatur V cognoscamus C'B concinens ]
continens R L 7—8 corinthios ] corintheus CB! chorinthios G 8 sapientiam' ] sapientia L
loquimur ] loquitur C? inter petfectos ] interfectos P (p-f) sapientiam? ] sapientia L huius
saeculi ] husseculi P saeculi ]| mundi G 8 —9 neque ... saeculi om. VPG N 9 destruuntur ]
distruuntur CB? sed qui loquimur G et = in? misterio ] ministerio VPG mysterio CB L
10 praedistinauit ] praedestinauit MNL saecula ] saeculam N in gloriam nostram ante saecula G (1)
principum ] principium N 11 dominum ] domini V* maiestatis | ajestatis V* magestatis B!
gloriae MNL 12 dum petfecte profecto C'B* (pro — per) uel perpeti B2 del. 13 coniunctionem ]
coniunctio P* humanae C* marg. diuinaeque ] diuinecque V diuineque PG B! NL ut]et
C'R ut C? add. * B2 del. et om. CR 14 e celo ] eccelo VPG N de caelo M* e
celo cum | et locum R descendisse ] discendisse CB* 15 domini nostri iesu C'G assumpta ]
assumta P adsumpta CB fiueTépa = nostra | nostri VPG CR MNL nostre B* nostra B?
16 &v = {in) om. VPG CBR MNL 1 puots = {natura) om. VPG CB MNL quae ] qui N 17
praeuaricationem | praeuaricatione CB! uitiata ] ulata P! uiciata CBR dominus ] deus M2
similitudinem ] similitudine VPG 18 fpels = <{(nos) om. VPG CBR MNL accepimus ] actipiens P
accipimus N 19 formam] forma VP CB! accipiens ] suscipiens CBR ML silscipiens N
habitu ] abitu V* habita G conceptus ] conceptu L 20 sancto om. M absque ] sine N
inmaculata ] immaculata ML ki = {et) om. VPG CBR MNL 24 genetrice ] genetricae VP?
genitrice RG MNL genitrice et nullum N ujciatae ] ui..e P* uiate P? uicittae C* ui-
ciate BR uicii G uitiate NL
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KOAG kad &l Kok Eyveouev AauPdvesto, kabos yéypamTal oU ur KaXTapeivy TO TIVEULG
pou &v Tols &vBpcdoTrols ToUToIs €is TOV addva, 81671 ioi odpé. kai 6 &mdoToAOS' odpé Kkai
alua BaoiAsiav Beol oU kAnpovouricovoi, ki TEAWY T ved SoUAeUw T3 viuq ToU feol,
1] 8¢ oapki 163 Vduc Tiis duapTias: Becopdd ¢ ETepov véuov év Tois uédeot pov avTioTpa-
TeVuEVOY TG VAl ToU vods pou kal aixuadoTifovtd ue (&) T voue Tiis duapTias, s
éomv év Tols uéAeai pou. kad TOAA& TolaUTar &mmi Kok &moAUbws elwbe voelobal Te kad
AéyeoBan. g &yabdp Bt oUTws "Hoadou ToU TpogriTou AéyovTos: éAsUoeTan dmmaoa
odp€ év lepoucadnu kai Tpookuvricoucty évedTidy uov. Kai &v TH 'laPr év T oapki pou
Bwoual Tov 0edv, kai &AAaxolr Syetar m&oa odpé TO owTrnpiov ToU feol, kai &AAa
Bi&popa, oU TTpoctAnein olv, kabds eipfikauey, &md ToU owTfipos 1 GuopTHoaox
puols, 1) quTioTpaTEVOUEVT T ViUW ToU vods, AN fiA8e {nTijoau kai oddoai To &TOAWAGS,
TOUTEoTL THY GpapThoacay ToU &vlpweiou yévous uov. ETepos yap vouos Tois uéheoty
1} BEAnpa Si&gopov 1) vavTiov oU yéyovey &v T owTfipi, Emedn kad Utep vopov &vBpowtrivng
[pUoews] {aipéoecws) ETexdn. k&v y&p yéypamTar otk fiAbov moifjoal 1O GéAnud uou,
GAAG ToU mréuwauTds ue maTpds, kol ouy s éyw GéAw, GAA’ Smep oU BéAers, TaTep kad
&AAa TolouToTpOoTI, oUK giol TaUta Siapdpov feAnpaTos, dAA& THis oikovopias Tfis &v-
BpwmdTNTOS TiiS TTPpooAneleions. TalTa yd&p 81’ fiuds EréxBn, ofs Bédwke Tapddarypa, fva
TOIS Iyveow aUToU éwaueba, & Tiis eUoePeias S18&okaros Tous padnTds Sid&okwy, fva pi
TS 810V EkaoTos MUY, dAAX TS ToT Kupiou pdAAov &v r&ol TpoTiunoT BéAnpa.

‘08 Toivuv BactAikf) Topeudpevol SefIx kal &pioTepd TEW OnpeuTdY TAS TreEpIKEINEVaS
TayiBag EkpelyovTes mpos Alfov TOV fiuéTepov pr| TTpookpoUowey T8, Tois 18oupaiols,
TouTéoTl TOls ynivols (kai) alpetikois T& oikeia kaToApmévovtes, pnte els Txvos Todds
yiis, ToutéoTwv €l THY paUAny aUTdY didaokaAiav, ToavTi TpdTw of Sidvolan fuGdY
Tpooyowowaoiv, dTws duvnddpey KaTavTiioal TTpods Tous TaTpous dpous Tais Tpifols

1—2 Gen. 6,3 2-3 1. Cor. 15,50 3—4 Rom. 7,25 4—6 Rom. 7,23 7—8 Is. 66,23
8—9 Iob 19,26 9 Is. 40,5; Lc. 3,6 11 Rom. 7,23 Lc. 19,10 12 Rom. 7,23 14—15§
Joh. 6,38 15 Mt. 26,39 16 cf. Joh. 20,31 18 cf. 1. Petr. 2,21 21 cf. Ps. 91,92; Mt. 4,6

22 cf. 3. Reg. 18,18

20 cf. Sophronius Hieros., p. 438,6

MTO

1 kaBos yéypamtal om. O 2 els ToV aiddva = (in aeternum) ? 5 in = (&) om. MTO 816
TO 7 &mooa ] m&oa O 8—9 Iob 19,26 = Vulg.! 12. &vBpwmeiov ] &vBpwtivou T 13 1j?
om. O 14 [pUoews] (aipéoews) = conditionis 16 ToiouTéTpOTIA | TolouTOTPOTTa T 17 88ooke |
8éSoTtan O Topdderyux = exemplum (Umroypappov = NT) 18 tyooueda = assequamur (&koAou-
Onowuev = NT) gpoopeda M marg. drohoubnowpey = M txz. 6 Tfjs eboePeias = pius 22

atque = <{kai) om. MTO 24 KaTavTiioal Tpos | katavofiocn M
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duobus modis sacris elogiis boni malique cognouimus nuncupari, sicut scriptum est: non
permanebit spiritus meus in hominibus istis {in aeternum), quia caro sunt. et apostolus:
caro et sanguis regnum dei non possidebunt, et rarsum: mente seruio legi dei, carne autem
legi peccati et: uideo {autem) aliam legem in membris meis oppugnantem legi mentis
meae et captiuum me trahentem in legem peccati, quae est in membris meis. et alia multa
huiusmodi in malo absolute solent intellegi uel uocari. in bono autem ita Esaia
propheta dicente: ueniet omnis caro in Hierusalem et adorabit in conspectu meo. et Iob:
in carne mea uidebo deum, et alias: uidebit omnis caro salutare dei, et alia diuersa.

non est {itaque) assumpta, sicut praefati sumus, a saluatore uitiata natura, quae repu-
gnaret legi mentis eius, sed uenit querere et saluare quod perierat, id est uitiatam generis
humani naturam. nam lex alia in membris aut woluntas diuersa non fuit uel contraria
saluatori, quia super legem natus est humanae conditionis. et si quidem scriptum est: non
ueni facere uoluntatem meam, sed eius qui misit me patris, et: non quod ego uolo, sed
quod tu uis, pater, et alia huiusmodi, non sunt haec diuersae uoluntatis, sed dispensationis
humanitatis assumptae. ista enim propter nos dicta sunt, quibus dedit exemplum, ut
assequamur uestigia eius, pius magister discipulos imbuens, ut non suam unusquisque
nostrum, sed potius domini in omnibus praeferat uoluntas.

Uia igitur regia incedentes dextrorsum uel sinistrorsum uenatorum laqueos circumpo-
sitos euitantes ad lapidem pedem nostrum minime offendamus, Idumeis, id est terrenis
atque hereticis propria relinquentes, nec uestigium quidem pedis sensus nostri terram, id
est prauam eorum doctrinam omnimodo atterentes, ad id quo tendimus, hoc est fines

VPG CBR MNL

1 elogiis ] eulogiis R eloquiis L boni malique ] bonum aliquo MNL nuncupari ] noncupari P
M nonconpari G 2 spiritus ... istis ] meis in istis omnibus G hominibus ] omnibus N els
Tév adddva = (in aeternum) om. VPG CBR MNL sunt ] est L apostolus ] apostulus P apostho-
lus B 4 8 = <{autem) om. VPG CBR MNL membris | menbris BG NL oppugnantem ]
obpugnantem CB MNL 5 aiypoAwTifovtd ve = captiuum me trahentem legem ] lege CR mem-
bris ] menbris G 6 absolute ] obsolute N intellegi ] intelligi RG ML esaia | esaie V esia
P! ysaia G isaia M aesaia N esaya L 7 propheta om. VPG dicente ] dicentem
NL caro ] cari B! hierusalem ] ierlm N hyerusalem L adorabit ] adorauit VPG CB'R N
8 alias et uidebit NL uidebit ] uidebi M* omnis } hominis G 9 oUv = (itaque) om. VPG CBR
MNL assumpta ] adsumpta P* CB praefati ] praefecti B uitiata J uiciata P CBR M natura |
naturae G 9— 10 repugnaret ] repugnare CB'R repugnaret . .legi P ras. 10 legi ] legem C'B'R
legim C*B? mentis ] mentes VP B querere ] quaerere CB M uitiatam ] uicitam B* uiciatam
B*R M 11 naturam Jnatura PN in membris ] in menbris G L inembris N 12, conditionis ]
condicionis V 13 uoluntatem ] uolontatem C sed om. N 14 tu uis ] tuus N uoluntatis ]
uolontatis C dispensationis ] dispositionis G 15 humanitatis om. G assumptae | adsumptae
CB 16 assequamur | asseqmur V! asseqamur V? sequamur C'R adsequamur C*B N
discipulos ] discipulus P* imbuens ] impuens V! inbuens CRG 17 potius ] pocius G prae-
ferat ] preferatur M uoluntas ] uolontatem C uoluntatem BRG 18 incedentes dextrorsum ]
incedenfes destrorsum L uel M add. sinistrorsum ] sinestrorsum VP? sinistrum G ue-
natorum ] uenectorum L 19 euitantes ] seuitantes B! offendamus | offendant C? idumeis ]
idomeis CB id om. P 20 atque ] adque C hereticis ] heticis M* relinquentes ut nec B*
uestigium ] uestigio B* pedis id est sensus B? 21 doctrinam eorum G omnimodo ] omnimo B!
omnino B? atterentes | acterentes VP adterentes CB quo ] quod VPG CBR NL fines |
finis V2 fides MNL
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TV fyyoupévwv fudv PadifovTss. kol k&v & Twva yeAAiZovTes, Tva oUTws eireopey,
¢eyeipnoav TpogépovTes #kBEcBax TuTOUVTES qToUs &v oxnuaTl [Si8aokdAwy] {Tpe-
PoOVTWY ), &Tws Suvnddol T&s Siavoias [Tutrdo] (Bi18dokev) TGV &kpoaTdv. ol Xpn
TaUT TrPdS SdyparTa EKKANCIAOTIKG peTaoTpépely, &ep oUdE ouvodol kaTegéTaoav oUdE
avbevtion kavovikai E8oav capnvilewv, fva piov | BUo évepyeias Tis ToApnor émi ToU
kuplou ‘Inool XpioTolU knpufan, & oUdt elayyehik& oUdt &TOCTOAIKE YPAMBOTA OUBE
ouvodikal kpioeis {repl ToUTwWY yevdpevar) gaivovtar dpicacal, el ) {fows), ds poei-
Tropev, Tves WeAAGovTés Tiva &8i8aav ouykaTaPaivovTes Tpods TO TuToUv Tds Siavoias
kol Evvoias TGV ET1 vnmogovTwy, &Tiva TTpds T EKKANOIXoTIKX 3oypaTa gépecdal oUK
dgether, &mrep els EkaoTos &v TG 181w Aoy 1oUEd TTANPBUUPGOY Gs oikeiow yvpny TTpogépsL.

BT yap 6 kUpios fudv Incols XpioTds & vids kal Adyos Tol 8eol, 81’ oU 7d mdvTar éyéveTo,
els kol & alTds EoTv Evepyddv Td feiar kad T& &vBpadmiva, TeAeiws of Oefcn ypagal kai
pavepds &modelkvUouot. TOTepov Bt Sid T& Epya Tiis BedTnTos Kai Tiis &vbpwTdTnTOS Pk
1] 8Uo Evépyelan dperov Trapayopeval AéyeaBon f) voeioBal, TalTa Trpds fuds AvnKely oUk
Gpehov, AAAG KaTaAluTT&vopey TaUTa TOIS YpaupaTikols fiyouv Texvoypdeots, oiTives
gidbool Tols Tauolv &v TG Trapaywyds Toielv T& épeupiokdpeva Trap’ alToils dvdpaTa
TITTPAOKELY. NuEls yap o¥ piav &vépyesiav 1 SUo Tov kUplov [fiudv] JInocoliv XpioTdv
Kai 1O a¥ToU &ylov mvelpa ik TEOV &ylwv ypoagdv ToapeAdPopey, GAAX TOAUTPOTIRWS
Eyvwuey aUTOV EvepyolUvTar yéypamTal ydp: 85 oUk éxel 1O mvelua ToU XpioTol, ofTos
oUk EoTiv auTol. kad &AW oUSels SuvaTar Aéyeiv kUpiov Incoly el un év veluatt dyi.
Siaupéoeis 5¢ yapioudTwy elot, 6 ¢ aUTo Tvelua: kai Sicupéoels Siakovidy giciv, & auTos
O¢ xUplos* kal Siapéoels évepyerddv eiolv, 6 auTos 8¢ 0ebs, S évepydy T& TdvTa dv T&ow.
tav yap o Siaupéoers TV Evepyeiddy moAAad glol, kal TadTas wéoas & Oeds v wlot Tols
uéAEcT TOU TIETTATPWMEVOU TOUXTOS Evep)El, TTOOW MEAAOY &V Tf] KepaAf] fiudv Xpiotdd T
kupie TalTa SUvavTor TANpéoTaTa dpuoobijval, &mws Kol 7} kepaAn) kol Td cdpa Ev ein
TéAetov, tva SnAadt ouvdpdun, ds YéypamTal, &ls &vSpa TéAeiov, els uéTpov fAikias ToU

11 Joh. 1,3 19—20 Rom. 8,9 20—23 1. Cor, 12,3—6 23—24 cf. Rom. 7,5 24—25 f.
Eph. 4,15 26 —556,1 Eph. 4,13

MTO

2 TPOQEPOVTES | TIpoTpépovTes M adTous | tauTtots O 2 — 3 [B18aokdAwv] (TpepdvTwy) = nutritorum
3 [Tumddoea] (B18&okewv) = inbuere (cf. 554,8: Tuolv — informandas) 5 tvepyelas = energias! TIS
om. O 6 kupiou fudv inool O inooU = (iesu)? 7 super his habita = {epl ToUTwov yevopevan)
om. MTO paivovtal dploacal ] gépovtan dpicagdar O fortassis = (lows) om. MTO 10
Speiher | perel M deeidey O Tpopépel = explicare 13—14 pia § = (una aut)? 14
Qeehov ] deeidov M Tapayduevar = deriuatae (Tapnypéva — peruenire, cf. 554,16: TaApaywyds)
15 G@eov | dpetiov MT fiyouwv Texvoypdeols = {aut rhetoricis)? 17 [fjudv] om. lat. 19
oUTtos | oUTws T 20 kUplov inoolv ] kUpios inools T (= NT + lat.) 21—22 8t altds M 22

tvepyai®dv = operationum! (fvepynuérwv = NT) 24 TeTANpwpévou = pleni Téow B pé&Adov M
26 ouvBpéun ] ouvSpopol O s yéyparmrtar O lac. :
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patrios, peruenire possumus ducum nostrorum semita gradientes. et si forte quae-
dam balbutientes, ut ita dicamus, nisi sunt proferentes exponere formantes se in specimen
[nutritorum] {doctorum) ut possint mentes inbuere auditorum. non oportet ad dogmata
haec ecclesiastica retorquere, quae neque sinodales apices super hoc examinantes neque
auctoritates canonicae uisae sunt explanasse, ut unam uel duas energias aliquis praesumat
{lesu) Christi domini praedicare, quas neque euangelicae uel apostolicae litterae neque
sinodalis examinatio super his habita uisae sunt terminasse, nisi fortassis, sicut praefati
sumus, quidam aliqua balbutiendo docuerunt condescendentes ad informandas mentes
atque intellegentias paruulorum, quae ad ecclesiastica dogmata trahi non debent, quae
unusquisque insensu suo habundans uidetur utcumque propriam sententiamexplicare.

nam quia dominus Iesus Christus filius ac uerbum dei, per quem facta sunt omnia, ipse
sit unus operator diuinitatis atque humanitatis, plenae sunt sacrae litterae {et) luculentius
demonstrantes. utrum autem propter opera diuinitatis et humanitatis {una aut) geminae

operationes debent deriuatae dici uel intellegi, ad nos ista pertinere non debent, relin-

quentes ea grammaticis {uel rhetoricis), qui solent paruulis exquisita deriuando nomina
uendicare. nos enim non unam operationem uel duas dominum {(nostrum) Iesum
Christum eiusque sanctum spiritum sacris litteris percepimus, sed multiformiter cognoui-
mus operatum; scriptum est enim: si quis spiritum Christi non habet, hic eius non est. et
alibi: nemo potest dicere dominus lesus nisi in spiritu sancto. diuisiones uero gratiarum
sunt, idem autem spiritus; et diuisiones ministrationum sunt, idem autem dominus; et
diuisiones operationum sunt, idem uero deus, qui operatur omnia in omnibus. si enim
dinisiones operationum multae sunt, et has omnes deus in membris omnibus pleni corporis
operatur, quanto magis capiti nostro Christo domino haec possunt plenissime coaptari,
ut {et) caput et corpus unum sit perfectum, ut profecto occurrat, sicut scriptum est, iz

VPG CBR MNL(3)

1 patrios | proprios R possumus | possimus CBG semita ] semitam MNL 1—2 quaedam ]
quedam VP (quidam?) 2 balbutientes ] balbucientes BR dicamus ] dicam; C dicam R spe-
cimen ] spicimen VP NL 3 818aokdhwy = [nutritorum] {doctorum) om. VPG CBR MNL ut ...
559,1 nos om. L (folium?) possint ] possent C inbuere ] imbuere VB M oportet ] oportit CB?
4 haec om. VPG ecclesiastica ] haecclesiastica P aecclesiastica G aecclaesiastica N si-
nodales ] synodales RG MN § auctoritates ] auctoritatis V! uisae ] iusse N energias (&vepyeias)
6 inool = (iesu)? apostolicae ] apostholicae C - 7 sinodalis ] synodalis G MN his habita )
auita MN uisae | uisse N fortassis ] fortasis G 8 quidam ] quidem VP balbutiendo ]
balbuciendo BR M condescendentes ] condiscendentes CB? 9 atque | adque C intellegentias ]
intelligentias RG M paruulorum ] paruolorum V N quae ] quia B? 10 sensu ] senso P CB!
habundans ] abundans CB utcumque ] utque P* explicare ] explecare C 11 christus V add.,
om. R 12 atque ] adque C plenae ] plene VP B!R NL sacrae ] sacri V2 sacre P B* N
kai = (et) om. VPG CBR MN 13 pla § = {una aut) om. VPG CBR MN 14 operationes ]
operationis CR debent ] debebent VP? debeant M deriuatae ] deribatae VP intellegi ]
intelligi RG M ista ] istas V pertinere ] pertenere C'B! 1§ grammaticis ] gramaticis CBR
fiyouv Texvoypdgois = {uel rhetoricis) om. VPG CBR MN exquisita ] exquesita CB deriuando ]
deribando V diribando P dirriuando C diriuando BG 16 uendicare ] uindicare VPG M
uenditare CB non om. N fiudv = (nostrum)? 17 multiformiter ] multiformi N 17— 18
cogno. .imus P ras. 18 est! B? add. enim ] en.. P ras. non est eius M est?] habet VP
19 diuisiones ] diuisionem VP 20 spiritus ... autem om. MN spiritus ] ppis P (s-p) 21 diuisiones
uero operationum G 22 sunt multae sunt G membris ] menbris N pleni ] plenae CB? plene
B'R plenis N 23 quanto ] quantum C'B'R capiti ] capito G possunt ] possint VP
24 8mreds ki = ut {et) om. VPG CB MN ue {et) R caput } capud V perfectum ] fectum N

20
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mAnpcduaTos ToU XpioTol. gl yop &v &A\hois, TouTéoTv év Tois uéAeor Tols idiois,
1O Tvelpa ToU XpioToU moAuTpdmws Evepyel, &v @ Jdot kal Kwolvtar kai eiol, TOow
uEAAov 81" fauTolU TOU weoiTou Beol kad Gvbpcdmewv TANpéoTATA Kol TEAEIOTNTA Kod
TOAUTPOTTwS Kol &PpdoTws Auds déov EoTiv SPOAOYEV Ti) Kolwvig EkaTépas PUOEWS
oUT@dV Evepyeiv.

Kod fluds pév xpny kotd T& Beomiopara TédV Beicov Aoyiwv ¢povelv kal [&votrvelv]
{Trpocdokeiv) Ekeivar dnAadt &vaTpéTovTas, &TIWX KAIVICUE QwViis YIVGoKovTal Tais
&ytous ToU eol EkkAnoions ok&vBoda TiKTEw, unTws of vnmdlovTes T Emeovupia TGV
BUo Evepyeidv Tpookdyovtes Thy NeoTopiaviy paviav fjuds gpoveiv vouiowotv, f| éaw
[Bnhadn] (BvTws) TéAw piow vépyeiav ToU kupiou [fuédv] Inocol XpioTol dporoynTéav
elvau Sofdowpey, THY popdv TGV EdTuyxiovioTédy Tods EuPpoTfiTols dxoals &volav SpoAoyEiv
voplo8pey, TapaguiaTTéuevol, v pfy v T& pdTona kal Kevd STAa cuvekaubnoav,
ToUTwY ai Téppar &vokavicwaot Tous TUpoous dvalwTupnBévtas TV @Aoyopopwv
InThoewv, &TASTNTL Kal &Andeic SpoAoyolvTes TOV KUplov fipdV Inoolv XpioTov Tov Eva
kai TOV aUTov EvepyolvTa v Tf) Beia kad &vBpooTrivn guoel PéATiov UTrodapPBdvovTes, fva
ol pdranol TQV guoswy oTafpioTal dpyol kal [TrayavikdTaTol] {TpayuaTIKOTXTOL)
PrAbdoopol TUov ExovTes Kal oibaivovTes kad' HPdY émiyopnicwal Tais gwvais TV Pa-
Tpdywv, gmep v ol &mAoucTepor Kal Tamewol TG TvevuaTi Acol TRV XpioTIavedy
duvnBot pévelv vroels. oU8els y&p dmatrioer Sid giAocopias kal keviis GmATnS TOUS
poBnTds TOV GAléwy Tous Emouévous Th TouTtwv SidaokoAiq mloa yap © Umdbeois 1
TETPWITS KAl TEPpIppéoUoa TravoUpyou cUAAOYIoHOU &v Tols ToUTwv BikTUoLs oUVETPIPT).

1 cf. Rom. 7,5 2 Act. 17,28 3 1. Tim. 2,5 12 cf. Ez. 39,9—10 18 Mt. 5,3 19 Col.
2,8

17— 18 cf. Gregorius Nyss., c. Eunomium, PG 45,540 B 19 — 20 cf. Leo papa, epist. 164 ad Leonem, ACO
II 4 p. 111,5

MTO

3 TeAeidTNTA | TeEMéoTaTta O s aUtédv ] adTot T ooy O 6 —7 [&vatveiv] {mpooBokeiv) =
sperare (spirare) 8 Tiktewy = generare (cf. 548,14) vnmidlovtes = lactantes (yoAakToTptpovTes —
paruuli) 10 [BnAadn] {BvTws) = certe (profecto) [fudv] om. lat. 11 eUTUXIQVIOTGV | eUTU-
Xtovitédv O guppoThTols | EuppoTitols TO 13 TUpoovs | Tupoous O qvagwtupnBévTas Bik
TéV M 14 {nThHoewy | {nTicewv O 15 PérTiov = electius BéATIOV p&AAoY UTroAauP&vovTes
TO 16 [TayavikwTaTol] {TTpoyUOTIKWOTXTOL) = negotiosi 17 TUov ExovTes = typhantes 18
eltep ] fmrep O = (siquidem) 19 vioTels | vijoTis O 20§t om. O 21 TrepIppéovoa | TEPIPPI-

péovoa M
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uirum perfectum, in mensuram aetatis plenitudinis Christi. si enim in aliis, id est
in membris suis, spiritus Christi multiformiter operatut, in quo uinunt, mouentur et sunt,
quanto magis per semetipsum mediatorem dei et hominum plene ac perfecte multisque
modis et ineffabilibus confiteri nos communione utriusque naturae {eorum) condecet
operatum.

Et nos quidem secundum sanctiones diuinorum eloquiorum oportet sapere uel sperare
illa uidelicet refutantes, quae nouae uocis noscuntur sanctis dei ecclesiis scandala generare,
ne aut duarum operationum uocabulo offensi lactantes Nestoriana nos uesania sapere
arbitrentur, aut certe, si rursum unam operationem domini lesu Christi fatendam esse
censuerimus, stultam Eutichianistarum attonitis auribus dementiam fateri putemur, prae-
cauentes, ne quorum <uana et) inania arma conbusta sunt, eorum cineres rediuiuos ignes
flammiuomarum denuo renouent questionum, simpliciter atque ueraciter confitentes do-
minum Iesum Christum unum operatorem diuinae atque humanae naturae electius arbi-
trantes, ut uani naturarum ponderatores otiosi atque negotiosi typhantes et turgidi
aduersus nos insonent uocibus ranarum philosophi, [quam] {siquidem) ut simplices et
humiles spiritu populi Christiani possint remanere ieiuni. nullus enim decipiat per phi-
losophiam et inanem fallaciam discipulos piscatorum eorum [enim] doctrinam sequentes;
omnia {enim) argumenta scopulosa disputationis callide atque fluctiuaga intra eorum
retia sunt collisa.

VPG CBR MN

1 mensuram ] mensura CR 2 membris ] menbris N 3 quanto ] quantum CB'R ac] hac P
4 confiteri nos VPG bis communione | communionem M utriusque ] utrisque B! TGV =
{eorum) om. VPG CBR MN 4—5 condecet et operatum VPG MNL s operatum ] operatam G
6 sanctiones ] sanctionis C'R 7 quae] quae quidem CB’R qui N uocis ] uoces CBR M
8 offensi ] ofensi B lactantes ] luctantes G nestoriana ] nestorianam B? uesania ] uesiana C'R
uesaniam B? sapere | sapore G rapere M repere N 9 rursum | rorsum V rursus
CBR unam ] hunam P! domini nostri iesu M fatendam ] fatenda VPG CR N 10
censuerimus | censeremus C! censaremus B* censeamus C*B? stultam ] stulta N euti-
chianistarum ] euthichianistarum M eunuchianistarum N attonitis | adtonitis CB dementiam ]
clementiam N fateri | pateri VPG (f-p) 10— 11 praecauentes ] praecabentes P 11 pdraia Kai
= {uana et) om. VPG CBR MN inania ] inana CB? conbusta | combusta P cineres | cinerem
N rediuiuos ] rediuibos VP ignes ] ignis P CBR N 12 flammiuvomarum ] flammiuomerum CB'R
renouent ] renobent VP 13 unum ] onum P operatorem | operatorum VPG atque ] adque C
humanae ] umane P 14 uani] bani VP boni G atque ut uani N otiosi ] otiose C
ocioso B ociose R ociosi G atque om. CBR negotiosi ] negucio C negocio BR
typhantes ] thypantes V sythiphantes CBR 15 ranarum ] uanarum R philosophi ] filosophi CB
eirep = [quam] (siquidem) om. VPG CBR MN simplices ] simplici VP 16 christiani | cristiani C
possint ] possent CB'R possunt G ieiuni ] ieiunii N 16— 17 philosophiam ] phylosophiam V
filosophiam CB 17 inanem ] inanam R inanem philosophiam et G fallaciam ] falaciam P
fallatiam BG N discipulos ] dicipulos G! [enim] om. MN 18 y&p = <{enim) om. VPG CBR
MN scopulosa ] scopolosae C* scopulosae C*B*G* scopulose B!G! scopulo R dis-
putationis ] disputionis M callide ] callidae B> M callida B3G atque ] adque C fluctivaga ]
fluctigaua VP fluctia C* fluctigaba C2 (1) fluctive R fluctiga N (1) fluctivaga quam
intra B? 19 retia ] recia RG collisa ] conlisa CB* N 19— 559,1 conlisa euademus haec B?
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TaUTa ped Aucdv f &SeApdTns 1) Upetépa knpUel, kaBods kal fuels TalTa ped’ Gpddv
SpoyUxws KnpUcoopey TpoTpémovTes Uuds, fva Ty soayfdoav TpooTyopiav THs véas
puwviis Ths tds § TéW BUo dvepyedv EkpelryovTes Eva ped’ Huddv ToV kUplov Tnooldv XpioTov
TOV Uidv ToU Beol ToU {GvTos, 6edv dAnbivov v BUo guoeotv EvepyolUvta T& Tiis fedTnTos
kad TS &vBpromdTnTos, 4pBoBoEe TrioTel Kai EvOTNTI kKaBoAIKT KNEUENTE.

‘H Ymoypoen
‘O 0eds ot Eppwpévov UAGEa, &yamnTe kad &ylwTaTe &SeAQE.

Ot &vBogéTaTor &pyovTes kal | &yia oUvodos eitrov:

Aéov &ybfivon pds Hiuds T& péyeoTpa Kad SoyuaTikd ovyypdppaTa T& ékTedévTa UTrd
Sepyiouv ToU yevopévou TaTpidpyou Tis PaciAidos TaUTns TOAEws, €l Te Tpds ‘Ovpiov f
Kipov fi Zeoppdviov f) kal pds Erepa pdowta A kai &1d ‘Oveopiou Tpds Sépyiov yevdpeva
Tfis TapoUons Evekev SoyuoTikils {nTricews kai &mrokeipeva v TG {Belw) xapTopuAakicp
ToU eloryols TV dvtalfa Tarpiapyeiov, Tpods dvTiPoAty TGV Tapdk Mokapiov émSo-
BEvTwov kwdikiwv TG eUoePecTdry AudY (deomdtn kKai) PociAel TV ko viv &vo-
YvwoBivTwy. lewpylos Tolvuv & BeooePéoTaTos Sidkovos kai XapTopUAaE TRS
tvTaUBa &ylTdTns peydAns ekkAnoias peTd mdons oroudfis dmepyxopevos &v TG XapTo-
purakie Tol edaryoUs TaTprapyeiou T& AexBtvTa &yaryéTw péyeoTpd Te Kol OUY Y paUMaTA.
lewpytos & BeooePéoTaTos Sidkovos kal xopTopUAag elre’

_ KaBaos EkéAeuoey ) Te UpeTépa 8vdoEoTnSs kad 1) &yla kal olkoupevikty Yudv cuvodos,
Tapaypfina dépyopal kai doa eUpeiv Suvnfdd pépw ped’ tauToU.
Ol &vBotoTaTor &pxovTes kai 1 &yl gUvodos elrov:

3—4 1. Joh. 5,20

MTO

1 YpeTépa ] fuetépa T Upddv | fjpddv T 2 knpuocopev | knpucopev O Uuds ] fipas O elo-
axBeiocav = inductum (cf. 548,2) 3 kUplov Hudv inoolv O 8 puA&Sau ] puAGEal T 11 Auds |
Juas M 13 kai? om. M 14 SoyuaTikils om. O nThoews ] {nTicews O xai om. O
sacro = {Belw) om. MTO XopToguAakiey | xapTopuAakeico O 15 TaTpiapxeiov | matpiapyiou T
16 domno = {BeomdTn ki) om. MTO 18 — 19 XapTopuAakie ] xapTopuAakeie O 19 Traerprapyeiou |
TaTtpiapyiov T péyeoTpd | péyroTpa T Te om. M 20 efme | elmev T 21 UpeTépa | flueTépa

T
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Haec nobiscum fraternitas uestra praedicet, sicut et nos ea uobiscum unanimiter
praedicamus hortantes uos, ut unius uel geminae nouae uocis inductum operationis
uocabulum aufugantes unum nobiscum dominum lesum Christum filium dei uiui, deum
uerissimum in duabus naturis operatum diuinitatis atque humanitatis, fide orthodoxa et
unitate catholica praedicetis.

Et subscriptio

Deus te incolumen custodiat, dilectissime atque sanctissime frater.

Gloriosissimi iudices et sancta sinodus dixerunt:

Oportet ad nos afferi regesta ac dogmatica scripta, quae exposita sunt a Sergio quondam
patriarcha huius regiae urbis, siue ad Honorium uel Cyrum uel Sophronium aut etiam ad
alias personas seu {et) ab Honorio ad Sergium facta super praesenti dogmatica quaestione
{et) reiacentia in sacra chartophilatio huius uenerabilis patriarchii, ut conferantur cum
codiciis, qui piissimo domno nostro principi a Macario oblati sunt et nunc relecti.
Georgius igitur deo amabilis diaconus et chartophilax huius sanctissimae magnae ecclesiae
cum omni festinantia pergens in chartophilatium uenerabilis patriarchii eadem regesta et
scripta quae dicta sunt deferat.

Georgius deo amabilis diaconus et chartophilax dixit:

Sicut iussit uestra {gloria et) sancta {ac uniuersalis uestra) synodus, confestim uado
et quanta inuenire potuero mecum defero.
Gloriosissimi iudices et sancta synodus dixerunt:

VPG CBR MNL(1)

1 ea inc. L 555,3 2ut] et N uocis nouae G inductum ] indutum VPG 3 uocabulum ]
uocabilum V aufugantes ] aufugientes G unum C bis et del. 4 atque ] adque C orthodoxa ]
orthodoxe B! orthodoxae B? horthodoxa M et]utR s catholica ] captolica L 6—8
et ... frater om. NL 6 et om. P subscriptio ] superscriptio CB 8 incolumen ] incolumnem P
incolomem C M incolomen B atque ] adque C 10 gloriosissimi ] gloriosissime B sancta
sinodus ] santum concilium R sinodus ] synodus PG MNL sinodos B 11 oportet ] oportit CB?
oportet ad ] oporteat G afferi ] apperi V aperi PG (f-p) dogmatica ] domatica N quon-
dam] gda V qd P quodam CBR 12 regiae ] rei C! honorium ] horium VP L (n-r)
sophronium ] soprhonium P sofronium CBR sepfronium N 13 kai = {et) om. VPG CBR
MNL honorio ] onorio P sergium ] sergiam VP facta ] factam CBR super ] sub MN
14 kai = (et) om. VPG CBR MNL reiacentia ] retacentia N chartophilatio ] chartofilatio CBR
charthophylatio G cartophilatio M carthophilatio L patriarchii ] patriarche N conferan-
tur ] cumferantur VPG confiteantur R conferatur N 15 codiciis ] codicibus G coditiis N
domno } domino G MNL principi ] principe CBR macario ] machario PG CR N oblati ] ablati
N nunc om. L relecti ] relicti CR 16 igitur om. G diaconus ] diaci P dyaconus R
diacono N chartophilax ] carthofilax CBR charthophilax G cartopylax M cartophilax
N carthophilax L ecclesiae ] aecclesiae G N 17 chartophilatium ] carthophilacium V car-
thofilatium C carthofilacium BR carthophilatiom G L cartopylatium M regesta ] reiesta
CR 17 — 18 quae dicta sunt et scripta R 18 scripta ] superscripta MNL deferat ] deferant VP
referant C'R deferet C* marg. deferens G 19 deo amabilis bis P diaconus ] diati P
dyaconus R diacono N chartophilax ] carthofilax CBRG cartopylax M! cartophylax M?
cartophilax N carthophilax L 20 &v80Eo6Tns kai = (gloria et) om. VPG CBR MNL Ko
olkoupevikty Updv = {ac uniuersalis uestra) om. VPG CBR MNL synodus ] sinodus CB uado ]
..ado N ras. 21 potuero ] potero P!G 22 synodus ] sinodus CB

39 Acta conciliorum oecumenicorum Il/11/2
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To pév Top’ altol lewpyiou Tol BeocePecTdTou Siakdvou kai yapTopUAakos UtTrooyeBiv

TIPOS TéAeIoV Trépas &ytobo. of 8¢ UmekAapPdvovTes T& &v TH) ka®' fuds TaTn &yig
ouvoBey TpaTTOPEve, YwvécBwoov &ua Tledvvny TR BeopiAscTATW ETTIOKOTTQ TIOAEWS
‘Pnylov, lewpyiw T@ BeopirectdTey EmokdTew Kulikou kol Aopetiey 18 BeopirecTdTw
¢MoKkoTe ToAews TTAouoi&Sou Tpods Makdpiov kai UmrodeikviTtwoay aUT®d T& TE SUo
P1PAia kat 1O oUv adTols xapTddov TeTpdSiov kal TuvlavésBwoav Tap’ adTol, el dAnBds
TaUTa TovipaTa adTol Makapiou Tuyxdvouoiv woaUTews Bt UTrodelkviTwoav aUT® Kat
T& Tpia Kdikia Kol TOV Eva X&pTny T& kad viv &1l ipédy dvayvwodévta, € dpa kai TalTa
oUrrds EmidEdwke T eUoePeoTdTW MUY BeomdTn Kol peydhw PaciAe, kai ThHv £€§ aUToU
B18opévny ATIOKPIoIV TTAPAUTH TTPOS AUES Xy XYETWOV.
Kai mpods dAiyov UtregeA8évTes of elpnuévol Beopirels Emriokotor &pa TTaAc kai “leodwvy
ToT§ ueycx?\onps'rrec'rd'rms donkpfiTols kai oekpeTapiols PactAikois kai "Ay&bwuv T¢ edAo-
PeoTdToe dvaryvaroTn kol voTapie ToU &ylwTdTou TTaTpidpyoy Koovo-rawwou*rroksoos kol
Tapayevdpevol Tpods Makdplov kai peTd Ppaxy Te dvButrooTpéyavTes elTTov:

"ATTEABOVTES Kot THY KéAeUoIY TTis Te UneTépas BvBogoTnToS Kad THs &ylas kol oikoupe-
vikfis Yudv ocuvddou &vriAfopev v TG eUayel morplapyeiw kal eloeA8ovTes &v évl keAAicw,
EvBa goTi Maxdplos s EkeAsUoaTe, EmnpwThoauey auTdy, & Emyivdoke T& SUo PifAia
T& gls dvopa alTol émry pdovTa kal TO By oUv aliTols XapTédov TeTpdSiov, kai el TovuaTa
aUTOU TUYX&vousty. 6o Tis Makdpios kopiodpevos aUTd kad dvarrTufas kal kavovioas elre:
vad, déotoTa, AxpiPdds End movApoTd elot kal Emiyvooke adTd.” Suoiws B¢
Umredeiynoav ot kal T& Tpia KwSikia kad TO &v yapTiov, &Trep kal kaTd THY oripepov

MTO

2 fuds ] Opds T ToUTy &yl ] dyig Todry T aywwtdty O 4 xulixou ] kiluxou' T 7
TrovipaTa ToU altol M 8¢ kad UTrodeikvUTwoav M 10 TapauTd | Tap ovtd T 12 &onKprTOIS |
&onkpiiTes M &oekpérols T kai* om. MT 14 xad om. O 16 Upédv om. O TATPIOP-
Xelw | warpiopyio T 19 6aTis ] &5 Tis TO xavovigas = inspiciens {cf. §561,20: aspiciens) 20

8 Umedeiybnoav | Umedeixdn M
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Quae promissa quidem sunt ab eodem Georgio deo amabili diacono et chartophilace ad

effectum proueniant. hii autem qui [uero] excipiunt quae geruntur in hac [gesta] sancta
nostra synodo, eant una cum Iohanne reuerentissimo episcopo ciuitatis Regitanae, Georgio
deo amabili episcopo Cyzici et Dometio {deo amabili) episcopo Plusiados aput Macarium
et ostendant ei tam illos duos libros et chartacium quaternionem, qui cum eis est, et
sciscitentur ab eo, si uere haec opuscula eiusdem Macarii exsistunt; similiter autem
ostendant ei et tria codicia et illam unam cartam, quae nunc quoque coram nobis relecta
sunt, si haec utique quoque ipse obtulit piissimo nostro domino et magno imperatori, et
responsum, quod eis dederit, ad nos statim perducant.
Et paululum recedentes praefati reuerentissimi episcopi una cum Paulo et Iohanne mag-
nificis asecretis atque imperialibus secretariis et Agathone relegioso lectore et notario
sanctissimi patriarchae Constantinopoleos et uenientes ad Macarium atque paulo post
reuertentes dixerunt:

Secundum iussionem uestrae gloriae {et) sanctae uniuersalisque uestrae synodi pergen-
tes ascendimus in uenerabilem patriarchium et intrantes unam cellulam, in qua est
Macarius; sicut iussistis interrogauimus eum, si recognoscit illos duos libros, qui in nomine
eius superscripti sunt, et unum, qui cum eis est chartacium quaternionem, et si opuscula
eius exsistunt. qui Macarius accipiens ea et reuoluens ac inspiciens dixit: ,,etiam, domine,
pro certo mea opuscula sunt et recognosco ea.“ similiter autem ostensa sunt ei et
tria codicia et una charta, quae hodierna die relecta sunt, et aspiciens {et)> ea dixit:

VPG CBR MNL

1 quidem om. G ab eodem] a G chartophilace ] chartophilacae P? B? carthofilace CB'R L
cartophylace M cartophilace N 1—2 Trpds TéAelov Trépas = ad effectum hit ] hi G M &t
= autem + [uero] autem ] uero G qui uero excipiunt VP MN qui uere excipiunt G qui
non excipiunt L excipiunt ] exipiunt M 2—3 &v T1) ko fuds TauTy &yig oUvodw TTPaTTOUEVa =
quae geruntur in hac [gesta] sancta nostra synodo 2 sancta ] sancto P sancta [gesta] VPG 3
synodo ] sinodo CB eant] ea N regitanae ] regitane VP R NL 4 amabili ] amabile CBR
cyzici ] cizici P R cyczici C cyzio ML tizio N dometio ] domecio C TG Beopiie-
otérw = {deo amabili} om. VPG CBR MNL aput ] apud P C'R ML ad B macarium ]
macharium PG N s ostendant ] ostendent N illos ] illo G duos ] duo VP N libros ] lib
N liberos L* chartacium ] cartacium P R M carthacium CB carthatium G char-
tatium N carthachium L eis Jeo N 6 sciscitentur ] siscitentur N uere ] uero CR nere
L macarii | macharii PG exsistunt ] existunt RG exsistunt macarii CBR MNL 7 el om.
N tria ] trea CB’ codicia ] coditia VN cartam ] chartam PG N quoque ] §G P quo-
quae N 7—8 coram ... quoque om. L 7 nobis om. N relecta ] relicta CR 8 quoque ]
sunt quae CBRG (!) obtulit ] optulit RG domino ] domno V 9 eis] ei NL dederit ]
dederint G statim ] tatim B stratim G* perducant ] deducant G 10 paululum ] paulolum
CB 11 atque ] adque C agathone ] agathonae B? agatone L. - relegioso ] religioso RG MN
glorioso L 12 constantinopoleos ] constantinopoleus CB macarium ] macharium PG N ma-
charium’uenientes atque P atque ] adque C 13 reuertentes | reuerentes VP 14 gloriae ] gloriose
L kai = {et) om. VPG CBR MNL sanctae om. G uniuversalisque ] uniuersalesque B ue-
strae ] nostre L synodi ] sinodo C! sinodi C?B 15 ascendimus ] discendimus VP disce-
dimus G ascendemus L2 uenerabilem ]} uenerabile M cellulam ] cellam CBR 16 macarius |
macharius PG iussistis ] iusistis G M eum ] eos L recognoscit ] recognoscet VP recogno-
scat G 17 superscripti ] scripti G eis bis G est om. R M add. chartacium ]
carthacium CB L carthatium G cartacium R M chartatium N si om. MNL opus-
cula ] epistula MNL 18 exsistunt ] existunt RG MNL macarius | macharius PG et] ac VP
ac]in hac N inspiciens ] inspitiens N 19 mea | meo N opuscula ea sunt G recognosco |
recognusco V 20 tria ] trea CB codicia ] coditia N charta } carta V! CG M cartha BR
L aspiciens ] aspitiens N kai = {et) om. VPG CBR MNL
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fiuépav dveywoootnoav, kai kavovioas kal alTd elTe vai, SéoTroTa, yvwpifw aiTd KaTa
Y&p TOV TrepUaIvdY Xpdvov ETiBESwKa aUTd TG SeoTrdT Kal dANBGS EMydoKkw alTA.”

[ecopytos & BeooePéoTarTos Bidkovos kad XapToQUACE eloeAboov &v uéow This &yias cuvddou
elmre’

Kot t& kedevoBévTta por rapd Te Tiis UpeTépas évBogoTnTos Kai Tfs &ylas kai oikou-
MEVIKTIS guvdBou &meAbov &v TG xopTopuAakie ToU evayols Tarpiapyeiov, &mep eUpeiv
NBUVABNY kwdikiax fiTol péyeoTpa Emipépopan TPodS TO UiV TTopaoTHCOUEVOY.

O1 &vBooTaTor &pyovTes kal 1) &yia oUvodos eltrov:

EmBi86Tw lewpylos 6 BeooePéoTaTos Sidkovos kal XapTopUAa§ Tpods dvdyvwov fitol
&vTiBoAny TéV EmBobévTwy mapd Makapiou kwdikicwv TG eloePecTATw TGV PaoiAEl,
Grep EmipépeTal Kwdikiax fiTol péyecTpa.

Kod AaPoov "AvTioxos 6 elAaRéoTaTos dvaryvaoTns Kai voTéplos lewpyiou ToU &yiwTdTou
&py1eTiokoTToU KeovotavTivoutrdAews kwdikiov ol péyeoTpov Stapdpwy EmMoToAGOY Zep-
yiou yevopévou TraTpidpyoyv KwvotavTivoutrdAews avéyvw EmoToAfy ToU adtol Zepyiou
mpos KUpov Emiokomov yevoduevov Aalikiis, kod &uTePAnidn Tpds T6 Trpooevexdiv Sid
“leocvvou ToU EvBofoTdTov kolaioTwpos kKaTd Maxdpiov kwdikiov, kai éoToiynoev.

"ETi mpoonvéxfn Erepov kwdikiov fiTol péyeoTpov &vayvwodiv Supoiws dik ToU alTol
edAaBeoTaTou "AvTidxou Exov EmoToANY Zepyiov TraTpiépyov yevouévou KwvoTtavtivou-
ToOAews TPods ‘Ovdpiov yevdpevov amrav Peopns, kol &vTePAndn mpds T6 #mBobiv kwsikiov
Top& Mokapiov T eUoeecTdTe PaoiAd, kai EoToixnoey.

MTO

1 xai? om. M 2 TEpUCIVOV ] Trepiaivov M! Tepuonvoy T wpoTmepioy O Xpovov | kaipdv
(6] 4 BeooePéoToTos ] BeopiréoTaTos O tv T¢ péow M 6 Teom. M 7 XopTopuAakic ]
xapropuAaxeie O Totplapyeiov | matpiapyiov T 8 Uuiv ] Guédv M 10 ¢mMBIBOTW | EMBIBDTW
M 12 péysoTpa ] peyéoTpa T 14 péyecTpov ] peyéotpov T 16 Aadixfis | Aagikns T 17
kolaioTwpos | kuaioTopos T uoxéptov | pakapiov O 18 péyeotpov ] peyéoTpov T peysaTpov

kai dvayvwabiv M 19 Exov olUTtws émoToAy O
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»€tiam, domine, cognosco ea; anno enim praeterito obtuli ea domino et uere recognosco
ea.”
Georgius deo amabilis diaconus et chartophilax ingressus in medium sancti concilii dixit:

Iuxta quae mihi iussa sunt a uestra gloria et a sancto et uniuersali concilio pergens in
chartophilacium uenerabilis patriarchii codicia siue regesta, quae inuenire potui, defero
ad quod uobis placuerit.

Gloriosissimi iudices et sancta synodus dixerunt:

Offerat Georgius deo amabilis diaconus et chartophilax ad relegendum atque conferen-
dum cum codiciis a Macario porrectts piissimo nostro principi codicia siue regesta quae
detulit.

Et accipiens Antiochus relegiosus lector et notarius Georgii sanctissimi archiepiscopi
Constantinopoleos codicium siue regestum diuersarum epistularum Sergii quondam pa-
triarchae Constantinopoleos relegit epistulam eiusdem Sergii ad Cyrum quondam episco-
pum Lazicae, et collata est cum codicio Macarii, quod prolatum est per Iohannem
gloriosissimum quaestorem, et constitit.

Item prolatum est aliud codicium siue regestum relectum similiter per eundem relegiosum
Antiochum habens epistulam Sergii quondam patriarchae Constantinopoleos ad Hono-
rium quondam papam Romanum, et collata est cum codicio, quod a Macario datum est
plissimo principi, et constitit.

VPG CBR MNL

1 cognosco |} cognusco V recognosco R anno ... ea om. MNL obtuli ] optuli PG R re-
cognosco | recognusco V cognosco CBRG 3 diaconus ] dyaconus R diacono N charto-
philax ] carthofilax CBRG cartophylax M cartophilax N 4 mihi ] michi G N nihil L
gloria ] gloriosa L a?* om. L et? om. G N add. M 5 chartophilacium ] cartophilacium V* M
carthofilacium CBR carthophilatium G chartophilatium NL patriarchii ] patriarchi VPG B
patriarcii R codicia ] coditia N regesta ] reiesta CR inuenire ] inueniri CBR 6 placuerit ]
placuit R 7 synodus ] sinodus CB dixerunt ] dxF V dixit P dix G 8 diaconus |
dyaconus R diacono N chartophilax ] carthofilax CBRG L cartophilax MN atque ]
adque C 9 codiciis ] codicis VPG coditiis N macario ] machario PG mario C! prin-
cipi ] principe CBR codicia ] coditia N regesta ] reiesta CR 11 antiochus ] anthiochus VG L
anthiocus BR relegiosus ] religiosus CRG MNL notarius } notario N georgii ] georgius G
om. N 12 constantinopoleos ] constantinopoleus CBR codicium ] coditium P N codicum C'R
regestum ] regesta V! regestu V? reiestarum C'R diversarum C* add. epistularum ]
epistolarum G L quondam ] qd VP quodam CBR quoddam N 12 — 13 patriarchae ]
patriarchi P patriarche CB'R patriarcha NL 13 constantinopoleos ] constantinopoleus CBR
epistulam ] epistolam G L ad]aP quondam ] quoddam VP N quodam GCBR 14 lazicae ]
lazycae V CR lazice P* L laziae G* lazige N collata ] conlata CB est! M add.
codicio ] coditio N macarii ] macharii VPG? machario Gt macari CB iohannem ] iohanne
P 15 gloriosissimum ] gloriosisimum N quaestorem | questorem VPG R NL 16 aliud ] aliut P
alium N aliud pro codicium L codicium ] coditium P N regestum ] reiestum CR relectum
est similiter ML relegiosum ] religiosum RG MNL 17 antiochum ] anthiocum R L epistulam ]
epistolam RG L quondam ] quod VP quodam CBR quoddam N 17 —18 patriarchae ...
quondam om. B 17 patriarchae ] patriarchi N patriarchii L constantinopoleos ] constantinu-
poleos P? constantinopoleus CBR 17—18 honorium ] onorium P 18 quondam ] quod VP
quodam CBR quoddam N papam ] papa VP N collata] conlata CB collatum R
codicio ] coditio P quod ] quodam C' M? quodaR N quoddam L macario ] machario
PG 18 — 19 est® et piissimo L
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‘Ouoiws Trpoonvéxdn mapd lewpyiou ToU BeooePeotdTou Slokdvou kal YAPTOPUAAKOS
aUBevTikn EmoToM) ‘Poopaikty ‘Ovewpiov yevopévou amma Poouns Tpds Zepyiov TaTpidpynv
Kewvotavtvoutrdhews petd kai Tiis alTfis Epunueics, kai &uTePANndn 1| alth ‘Poopaixn
EmoTOAT 814 ‘lewdvvou ToU BeopiieoTdTou &mokoTTou TOAEws TTopTov, Evos TUYXAvovTos
Tfis ouvdBou Ths TrpecPuTtépas Poopns, kal éoToiynoev.

Oi &vBoEdTaTor &pyovTes elrov:

Thv €idnow AaPoloa 1) &yia kail oikoupevik) Uuddv ouvodos kal TédV viv dvayvwabévTwv
kol &uTIPANGévTov Trepl Te Zepylou ToU yevopévou TraTpidpyxou Tfis PaciAidos TawTns
mohews (kal mept) ‘Ovwpiou ToU yevoptvou mrémra Popns, &1 8t kal Zwepoviou ToU
Yevougvou TaTpidpyoy lepocoiuuwy, T& Sokolvra alTh diekiTw.

‘H &yia ouvodos e

KaTtd T& SiocAaAnBévta mopd TédV EvBofoTdTwv Upddv Evekey TGOV dvaryvwoBévTwy fuiv
EK TE TGOV PeEYE0TPWV TGOV YPa@eioddv &mwd Zepyiov EmoToAGY Kad Tiis alfevTikiis ‘Poopaikiis
‘Ovwpiov moToAfs, elTa 88 kal wepl TV ouvodikdv Zwepoviou TGV fi8n dvayvwodévTwy
iy, dxpiPéoTepov Trepl alTdy SiaokemrTopevol ko' ETépav Trpds Tous evBo§oTdTous Uuds
T& BéovTor Aé€opev.

O1 &vBo&dTaTor &pyovTes elTrov

ToUTto pév 1) &yl Upddv oUvodos TpafdTe. 6 eboePéoTaTos Bt Kai BeooTrpIKTOS
MUV BeoTdTNs Kol péyas PagiAels Tov oTépovTa aUtov fBedv prAavlpwmia &v mdot
HIMoUHEVOS Kad TTV ETToTpoghv kdeydpevos Makapiou 81’ fiuddv Tév dvaicv adtol SotAwy

MTO
1 Tpoonvéxdn | Tponxdn M Twponvexdn O 4 TéAews bis M 9 quam de = (kai Tepi) om.
MTO 12 SioAaAnBévTa ] AaAnbévra M 13 peyéoTpwv | peyeotépwy T 14 £TIOTOAfS Gveopiou

M 5t om. O 18 Upddv ] fuddv T? 8¢ om. O



546E12 —547 C4 ACTIO DUODECIMA 565

Similiter prolatum est a Georgio deo amabili diacono et chartophilace epistula authentica
Latina Honorii quondam papae Romani ad Sergium quondam patriarcham Constanti-
nopoleos una cum eius interpretatione, et collata est eadem Latina epistula per Iohannem
reuerentissimum episcopum ciuitatis Portuensis, qui unus extitit de concilio antiquae
Romae, et constitit.

Gloriosissimi iudices dixerunt:

Cognitionem accipiens sanctum uestrum et uniuersale concilium et eorum, quae nunc
relecta atque collata sunt, tam de Sergio quondam patriarcha huius regiae urbis quam de
Honorio quondam papa Romano, adhaec et Sophronio quondam patriarcha Hierusoli-
morum, quae ei uisa fuerint prosequatur.

Sancta synodus dixit:

Secundum interlocutionem gloriae uestrae de his, quae nobis relecta sunt, tam de
regestis scriptarum a Sergio epistularum, quam et authentica epistula Honorii Latina,
adhaec etiam et de synodicis Sophronii, quae iam nobis relecta sunt, accuratius de eis
pertractantes futuro secretario uobis gloriosissimis quae oportuna sunt edicemus.
Gloriosissimi iudices dixerunt:

Hoc quidem sancta synodus peragat. piissimus uero atque a deo confirmandus
dominus noster et magnus imperator deum coronatorem suum clementia in omnibus
imitatus et penitentiam expectans Macarii per nos indignos eius famulos uestram scisci-

VPG CBR MNL

1 similiter om. G prolatum ] prolata C*BR amabili ] amabile P chartophilace ] cartophilace P
MN carthofilace CB carthophilace RG L chartophylace M epistula ] epistola G L
authentica | autentica CBR M auttentica G 2 honorii ] honori CB quondam®' ] quod VP
quodam CBR quoddam N papae ] papa V NL pape P CR romani ] romane CB'R
romanae B? quondam? ] quod VP? quodam P* CBR quoddam N patriarcham ] patriarcha
N 2 — 3 constantinopoleos ] constantinopoleus CBR 3 elus | etu N interpretatione | interprae-
tatione CB collata ] conlata CB eadem | ad MN om. L latina ] latinam M epistula ]
epistola GL iohannem ] iohanne P 4 extitit ] exstitit PG existit N § romae ] romane C?
6 iudices ] iudicies M* 7 cognitionem uero accipiens N uniuersale | universalem G concilium ]
concilii G et? om. CBR 8 atque ] adque C collata ] conlata CB quondam ] quod VP
quid G quodam CBR quoddam N regiae ] regio P NL quam de ] quamque L 9
quondam® ] quod V quodam P CBR quoddam N papa ... quondam om. G papa ] pape
vp! papae P* N romano ] romanus NL sophronio ] suffronio P sofronio CBR
quondam?] quod VPG quodam CBR quoddam N 9— 10 hierusolimorum ] hierusolymorum
PC hierosolimorum G N hyerosolimorum L 10 prosequatur | persequatur L 11 synodus ]
sinodus CB 12 interlocutionem ] interluquutionem C interloquutionem B interlocnitionem M
de his P? add. 13 regestis | reiestis CR scriptarum ] scripturarum VP C! NL epistularum ]
epistolarum G L quam om. VP MNL authentica ] authenticha P autentica CBRG L epi-
stula] epistola G honorii] honori CB latina ] latanam C! 14 synodicis ] sinodicis CB
sophronii ] suffronii P sofronii CBR nobis iam CR sunt ] est N accuratius ] accuratus
P accusatus G accuraticis MNL 15 gloriosissimis om. G edicemus ] aedicaemus P
aedicemus G edicimus CBR 17 synodus ] sinodus CB piissimus et uero G* atque ] adque
C 18 dominus ] domnus V coronatorem suum ] coronatore sui N clementia ] clementiam VPG
N om. L 19 imitatus ] imitatum MNL penitentiam ] paenitentiam P poenitentiam M
expectans | exspectans P macarii ] macharii PG indignos ] indegnos V* famulos | famulus B
N* 19 — §67,1 sciscitatur ] suscitatur P* sciscitantur L

10

15



20

566 548C4—549A8

THY UpeTépav TruvBdveton (&el) &yiav kol oikoupevikiiy oUvoBov, erep ToUTou EMOTRE-
QOVTOS METY TNV &K THS ‘é(yids Upddv ouvdBou yevopévny &t adTd kabBaipeotv &v T& 181w
&mrokafioTacton 8podves.
‘H &yia ouvodos elre

Tov modcnw8évta Makdplov &v Tois Tiis &oePeias 8éypaot, kai ol pdvov ToV &v TalTT
T7) BeopuAdiTep kKai BactAiS! ToAel oikoUvTa TavTa QIAGY pIoTOV Acdv GaTpoTnv BoAspay
ToTioavTa Kol POACEUCAVTA TS Xphoels TV &yiwv kol EkkpiTwy TaTépwv, Kai T&S piv
TepIkOYovT, TAls B8 TpoofivTa Kai kaTd TO 86§av olT@ Tap’ 686v Pardvra TOV
eUoePéoTaTov Kal fedoTemTov UGV PaoiAéa Six TGV EmBobévTwv Tap’ a¥Tol Kwdikiwy,
SAAX p Kad &0 vaToAdY 1Alov uéxpi Suoudy 81& Te ypoupdTwy aUTol Kol dvBpatreov
&mooToAtvTwy TévTas ouvtapdavta kol &md Tiis dAnBoUs TrioTews &mooThicavTa kal
Sikaieos kol kovovik®s &md ToU &pylepaTikoU oXMUaTos yupvwdivTa oudaudds & Heios
Kooy Tapadéxeton ToU AormroU els Si18aokaAikov kabioon Bpdvov, dtrews pry Evrelfev TO
TTis oikelas alTol aipéoews TAeidvwos dvalwmupnlein epdvnpa kal yévnTar KaTd TO
YeYpaupévov T& éoxara Tol dvbpddtrou ékelvou Xeipova TV TpedTWY. kol pdAloTa
B1opdpws kot Trapovsiav ToU eloePegTdTov APV SeordTou Kal peydAou BaoiAéws kol
Téons Ths kaf' fuds ocuvddou épwTnBEvTos, € EmeTon Kol oUVOpOAOYEl peTd TrdvTwov £l
ToU kupiou fuGY Incol XpioTolU daomep Vo guoels oUTw kal &Uo BedfjuaTa puoikd kol
BUo tvepyeios puUOIKGS, Kal pf} KaTabeSapévou avutolU TO ouvorov, &AN' EmPePoicdoavTos
T& i8N &oePdds Tap’ aUToU OpiofévTa kai AéSeov alTals elpnkodTOs &TIL LEAV TEMVwPAL
KaT& MEAT) Kot péAN kot piTmTwpcn gis Thv 8dAacoav, éyd olte SUo BeAdfpaTa olte SUo
tvepyetas Adyw &l Tol kupiou fjpddv ‘Inool XpioTol TolU &vds Tiis &ylas Tpiddos”, EvteUbéy
Te, WS elpnTan, ouvodikdds koBaipeBévTa kai &vabepaTiobévTa oUBaudds ToUtov Makdpiov
ToU Ao1trol, s &veoTépw AéAskTal, fi dyix aUtn kaf' fpds oUvodos els iepaTikov BéxeTan
Bpdvov, dAAK kol Beopeda EEw TV Opwv auTov yeviaBor This BeopuAdkTou TaUTns Kad
PaoiAiBos TrOAecs PeETd Kad TGOV T& dpoia aliTdd PPOVOUVTWY.

6—7 Hab. 2,15 10 Ps. 49,1 14— 15 cf. Mt. 12,45; Lc. 11,26

20—22 cf. Macarius Ant., p. 232,41 —13

MTO

1 semper = (&) om. MTO 2 Upév ] fudv T* 5 Tov2] ToU T 6 ToAeL om. O 7
gkkpiTov ] Eykpitewv O 8 Tads ] Tas M in deuia = Tap’ 68ov ] &podov MT BaAdvTa Trpos
ToV M 12 yupvwbévTa | yupvwbévtos M 14 aUToU kokoB6Eou aipéoews M 15 ToU &vBpytrov
gxelvou ] ool O 16 Biopopws Kal katet M 18 inool xpioTol om. O 20 épiodévTa | dpiodévta
T 21 KOTA PEAT Kad péEAN ] kard peMiBova T yeAndov (o} 23 Te @5 | Téws MTO ToUTov

TOV pokdpiov M 24 afrn ] Tty O



547C4~550A9 ACTIO DUODECIMA 567

tatur semper sanctam et uniuersalem synodum, si forsan eo penitente post depositionem
a sancta uestra synodo in eum perpetratam in propria sede restituendus est.
Sancta synodus dixit:

Inueteratum Macarium impietatis dogmatibus, et non solum uniuersam Christo ama-
bilem plebem, quae hanc a deo conseruandam regiam urbem inhabitat, euersione turbu-
lenta potantem testimoniaque sanctorum et probabilium patrum falsantem et quaedam
quidem abscidentem quaedam uero addentem, et secundum quod ei uidebatur in deuia
mittentem piissimum et a deo coronatum nostrum principem per oblata ab eo codicia,
sed et a solis ortu usque ad occasum per litteras suas et per homines, quos mittebat,
uniuersos perturbantem et a fide uera segregantem et iuste atque regulariter a pontificali
habitu denudatum nullatenus diuina regula de cetero suscipit in doctoris sede residere, ne
ex hoc propriae suae hereseos multo amplius recrudescere faciat intellegentia et fiat, iuxta
quod scriptum est, nouissima illius hominis deteriora prioribus. et maxime cum
diuersis uicibis in praesentia piissimi nostri domini et magni imperatoris et cuncti nostri
concilii interrogatus sit, si sequitur et una cum omnibus confitetur in domino nostro Iesu
Christo sicut duas naturas ita et duas uoluntates naturales et duas operationes naturales,
et eo nullatenus accepto ferente, sed et confirmante quae dudum ab eo impie definita sunt
et ipsis sermonibus astruente quia ,si membratim incidar et iacter in mare, ego neque
duas uoluntates neque duas operationes dico in domino nostro Iesu Christo uno sanctae
trinitatis“, et ex hoc, ut dictum est, synodice depositum et anathematum nullo modo hunc
Macarem de cetero, sicut superius dictum est, hoc sanctum <{nostrum) concilium in
sacerdotali suscipit sede, sed ‘et obsecramur extra terminos a deo conseruandae huius
regiae urbis hunc fieri una cum similia ei sentientibus.

VPG CBR MNL

1 sanctam et uniuersalem ] sancta et uniuersale N synodum ] sinodum P CB forsan ] forsitan CBR
L penitente ] paenitente P poenitente M penitentem N 2 synodo in eum ] sinodo in eo
CBR sede restituendus ] sedere statuendus G 3 synodus | sinodus CB 4 macarium ] macari in
Vv macharii in G N macarin in M impietatis ] inpietatibus R inpietatis N solum ]
solam CBR uniuersam ] uniuersalem ML uniuersale N 5 regiam in urbem C! 6 potantem ]
putantem CBR potentem G quaedam ] quae V M'ML quae....... P ras. - 7 abscidentem ]
absidentem M! quaedam ] quendam L deuia ] deuiam L! 8 mittentem ] mitentem P co-
dicia } coditia N g et om. N ortu ] ostu B per? P add. homines ] omnes G mittebat ]
mitebat P 10 perturbantem ] perturbantes M! perturbante NL fide nostra uera L segre-
gantem | segrantem N segregante L et? om. G atque ] adque C 11 habitu ] abitu M
cetero | ceterum CBR suscipit ] suscepit B N sede residere ] sedere sedere G residere ] resedere
CBG ne ] nec M*NL 12 suae ] suos G hereseos ] haereseus C hereseus B hereses
eius R recrudescere faciat | recrudes resaciat VG recrudesre faciat P retrudescere faciat G L
recrudiscere faciat CB intellegentia ] intelligentia G intelligentiam ML 13 nouissima ] nouissimo
pt 14 B1apdpws = diuersis uicibus uicibus ] uiciis C* domini ] domni V C* cuncti | cunti
p! 15 si N add. una | unam N 16 ita om. MNL duas naturales uoluntates L uo-
luntates et naturales VPG naturales om. L et’ ... naturales P? add. 17 accepto ferente (cf.
541,4: accepto tulit) ferente ] ferentes R L impie ] impiae P definita impie CBR definita ]
diffinita G M 18 astruente ] astruentes R membratim ] menbratim L iacter ] lacter P
19—20 uno ... trinitatis ] una sancta trinitas G 19 sanctae ] sancta VP 20 synodice ] sinodice CB
depositum ] dispositum VPG anathematum ] anathimatum CB anathematizatum G hunc ]
huen G Cadd. 21 macarem ] macharem P macharium G macaren C MNL cetero |
ceterum CBR est om. G ka® Auds = {nostrum) om. VPG CBR MNL 22 sacerdotali ] sacerdali
G suscipit ] suscepit CBR obsecramur ] obsecramus P MN
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Oi BeopiréoTaTol EmiokoTrol Kai ol eVAaPéoTaTor KAnpikoi of UTd Tov Bpdvov Tuyx&vovTes
Tfis ’AvTioxtwv TTOAews TpooeABovTes Tols EvBofoTdTols &pyovaty elrov:

AiToUpev Thv UpeTtépav EvBofodTnTa ToU &varydyon 76 eboePeotdtey kol BeooTémTod
Auddy BeodTn Ko pey&Aco PactAel ETepov &vti Mokapiou ToU yevouévou fudv &pyIETIoKS-
Tov els Tov &pyiepaTikov Bpdvov "AvTtioxeias TrpoeAfely ik TO WM XTpPeUElV TOV ToloUToV
Spdvov.

Oi tvBoéTaTor &pyovTes elrov

Kot & ouvewpabévta mopd Tiis &yias kai oikoupevikils Upddv ouvddou kol kaTd T&
adTndévTa Tapd TGOV feoiecTaTwv EMOKOTWY Kol eUACPESTTATWY KANPIKGOY T&OV U
TOV fpdvov TedouvTwy Tiis AvTioxtwy ToAews (EkkAnoias), Siorpagdueda, Tiis UpeTépas
&ylas ouvodou ko' éTépav T& UTmooXeBévTa Evekev Zepyiov, ‘Ovwpiov kal Zwepoviou Epyw
TTANpoYoNS.

TTPAZIZ TPIZKAIAEKATH

"Ev dvouaTt Tol kupiou kai SeomdTou Incol XpioTol Tol Beol kai cgwTiipos fjudv
BaoiAgias TGV BeooTéT TV Kol YaAnvoTdTwv fiudv Seamdtwv QAaPiwy KwvoTav-
Tivou pev ToU eboePeotdTou (kai BeoyneicTou) peydAou Paoiréws aiwviou aldyoloTou
kol aTokpdTOpOS ETOUS eikooTOEPSOPOU kol petd Utrateiav Tfis altol Beocdpou
TPAOTNTOS ETOUS TPIOKXIBEK&TOU ‘HpaxAelou 8t kai Tipepiov TGV BeopuidxTwov
aUTOU &BeAPV ETous eikooTOBEUTEPOY T7) elk&1 &y8on ToU MapTiou unvos
ivd1kTidVOS EVATNS.

TMpoTtedeipévou 1ol oePaopiwTdTou cévoou ToU eloePeoTdTou kai QiAoxpicTou fudv
Bacidéws KwvoTtovTivou &v T@) oexpéTtwy ToU felou moaAatiov TR oUTw EmAeyopéved
TpoUAAw Kai KaT& kéAeua TR aldTol feoogdpou yaAfivns ék TTpogc o aUTol TTapdvTwy
Kol &kpowuéveov

MTO

2 &vTioxéwv | dvTioxeicov T 10 ecclesiae = (EkkAnoios) om. MTO Srampagopeda | Siampabopeda
o 15 Tpiokaudekdrn ] 1y’ TO 19 et a deo decreto = {(kai BeoyneiocTou) om. MTO 20
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